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GGÉÉNNÉÉRRAALLIITTÉÉSS

11      CCoommmmaannddeess  ssoouuss  vvoollaanntt

CCoommmmaannddee  aauu  vvoollaanntt

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  3
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GGÉÉNNÉÉRRAALLIITTÉÉSS

        11 PPrréésseennttaattiioonn  ddeess  ccoommmmaannddeess

      Fonction AUDIO/MÉDIA Fonction TÉLÉPHONIE

1 –  Appui : allumer/éteindre l’autoradio.
–  Rotation : régler l’intensité du volume d’écoute.

2

–  Appui court : lancement automatique de la source choisie 
parmi : FM→ DR→ AM→ USB→ BT Audio.
–  Appui long : mettre à jour la liste des radios disponibles à 
l’écoute (FM et DR).

 

3  

–  Appui court : accéder au menu « Télé-
phone » ; lancer l’appel vers le numéro affi-
ché ; accepter un appel entrant.
–  Appui long : refuser un appel entrant.

4
–  Appui court : revenir au niveau précédent dans les menus ; annuler une action en cours ou remonter d’un ni-
veau de répertoire dans la playlist audio (média).
–  Appui long : revenir au menu principal.

5

–  Appui court : fonction « Setup » : accéder au menu des ré-
glages personnalisés.
–  Appui long : fonction « Text » : FM, DR : afficher les informa-
tions supplémentaires diffusées par les radios sur leurs pro-
grammes et d’autres actualités.

–  Appui long : fonction « Text » : afficher le té-
léphone connecté.

6 + 

Molette de la façade :
–  Appui : valider ; afficher la liste des radios (favoris + liste) ; 
afficher playlist audio (média).
–  Rotation : DR : changer de station ; FM et AM : recherche 
manuelle ; BT et USB : changer de morceau.

Molette de la façade :
–  Appui : décrocher/raccrocher ou sélection-
ner les différentes options d’appel.
–  Rotation : naviguer dans les listes du réper-
toire et des appels.

||
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GGÉÉNNÉÉRRAALLIITTÉÉSS

11            Fonction AUDIO/MÉDIA Fonction TÉLÉPHONIE

7 Prise USB pour un lecteur MP3 ou des 
sources audio auxiliaires.

Accéder au contenu du téléphone sans connexion Bluetooth® 
(suivant téléphone).

8 Recherche par lettre dans les listes de musiques/recherche par lettre dans la liste des contacts.

9  

–  Appui court (1-6) : rappeler une station 
préenregistrée.
–  Appui long (1-6) : mémoriser une station de 
radio.

 

10   Écran de visualisation et de contrôle du fonctionnement de l’autoradio.

11 RPT : lecture en boucle de la playlist audio.  

12 MIX : lecture aléatoire de la playlist audio.  

13
et 
14

Sélection par défilement de la source audio FM→ DR→ AM→ USB→ BT Audio.

15

Molette de la commande sous volant :
Rotation :
–  FM et AM : recherche automatique/re-
cherche rapide ;
–  DR, BT Audio et USB : changer de station 
radio/de musique ;
– Haut/Bas.

Molette de la commande sous volant :
Rotation : naviguer entre les actions proposées (raccrocher, 
en attente, basculer en kit main libre, clavier numérique).

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  5
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GGÉÉNNÉÉRRAALLIITTÉÉSS

        11       Fonction AUDIO/MÉDIA Fonction TÉLÉPHONIE

16  et 
17

 Réglage progressif du volume sonore de la source audio en cours d’écoute.

16  + 
17 +

– Couper/remettre le son de la radio.
– Mettre sur pause/lecture la piste audio du baladeur 
Bluetooth® ou du lecteur USB.

 

18
Avec les médias audio en USB / Bluetooth  :
–  Appui court : lecture en boucle « Repeat » ;
–  Appui long : lecture aléatoire « Mix ».

–  Appui court : valider une sélection dans 
le répertoire ou la liste d’appels.
–  Appui long : retour dans la majorité des 
menus.

19  

Appel entrant :
–  appui court : décrocher l’appel ;
–  appui long : raccrocher/rejeter l’appel.
Appel en cours/sortant :
–  appui court : raccrocher l’appel.

20 –  Appui court : activer la reconnaissance vocale.
–  Appui long : désactiver la reconnaissance vocale.  
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GGÉÉNNÉÉRRAALLIITTÉÉSS

11      DDeessccrriippttiioonn  ggéénnéérraallee

IInnttrroodduuccttiioonn
Le système audio assure les fonc-
tions suivantes :
– radio FM, et AM ;
– radio numérique terrestre DR ;
– gestion de sources audio auxiliai-
resUSB ;
– système de téléphonie mains 
libres Bluetooth®.

FFoonnccttiioonn  rraaddiioo
L’autoradio permet l’écoute de sta-
tions radio classées en gammes 
d’ondes : FM (modulation de fré-
quence) et AM (modulation 
d’amplitude).
Le système DR (radio numérique ter-
restre en format DAB, DAB+, T-DMB) 
permet d’obtenir un meilleur rendu 
sonore, d’accéder aux informations 
textuelles radio enregistrées « Ra-
dio-text » par défilement de texte 
afin d’afficher :
– des nouvelles actualités ;
– des résultats sportifs ;
– ...

Le système de télépho-
nie mains libres a 
seulement pour objet 
de faciliter la commu-

nication en diminuant les fac-
teurs de risque sans les éliminer 
totalement. Respectez obliga-
toirement les lois en vigueur du 
pays dans lequel vous vous 
trouvez.

Le système RDS permet l’affichage 
du nom de certaines stations ou 
d’informations diffusées par les sta-
tions radio FM :
– informations sur l’état général du 
trafic routier (TA) ;
– messages d’urgence.

FFoonnccttiioonn  ttéélléépphhoonniiee  mmaaiinnss  lliibbrreess
Le système de téléphonie mains 
libres Bluetooth® assure les fonc-
tions suivantes en vous évitant 
d’avoir à manipuler votre téléphone :
– appairer jusqu’à six téléphones ;
– émettre/recevoir/rejeter un ap-
pel ;
– transférer la liste des contacts du 
répertoire du téléphone ou de la 
carte SIM (suivant téléphone) ;

– consulter l’historique d’appels 
passés depuis le système (suivant 
téléphone) ;
– appeler la messagerie.

FFoonnccttiioonn  aauuddiioo  aauuxxiilliiaaiirree
Vous pouvez écouter votre baladeur 
audio numérique directement sur les 
haut-parleurs de votre véhicule. 
Vous avez plusieurs possibilités pour 
connecter votre baladeur, suivant le 
type d’appareil que vous possédez :
– connexion Bluetooth® ;
– prise USB.
Pour plus de précisions sur la liste 
des appareils compatibles, consul-
tez un Représentant de la marque.

FFoonnccttiioonn  BBlluueettooootthh®®
Cette fonction permet au système 
audio de reconnaître et de piloter 
votre baladeur audio numérique ou 
téléphone portable grâce à 
l’appairage Bluetooth®.

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  7
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GGÉÉNNÉÉRRAALLIITTÉÉSS

        11 ÉÉccrraannss  dd’’aaffffiicchhaaggee

A.   Information sur l’état du réseau 
du téléphone. 

B.   Heure actuelle. 

C.   Température extérieure. 

D.   Fréquence alternative. 

E.   Lecture aléatoire d’une source au-
dio. 

F.   Info trafic. 

G.   Information connexion Blue-
tooth® . 

H.   Information sur le niveau de bat-
terie du téléphone. 

MMiissee  eenn  rroouuttee

MMaarrcchhee  eett  aarrrrêêtt

Appuyez brièvement sur  pour 
mettre en marche votre système au-
dio.
Vous pouvez utiliser votre système 
audio sans démarrer votre véhicule. 
Il fonctionnera pendant quelques 

minutes. Appuyez sur  pour le 
faire fonctionner pendant quelques 
minutes supplémentaires.
Éteignez le système audio par un ap-

pui court sur . Le système af-
fiche uniquement l’heure.

CChhooiixx  ddee  llaa  ssoouurrccee
Faites défiler les différentes sources 

audio par appuis successifs sur . 
Les sources audio défilent dans 
l’ordre suivant : FM→ DR→ AM→ USB→ 
Bluetooth®.
Vous pouvez également sélection-
ner la source audio en appuyant sur 

.

Quand vous allumez votre radio, le 
média précédemment écouté re-

prend la lecture automatiquement, 

sinon, appuyez brièvement sur .

Quand vous connectez un média 
USB, alors que le système audio est 
allumé, la source bascule automati-
quement sur le nouveau média et la 
lecture de son contenu démarre au-
tomatiquement.
Quand vous connectez un média 
Bluetooth®, alors que le système au-
dio est allumé, si la source écoutée 
était déjà du Bluetooth®, alors la lec-
ture du contenu du média bascule et 
démarre automatiquement sur le 
système audio.

Nota : appuyez sur  ou  pour 
afficher le menu téléphone.

VVoolluummee  ssoonnoorree
Ajustez le volume sonore en tour-

nant  façade, ou en appuyant 

sur  ou .

L’afficheur indique « Volume » suivi 
de la valeur du réglage en cours.

||
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GGÉÉNNÉÉRRAALLIITTÉÉSS

11      

Coupure du son

Appuyez simultanément sur  et 

. Le message « MUTE » s’affiche 
à l’écran.
Appuyez à nouveau brièvement sur 

 ou  pour reprendre l’écoute 
de la source audio en cours.
Vous pouvez aussi activer/désacti-
ver la coupure du son en tournant 

 de la façade.

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  9
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        11 ÉÉccoouutteerr  llaa  rraaddiioo

CChhooiissiirr  uunnee  bbaannddee  rraaddiioo
Choisissez la gamme d’ondes sou-
haitée parmi FM, AM ou DR (radio nu-
mérique terrestre) par appuis suc-

cessifs sur .

CChhooiissiirr  uunnee  ssttaattiioonn  ddee  rraaddiioo
Ce mode permet de rechercher ma-
nuellement des stations par un défi-
lement de la fréquence en tournant 

 de la façade ou en appuyant 

sur  sous volant pour lancer une 
recherche automatique.

MMéémmoorriissaattiioonn  ddeess  ssttaattiioonnss

Ce mode de fonctionnement permet 
d’écouter à la demande les stations 
que vous aurez préalablement mé-
morisées.
Sélectionnez une gamme d’ondes 
(FM, DR, AM…), puis sélectionnez une 
station de radio en utilisant les 
modes décrits précédemment.
Pour mémoriser une station, effec-
tuez un appui long sur un des bou-
tons de 1 à 6 selon votre sélection 
jusqu’à ce que vous entendiez un si-
gnal sonore.
Vous pouvez mémoriser jusqu’à six 
stations par gamme d’ondes.

Pour rappeler une station mémori-
sée, effectuez un appui court sur un 
des boutons de 1 à 6 selon votre sé-
lection.
Vous pouvez retrouver la liste de vos 
stations en « Favoris » en tête de la 
liste des stations. Pour revenir à la 

liste des stations, utilisez .

SSéélleeccttiioonn  dd''uunnee  ssttaattiioonn  ddee  rraaddiioo
En bande AM, on peut parcourir les 
stations par leur fréquence radio et 
en bandes FM ou DR on peut parcou-
rir la liste des stations.
Choisissez la gamme d’ondes sou-
haitée (FM, AM ou DR) par appuis 

successifs sur .

Cette liste peut comprendre jusqu’à 
100 stations de radio ayant été mé-
morisées lors de la dernière mise à 
jour de la liste.

Tournez  de la façade pour faire 
défiler les stations de radio dans la 
liste FM/DR.

AAffffiicchhaaggee  ddeess  tteexxtteess  rraaddiioo
Pour afficher le « Radio texte », ef-

fectuez un appui long sur .
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11      Si aucune information n’est fournie, 
le message « Aucun message » 
s’affiche sur l’écran.

Informations textuelles « Radio 
texte » (FM)
Certaines stations de radio FM dif-
fusent des informations textuelles 
liées au programme en cours 
d’écoute (le titre d’une chanson, le 

nom d’un artiste…). Appuyez sur 
pour faire défiler le « Radio texte ».
Nota : ces informations sont dispo-
nibles uniquement pour certaines 

stations de radio. Utilisez  de la 

façade ou  sous volant pour 

faire défiler les informations suivant 
le style d’affichage.

Informations et actualités « Radio 
texte » (DR)
Cette fonction permet d’accéder 
aux informations textuelles radio en-
registrées sur certaines stations. 
Vous pouvez faire défiler le texte 
afin d’afficher des nouvelles actuali-
tés (économiques, politiques, santé, 

météo, sports…) à l’aide de  de la 

façade ou  sous volant.

Appuyez de nouveau sur  pour 
revenir à la radio en cours d’écoute.

Guide des programmes (DR)
Cette fonction permet d’afficher sur 
votre système audio, le programme 
des prochaines émissions de la jour-
née de la station.
Nota : ces informations sont dispo-
nibles uniquement pour les trois pro-
chaines plages horaires de la station 
sélectionnée.

SSoouurrcceess  aauuddiioo  aauuxxiilliiaaiirreess

PPrriissee  UUSSBB
Connexion
Connectez la prise du lecteur MP3, 
du baladeur audio numérique ou de 
la clé USB à la prise USB.

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  1 1
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AAUUDDIIOO  //  MMUULLTTIIMMÉÉDDIIAA

        11 Une fois la prise de l’appareil bran-
chée, la piste lue s’affiche automati-
quement.
Utilisation de la source audio ex-
terne
Après avoir connecté votre source 
audio externe, ses contenus sont ac-
cessibles depuis les menus du sys-
tème multimédia.
Nota :
– certains formats ne sont pas lus 
par le système ;
– la clé USB utilisée doit être forma-
tée aux formats FAT32 et doit avoir 
une capacité maximale de 500 GB.
Une fois la source audio externe 
connectée, la lecture de la première 
piste audio démarre automatique-
ment.
Le système relance automatique-
ment la dernière chanson à l’écoute 
si le lecteur audio externe a déjà été 
connecté au système radio.
Le système audio conserve des 
listes de lecture identiques à celles 
de votre lecteur audio externe.
Si la source audio externe a, dans 
son arborescence au même niveau 
des fichiers, des playlists et des dos-
siers, l’ordre d’affichage et de lec-
ture sur l’écran sera le suivant :
– « Dossiers » ;

– « Chansons » ;
– « Playlists ».
Pour accéder aux contenus de votre 
source audio externe sur votre sys-
tème audio :

– appuyez sur  de la façade, 
pour revenir à la liste de lecture ;

– tournez  de la façade ou 
sous volant pour faire défiler les 
morceaux ;
Puis pour modifier la liste de lecture 
en cours :

– appuyez sur  de la façade 
pour afficher la liste de lecture en 

cours, puis appuyez sur  pour af-
ficher les répertoires ou critères de 

sélection. Appuyez sur  pour re-
monter au niveau de dossier précé-
dent ;
ou

– appuyez sur  de la façade, et 

valider avec  pour sélectionner 
le dossier, la liste de lecture ou écou-
ter la chanson sélectionnée.
Chargement avec le port USB

Une fois la prise USB de votre bala-
deur audio ou de votre télephone 
connectée au port USB du système 
audio, vous pouvez bénéficier du 
chargement ou du maintien de 
charge de la batterie pendant son 
utilisation.
Nota : certains appareils ne bénéfi-
cient pas du chargement ou du 
maintien de charge de la batterie 
lorsqu’ils sont connectés au port 
USB du système audio.

LLeeccttuurree  aauuddiioo  BBlluueettooootthh®®
Afin de pouvoir utiliser votre bala-
deur audio numérique Bluetooth®, 
vous devez l’appairer au véhicule 
lors de la première utilisation. Repor-
tez-vous au chapitre « Appairer, 
désappairer un téléphone ».
L’appairage permet au système au-
dio de reconnaître et de mémoriser 
un baladeur audio numérique Blue-
tooth®.
Nota :
– si votre baladeur audio numérique 
Bluetooth® dispose des fonctions té-
léphonie b  et baladeur audio a , 
l’appairage d’une de ces fonctions 
entraîne automatiquement 
l’appairage de l’autre ;
– le nombre de fonctionnalités ac-
cessibles varie selon le type de bala-

||
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11      deur audio numérique et sa compa-
tibilité avec le système audio.

Connexion
Votre baladeur audio numérique 
doit être connecté en Bluetooth® c
ou en USB au système audio pour ac-
céder à toutes ses fonctions.

Manipulez le baladeur 
audio lorsque les condi-
tions de circulation 
vous le permettent.

Rangez le baladeur audio 
lorsque vous roulez.
Risque de projection en cas de 
freinage brutal ou en cas de 
choc.

Pour un appareil déjà appairé, effec-
tuez les opérations suivantes :
– activez la connexion Bluetooth® 
du baladeur audio numérique et ren-
dez-le visible des autres appareils 
(reportez-vous à la notice de votre 
baladeur audio numérique) ;
– sélectionnez la source audio Blue-

tooth® par appui sur  ou .

Utilisation
Votre baladeur audio numérique 
doit être connecté au système pour 
accéder à toutes ses fonctions.
Nota : aucun baladeur audio numé-
rique ne peut être connecté au sys-
tème s’il n’a pas été préalablement 
appairé.
Une fois que le baladeur audio nu-
mérique Bluetooth® est connecté, 

vous pouvez le piloter à partir de 
votre système audio.

Une fois la source audio externe 
connectée, la lecture de la première 
piste audio démarre automatique-
ment. Le symbole « PLAY » d
s’affiche.

Tournez  de la façade ou 
sous volant pour passer à la piste 
précédente ou suivante.

Appuyez simultanément sur  et 

pour passer en mode « PAUSE » 
f  de la piste audio (un nouvel appui 
reprend la lecture).

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  1 3
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        11

Nota :
– dans certains cas particuliers, re-
portez-vous à la notice de votre ap-
pareil pour finaliser la procédure de 
connexion ;
– le nombre de fonctionnalités ac-
cessibles varie selon le type de bala-
deur et sa compatibilité avec le sys-
tème audio.

LLeeccttuurree  aallééaattooiirree  ««  MMIIXX  »»

Appuyez sur  ou faites un appui 

long sur  pour activer la lecture 
aléatoire de toutes les pistes du dos-
sier.

Le témoin « MIX  » e  s’allume sur 
l’écran. Une piste est aussitôt choi-
sie de manière aléatoire. Le passage 
d’une piste à une autre se fait de ma-
nière aléatoire.

Appuyez à nouveau sur  ou 

faites un appui long sur  pour 
désactiver la lecture aléatoire, le té-
moin « MIX  » e  s’éteint.
L’extinction du système audio 
désactive la lecture aléatoire.
Nota : sur un appareil Bluetooth® 
connecté au système audio, la lec-
ture aléatoire s’effectue sur la liste 
en cours de lecture. Changez de dos-
sier/liste pour lancer la lecture aléa-
toire.

RRééppéétteerr  ««  RRPPTT  »»

Cette fonction vous permet de répé-
ter la lecture d’une piste en cours.

Appuyez sur  ou effectuez un 

appui court sur pour activer la 
fonction répétition.
Le témoin « RPT  » g  s’allume sur 
l’écran.

Appuyez à nouveau sur  ou ef-

fectuez un appui court sur  pour 
désactiver la fonction répétition, le 
témoin « RPT  » g  s’éteint.

||
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11      

Nota : la lecture aléatoire activée, 
l’activation de la fonction répétition 
entraîne la désactivation de cette 
première, le témoin « MIX  » e  s’éteint 
et le témoin « RPT  » g  s’allume.
Vous pouvez activer les fonctions 
« RPT » et « MIX » simultanément, le 
témoin j  s’allume sur l’écran.

MMooddee  ddee  lleeccttuurree
Le mode de lecture est représenté 
par les témoins suivants :
– « PLAY » d  ;
– « PAUSE » f  ;
– « STOP » h .

PPaauussee

Appuyez simultanément sur   et 

pour couper le son ou mettre en 
pause la piste audio. Le témoin f  ap-
paraît sur l’écran.
Appuyez à nouveau simultanément 

sur  et  pour remettre le son 
ou mettre en lecture la piste audio. 
Le témoin f  disparaît de l’écran et le 
témoin d  apparaît.
Cette fonction se désactive aussi 
lors d’une action sur le volume, d’un 
changement de source ou de la dif-
fusion automatique d’informations.

Manipulez le baladeur 
audio lorsque les condi-
tions de circulation 
vous le permettent.

Rangez le baladeur audio 
lorsque vous roulez (risque de 
projection en cas de freinage 
brutal ou en cas de choc).

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  1 5
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TTÉÉLLÉÉPPHHOONNEE

        11 AAppppaaiirreerr  //  ddééssaappppaaiirreerr  uunn  ttéé--
lléépphhoonnee

CCoonnnneexxiioonn  BBlluueettooootthh®®

Pour activer la fonction Bluetooth® 
du système audio :

– appuyez sur  ou  pour ac-
céder au menu «  Téléphone » ;
– sélectionnez « BT ON/OFF » à l’aide 

de  sous volant ou  de la fa-

çade, puis  ou  pour valider ;

– sélectionnez « OUI » à l’aide de 

 sous volant ou de la fa-

çade, puis  ou  pour valider.

AAppppaaiirreerr  uunn  ttéélléépphhoonnee
Pour utiliser votre système mains 
libres, appairez votre mobile Blue-
tooth® au véhicule. Assurez-vous 
que le Bluetooth® de votre téléphone 
est activé et réglez son statut sur 
« visible ».
L’appairage permet au système té-
léphonie mains libres de reconnaître 
et de mémoriser un téléphone.
Vous pouvez appairer jusqu’à six té-
léphones, mais un seul peut être 
connecté à la fois.
L’appairage peut s’effectuer via le 
système audio ou via votre télé-
phone.
Votre système audio et votre télé-
phone doivent être allumés.
Nota : lorsque vous appairez un nou-
veau téléphone alors qu’un autre té-
léphone est déjà connecté au sys-
tème audio, ce dernier sera décon-
necté et remplacé par le nouveau té-
léphone appairé.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces 
opérations véhicule à 
l’arrêt.

Appairer un téléphone Bluetooth® 
avec le système audio depuis le sys-
tème audio
Cette méthode permet d’effectuer 
une recherche Bluetooth® depuis le 
système audio.
Pour appairer un téléphone, effec-
tuez les opérations suivantes :
– activez le Bluetooth® ;
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TTÉÉLLÉÉPPHHOONNEE

11      – appuyez sur ou pour ac-
céder au menu « Téléphone » ;
– sélectionnez « Chercher tél » à 

l’aide de  sous volant ou  de 

la façade, puis  ou  pour va-
lider.
La recherche des appareils Blue-
tooth® présents à proximité dé-
marre (cette recherche peut 
prendre jusqu’à environ 60 se-
condes).
Sélectionnez le téléphone que vous 

souhaitez appairer en tournant 

sous volant ou  de la façade, 

puis  pour valider.

Depuis votre appareil Bluetooth®, 
confirmez la demande d’appairage.
Lorsque le message « Connecté » 
s’affiche à l’écran du système audio, 
l’appareil Bluetooth® est automati-
quement enregistré et connecté au 
véhicule.
Votre appareil est désormais visible 
dans la liste des téléphones recon-
nus, accessible également dans le 
sous-menu « Sélect. tél ».
Au bout de 60 secondes, si 
l’appairage échoue, le message 

« Echec appairage » apparaît, répé-
tez ces opérations pour réussir 
l’action souhaitée. Pour plus 
d’informations, consultez la notice 
d’utilisation de votre téléphone.
Nota : selon votre téléphone, il sera 
utile d’accepter le transfert de votre 
répertoire téléphonique et de la liste 
de vos appels.
Appairer un téléphone Bluetooth® 
avec système audio depuis votre té-
léphone
Cette méthode permet d’effectuer 
une recherche Bluetooth® depuis 
votre téléphone.
Pour appairer votre téléphone, ef-
fectuez les opérations suivantes :
– activez le Bluetooth® ;

– appuyez sur  ou  pour ac-
céder au menu « Téléphone » ;
– sélectionnez « Appairer tél » à 

l’aide de  de la façade, puis 

ou  pour valider.

Le message « Entrez le code : 
XXXXXX » s’affiche sur l’écran du 
système audio et un décompte de 60 
secondes débute.
Le système audio est désormais vi-
sible des autres appareils Blue-

tooth® pendant 60 secondes envi-
ron.
Recherchez le système audio à l’aide 
de votre téléphone puis sélection-
nez-le (reportez-vous à la notice 
d’utilisation de votre téléphone) ou 
acceptez le code d’appairage avec 
votre téléphone.
Le message « MY CAR connecté » ou 
« R&Go Multimédia » s’affiche sur 
l’écran du système audio pour vous 
informer que votre téléphone est ap-
pairé et connecté avec votre sys-
tème audio.
Le message « R&Go Multimédia » 
s’affiche sur l’écran seulement si 
l’application R&Go se connecte au 
système audio et que l’application 
est installée sur votre smartphone.
Si l’appairage échoue, l’afficheur du 
système audio retourne au menu 
« Téléphone ».
Si le nombre maximum de télé-
phones appairés au système audio 
est atteint, l’appairage d’un nou-
veau téléphone nécessite le désap-
pairage d’un téléphone existant (re-
portez-vous au paragraphe « Désap-
pairer un téléphone » de ce cha-
pitre).

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  1 7
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TTÉÉLLÉÉPPHHOONNEE

        11 Votre système télépho-
nie mains libres a 
seulement pour objet 
de faciliter la commu-

nication en diminuant les fac-
teurs de risque sans les éliminer 
totalement. Respectez obliga-
toirement les lois en vigueur du 
pays dans lequel vous vous 
trouvez.

DDééssaappppaaiirreerr  uunn  ttéélléépphhoonnee

Le désappairage permet de suppri-
mer un téléphone de la mémoire du 
système de téléphonie mains libres :

– appuyez sur  ou  pour ac-
céder au menu « Téléphone » ;
– sélectionnez le menu « Suppr. tél » 

à l’aide de  sous volant ou 

de la façade, puis  ou  pour 
valider ;
– sélectionnez « OUI » à l’aide de 

 sous volant ou  de la fa-

çade, puis  ou  pour valider.

Un message s’affiche à l’écran du 
système audio pour confirmer et va-
lider votre choix (comme présenté 
dans l’illustration).
Si 6 téléphones sont déjà enregis-
trés, le système vous propose de 
supprimer un des appareils. En sé-
lectionnant « OUI », vous êtes ren-
voyé au menu « Suppr. tél ».

CCoonnnneecctteerr  //  ddééccoonnnneecctteerr  uunn  
ttéélléépphhoonnee

CCoonnnneecctteerr  uunn  ttéélléépphhoonnee  aappppaaiirréé
Votre téléphone doit être connecté 
au système de téléphonie mains 
libres pour accéder à toutes ses 
fonctions.
Aucun téléphone ne peut être 
connecté au système de téléphonie 

mains libres s’il n’a pas été préala-
blement appairé.
Reportez-vous au paragraphe « Ap-
pairer un téléphone » du chapitre 
« Appairer/désappairer un télé-
phone ».
Nota : la connexion Bluetooth® de 
votre téléphone doit être activée et 
réglée sur « visible ».
Connexion automatique
Dès l’allumage du véhicule, le sys-
tème audio recherche les télé-
phones appairés présents à proximi-
té.
Nota : le téléphone prioritaire est le 
dernier à avoir été connecté.
La recherche se poursuit jusqu’à ce 
qu’un téléphone appairé soit trouvé 
(cette recherche peut prendre plu-
sieurs minutes).
Nota : pour plus de précisions sur la 
liste des téléphones compatibles, 
adressez-vous à un Représentant de 
la marque :
– contact mis, vous pouvez bénéfi-
cier d’une connexion automatique 
de votre téléphone. Il peut être né-
cessaire d’activer la fonction de 
connexion Bluetooth® automatique 
de votre téléphone avec le système 
mains libres. Pour ce faire, reportez-
vous à la notice de votre téléphone ;
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TTÉÉLLÉÉPPHHOONNEE

11      – à la reconnexion et en présence de 
deux téléphones appairés dans le 
périmètre de réception du système 
mains libres, le dernier téléphone 
connecté sera prioritaire, y compris 
si ce dernier se trouve à l’extérieur 
du véhicule et à portée du système 
mains libres.
Nota : si au moment de la connexion 
avec votre système de téléphonie 
mains libres vous êtes déjà en com-
munication, le téléphone sera auto-
matiquement connecté et la conver-
sation basculera sur les haut-par-
leurs du véhicule.

Votre système télépho-
nie mains libres a 
seulement pour objet 
de faciliter la commu-

nication en diminuant les fac-
teurs de risque sans les éliminer 
totalement. Respectez obliga-
toirement les lois en vigueur du 
pays dans lequel vous vous 
trouvez.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces 
opérations véhicule à 
l’arrêt.

Connexion manuelle (changement 
de téléphone connecté)

– appuyez sur  ou  pour ac-
céder au menu « Téléphone » ;

– tournez  sous volant ou 
de la façade jusqu’au menu « Sélect. 

tél », puis  pour valider.

La liste des téléphones déjà appai-
rés s’affiche.
Sélectionnez le téléphone que vous 

souhaitez connecter à l’aide de 

sous volant ou de  de la façade, 

puis  pour valider.

Un message vous informe que le té-
léphone est bien connecté.
Nota : si un téléphone est déjà 
connecté, lors du changement de té-
léphone dans la liste des téléphones 
déjà appairés, la connexion exis-
tante est automatiquement rempla-
cée par celle du nouveau téléphone 
demandé.

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  1 9
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TTÉÉLLÉÉPPHHOONNEE

        11 ÉÉcchheecc  ddee  ccoonnnneexxiioonn
En cas d’échec de la connexion, 
veuillez vérifier que :
– votre téléphone est allumé ;
– la batterie de votre téléphone 
n’est pas déchargée ;
– votre téléphone a préalablement 
été appairé au système de télépho-
nie mains libres ;
– le Bluetooth® de votre téléphone 
et du système audio est activé ;
– le téléphone est configuré pour ac-
cepter la demande de connexion du 
système audio.
Nota : l’utilisation prolongée de votre 
système de téléphonie mains libres 
décharge plus rapidement la batte-
rie de votre téléphone.

IInnffoorrmmaattiioonnss  dduu  ttéélléépphhoonnee

Une fois connecté, le système audio 
vous fournit des informations liées 
au téléphone :
– l’état du réseau du téléphone 1  ;
– le niveau de batterie du téléphone 
2  ;
– le type de connexion au système 
multimédia 3 .

DDééccoonnnneecctteerr  uunn  ttéélléépphhoonnee

Pour déconnecter votre téléphone, 
vous pouvez :
– désactiver la fonction Bluetooth® 
de votre système audio ;
– désactiver la fonction Bluetooth® 
de votre téléphone ;
– supprimer le téléphone appairé 
via le système audio. Reportez-vous 

au paragraphe « Désappairer un té-
léphone » du chapitre « Appairer, 
désappairer un téléphone ».
Un message s’affiche alors sur 
l’écran du système audio confirmant 
la déconnexion du téléphone.
Nota :
– l’extinction du téléphone pro-
voque aussi sa déconnexion ;
– si vous êtes en communication au 
moment de la déconnexion de votre 
téléphone, celle-ci sera automati-
quement transférée sur votre télé-
phone.
Pour désactiver le Bluetooth® de 
votre smartphone, reportez-vous à 
la notice d’utilisation de votre télé-
phone.
Pour désappairer et supprimer le té-
léphone Bluetooth® , reportez-vous 
au paragraphe « Désappairer un té-
léphone » du chapitre « Appairer, 
désappairer un téléphone ».

ÉÉmmeettttrree  //  rreecceevvooiirr  uunn  aappppeell

AAppppeelleerr  uunn  ccoonnttaacctt  ddeeppuuiiss  llee  rréé--
ppeerrttooiirree  ttéélléépphhoonniiqquuee
Lors de l’appairage d’un téléphone, 
son répertoire est automatiquement 
téléchargé dans le système audio 
(suivant téléphone).
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TTÉÉLLÉÉPPHHOONNEE

11      – appuyer sur  ou  pour ac-
céder au menu « Téléphone » ;
– sélectionnez « Répertoire » à l'aide 

de  sous volant ou  de lafa-

çade, puis  pour valider.

Nota : il est possible d’appeler un nu-
méro ou un contact à l’aide d'un ap-

pui court sur  (reportez-vous au 
chapitre « Utiliser la reconnaissance 
vocale »).

Depuis le menu « Répertoire », vous 
pouvez rechercher un contact par 
nom, pour cela :

– appuyez sur  pour faire appa-
raître l'alphabet numérique ;

– utilisez  de la façade ou 
sous volant pour faire défiler les 
lettres de l'alphabet ;
– lorsque vous avez sélectionné la 
lettre désirée, faites un appui sur 

 façade pour valider ;
– sélectionnez le contact souhaité à 

l'aide de  sous volant ou  de 

la façade, puis  pour afficher le 
ou les numéros du contact enregis-
trés ;
– sélectionnez le numéro souhaité à 

l'aide de  sous volant ou  de 

la façade, puis  pour valider et 
lancer l'appel.
Nota : pour revenir à l’écran précé-

dent, appuyez sur .

Il est recommandé de 
s’arrêter pour compo-
ser un numéro ou pour 
rechercher un contact.

AAppppeelleerr  uunn  ccoonnttaacctt  ffiigguurraanntt  
ddaannss  ll’’hhiissttoorriiqquuee  ddeess  aappppeellss

Pour afficher l’historique des appels :

– appuyez sur  ou effectuez un 

appui court sur  pour accéder au 
menu « Téléphone » ;
– sélectionnez « Appels » à l'aide de 

 sous volant ou  de la fa-

çade, puis  pour valider ;
– sélectionnez le contact ou le nu-

méro à appeler à l'aide de  de la 

façade ou  sous volant, puis ap-

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  2 1

||
FRA



TTÉÉLLÉÉPPHHOONNEE

        11 puyez sur ,  ou  pour 
lancer l’appel.
Pour rappeler le dernier numéro 
composé, effectuez un appui long 

sur  ou .

ÉÉmmeettttrree  uunn  aappppeell  eenn  ccoommppoossaanntt  
uunn  nnuumméérroo
Pour émettre un appel en compo-
sant le numéro :

– appuyez sur  ou effectuez un 

appui court sur  pour accéder au 
menu « Téléphone » ;
– sélectionnez « Composer » à l'aide 

de  sous volant ou  de la fa-

çade, puis  pour valider ;
– sélectionnez chaque chiffre à 

l'aide de  sous volant ou  de 

la façade, puis  pour valider ;
– une fois le numéro complet com-

posé, appuyez sur ,  façade 

ou  pour lancer l'appel.

Vous pouvez rappeler le dernier nu-
méro composé en appuyant longue-

ment sur  ou .

RReecceevvooiirr  uunn  aappppeell
À la réception d’un appel, le numéro 
du correspondant s’affiche à l’écran 
du système audio (cette fonction dé-
pend des options auxquelles vous 
avez souscrit auprès de votre opéra-
teur téléphonique).
Si le numéro appelant est présent 
dans l’un des répertoires, le nom de 
votre contact est alors affiché à la 
place du numéro.
Si le numéro appelant ne peut être 
visualisé, le message « Numéro mas-
qué » s’affiche sur l’écran du sys-
tème audio.

Il est recommandé de 
s’arrêter pour compo-
ser un numéro ou pour 
rechercher un contact.

Pour accepter un appel entrant, ap-

puyez sur  ou . Vous pouvez 

également sélectionner  à l'aide 

de  sous volant ou de lafa-

çade, puis  pour valider et ac-
cepter l'appel entrant.
Pour rejeter un appel, effectuez un 

appui long sur  ou sur . Vous 

pouvez également sélectionner 

à l'aide de  sous volant ou 

||
2 2  -  A f f i c h e u r  c e n t r a l FRA



TTÉÉLLÉÉPPHHOONNEE

11      de la façade, puis  pour valider 
et rejeter l'appel.

Pour mettre en attente un appel en-

trant, sélectionnez 1  à l'aide de 

sous volant ou  de la façade, 

puis  pour valider et mettre 
l'appel entrant en attente.

RReecceevvooiirr  uunn  ddoouubbllee  aappppeell
À la réception d’un double appel, le 
numéro du deuxième correspondant 
s’affiche à l’écran du système audio 
(cette fonction dépend des options 
auxquelles vous avez souscrit au-

près de votre opérateur télépho-
nique). Vous pouvez :
– accepter l'appel entrant en sélec-

tionnant  ;
– refuser l'appel entrant en sélec-

tionnant  ;
– mettre l'appel entrant en attente 
en sélectionnant 1 .

EEnn  ccoouurrss  ddee  ccoommmmuunniiccaattiioonn
Vous pouvez :

– régler le volume en tournant 
de la façade du système audio ou en 

appuyant sur  ou  de la 
commande sous volant ;

– raccrocher en appuyant sur .

Vous pouvez également :
– accepter l'appel entrant/re-
prendre un appel mis en attente en 

sélectionnant  ;

– raccrocher en sélectionnant 
pendant la conversation ;
– mettre un appel en attente en sé-
lectionnant 1 .

Le système permet de gé-
rer la fonction de double 
appel lorsque votre télé-

phone est connecté (selon 
abonnement).

Tournez  sous volant ou  fa-

çade, puis  pour valider. Vous 
pouvez :
– accepter l'appel entrant/re-
prendre un appel mis en attente en 

sélectionnant  ;

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  2 3
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TTÉÉLLÉÉPPHHOONNEE

        11 – raccrocher en sélectionnant 
pendant la conversation ;

– mettre un appel en attente en sé-
lectionnant 1  ;
– basculer la conversation de votre 
système audio vers votre téléphone 
en sélectionnant 2  ;
– contrôler le clavier de votre télé-
phone depuis le système audio en 
sélectionnant 3  ;

– basculer la conversation de votre 
téléphone vers votre système audio 
en sélectionnant 4 .

Le système permet de gé-
rer la fonction de double 
appel lorsque votre télé-

phone est connecté (selon 
abonnement).
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RRÉÉGGLLAAGGEESS  SSYYSSTTÈÈMMEE

11      RRééggllaaggeess  AAuuddiioo

Affichez le menu des réglages par un 

appui sur . Sélectionnez « Regl. 

Son » à l’aide de  de la façade ou 

de  sous volant, puis  ou 

pour valider. Les réglages dispo-
nibles sont les suivants :
– « Egaliseur » ;
– « Spatialisation » ;
– « Volume Km/h » ;
– « Bass Boost » ;
– « Reset ».

« Egaliseur »
Sélectionnez « Egaliseur », puis ap-

puyez sur  ou sur  sous vo-
lant pour accéder aux différentes ru-
briques dans l’ordre suivant :
– « Grave » ;
– « Moyen » ;
– « Aiguë ».
« Spatialisation » (Répartition so-
nore)
– « Balance » (répartition du son 
gauche/droite) ;
– suivant véhicule, « Fader » (réparti-
tion du son avant/arrière).

Vous pouvez modifier la valeur de 

chaque réglage grâce à  de la 

façade ou  sous volant.

Appuyez sur  ou  pour vali-
der et revenir à la sélection précé-
dente.
Pour quitter le menu en cours, ap-

puyez sur .

« Volume sensible à la vitesse »
Le volume du système audio varie en 
fonction de la vitesse du véhicule.

A f f i c h e u r  c e n t r a l  -  2 5
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RRÉÉGGLLAAGGEESS  SSYYSSTTÈÈMMEE

        11 Accédez au menu « Réglages Au-
dio » puis validez « Volume Km/h » 

par un appui sur  ou .

Pour atteindre le rapport souhaité, 
choisissez parmi la liste suivante :
– « OFF  » ;
– « Très faible » ;
– « Faible » ;
– « Moyen » ;
– « Haut » ;
– « Très élevé ».
« Bass Boost »
La fonction « Bass Boost  » permet 
de renforcer les basses lors d’une 
écoute à faible volume.
Pour activer/désactiver cette fonc-
tion, choisissez « ON / OFF » à l’aide 

de  sous volant ou  de la fa-

çade, puis  ou  pour valider.

« Audio par défaut »
Affichez le menu « Régl. Son » et sé-
lectionnez « Par défault » puis « Re-
set ».
Sélectionnez « OUI » ou « NON ».
Tous les réglages audio reviennent à 
leur valeur par défaut.

RRééggllaaggee  ddee  ll’’hheeuurree

Cette fonction permet de paramé-
trer l’heure.
Affichez le menu des réglages par un 

appui sur . Sélectionnez « Hor-

loge » à l’aide de  sous volant ou 

 de la façade, puis  ou 
pour valider. Les réglages dispo-
nibles sont les suivants :
– « Réglages » : réglage des heures 
et minutes ;
– « Format » : choisir le format 
d’affichage de l’heure « 12h » ou 
« 24h ».

RRééggllaaggeess  ddee  llaa  rraaddiioo
Affichez le menu des réglages par un 

appui court sur , puis sélection-
nez « Réglages Radio » à l’aide de 

 sous volant ou  de la fa-

çade, puis  pour valider. Les 
fonctions disponibles sont les sui-
vantes :
– « TA » ;
– « AF » ;
– « Alertes DR » ;
– « Màj Liste FM » ;
– « Màj Liste DR » ;
– « PrioritéDR ».
« AF »
La fréquence d’une station FM
change selon la zone géographique. 
Certaines stations utilisent le sys-
tème RDS, principalement pour le 
suivi de fréquences AF lors de dépla-
cements en véhicule.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l’arrêt.

« TA »

||
2 6  -  A f f i c h e u r  c e n t r a l FRA



RRÉÉGGLLAAGGEESS  SSYYSSTTÈÈMMEE

11      Lorsque cette fonction est activée, 
votre système audio recherche et 
diffuse automatiquement des infor-
mations routières dès leur émission 
par certaines stations de radio en 
mode FM ou DR.
Pour activer ou désactiver cette 
fonction :
– affichez le menu des réglages par 

un appui long sur , puis appuyez 

sur  pour valider ;
– sélectionnez « Regl. Radio » à l’aide 

de  de la façade ou sous volant 

puis  ou  pour valider ;

– sélectionnez « TA » à l’aide de 

de la façade ou de  sous volant 

puis  ou  pour valider ;
– sélectionnez « ON » ou « OFF » pour 
activer ou désactiver la fonction 
« TA ».
Nota : sur la gamme d’ondes AM, la 
fonction n’est pas disponible.
Sélectionnez la fonction « Informa-
tions routières » puis choisissez, si 
vous le souhaitez, une autre source 
d’écoute.

« Alertes DR  » (bulletin 
d’informations)
Lorsque cette fonction est activée, 
elle permet l’écoute automatique 
d’informations dès leur diffusion par 
certaines stations de radio DR.
Pour activer ou désactiver cette 
fonction :
– affichez le menu des réglages par 

un appui long sur , puis appuyez 

sur  pour valider ;
– sélectionnez « Regl. Radio » à l’aide 

de  sous volant ou  de lafa-

çade, puis  ou  pour valider ;

– sélectionnez « TA » à l’aide de 

de la façade ou  sous volant, 

puis  ou  pour valider ;
– sélectionnez « ON » ou « OFF » pour 
activer ou désactiver la fonction 
« TA ».
Si vous sélectionnez d’autres 
sources, la diffusion du nouveau 
type de bulletin choisi interrompra la 
lecture des autres sources.
« Mise à jour Liste FM »
Cette fonction permet d’effectuer 
une mise à jour de toutes les stations 

FM de la région dans laquelle vous 
vous trouvez.
– Affichez le menu des réglages par 

un appui court sur , sélectionnez 

« Radio » en tournant  de la fa-

çade, puis  pour valider ;
– sélectionnez « Màj Liste FM » en 

tournant  de la façade, puis 
pour valider.
La mise à jour automatique des sta-
tions FM de la région démarre. Le 
message « Màj Liste FM » s’affiche.
Lorsque la mise à jour est terminée, 
le message « Liste FM mise à jour » 
s’affiche sur l’écran.
Nota  :
– si une autre source est sélection-
née, la mise à jour de la liste radio FM 
FM se poursuit en arrière-plan ;
– pendant l'écoute FM, vous avez 
également la possibilité de mettre à 
jour la liste radio FM par un appui 

long sur .

« Mise à jour Liste DR »
Cette fonction permet d’effectuer 
une mise à jour de toutes les stations 
DR dans la région où vous vous trou-
vez :
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        11 – affichez le menu des réglages par 

un appui court sur , sélectionnez 

« Radio » en tournant  de la fa-

çade, puis  pour valider ;
– sélectionnez « Màj Liste DR » en 

tournant  de la façade, puis 
pour valider.
La mise à jour automatique des sta-
tions de la liste de radios numé-
riques terrestres de la région dé-
marre. Le message « Màj Liste DR » 
s’affiche.
Le balayage automatique des fré-
quences terminé, le message « Liste 
DR mise à jour » s’affiche.
Nota : pendant l'écoute FM, vous 
avez également la possibilité de 
mettre à jour la liste radio DR par un 

appui long sur .

« Simulcast »
Suivant pays, cette fonction permet 
de basculer d’une station DR vers la 
même station FM lors de la perte du 
signal numérique.
Si le « SimulcastFM/DR » est activé, 
un décalage de quelques secondes 
est possible lors des basculements 
FM vers DR ou DR vers FM. Une varia-
tion de volume peut survenir.

Le système rebasculera automati-
quement en DR, dès la bonne récep-
tion du signal numérique.
Nota : pendant le simulcast, le nom 
de la source est remplacé par « DR
(FM) ».
« Priorité DR »
Suivant pays, cette fonction permet 
à la sélection d’une station FM
(lorsque la radio demandée est éga-
lement disponible en numérique), de 
basculer sur la station DR équiva-
lente pour bénéficier d’une meilleure 
qualité sonore.
Nota : pendant la priorité DR, le nom 
de la source est remplacé par « FM
(DR) ».

CChhooiixx  ddee  llaa  llaanngguuee
Cette fonction permet de changer la 
langue utilisée par le système audio.
Accédez à la rubrique « Langue » ac-

cessible par un appui sur , choi-
sissez la langue désirée à l’aide de 

 façade ou  sous volant, 

puis  ou  pour valider.

Un appui sur , permet 
de revenir au menu précé-

dent.

VVeerrssiioonn  dduu  llooggiicciieell
Affichez le menu des réglages en ap-

puyant sur  puis descendre sur 
« Version SW ». La version du logiciel 
ou « Software » s’affiche à l’écran.
Pour effectuer la mise à jour du logi-
ciel, veuillez contacter un Représen-
tant de la marque.

««  RRééggllaaggeess  BBTT  »»  ((  BBlluueettooootthh®®  ))
Accédez au menu « Téléphone » :

– appuyez sur  ;
– sélectionnez la rubrique « Ré-

glages BT » à l’aide de  façade 

ou  sous volant, puis  ou 

 pour valider.

Les réglages disponibles sont les sui-
vants :
– « Volume » : réglage du volume de 
la sonnerie ou d’appel ;
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11      – « Sonneries » : activation de la son-
nerie du véhicule ou celle transférée 
depuis le téléphone.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l’arrêt.

Pour régler le volume de la sonnerie 
lorsqu’un téléphone Bluetooth® est 
connecté au système audio, sélec-

tionnez « Volume » à l’aide de 

de la façade ou  sous volant, 

puis  pour valider.

Un nouveau sous-menu s’affiche :
– « Sonneries » ;
– « Appels ».
Sélectionnez l’une des deux ru-

briques à l’aide de  de la façade 

ou  sous volant, puis  pour 
valider.
Pour activer la sonnerie sur le véhi-
cule ou le téléphone connecté en 
Bluetooth®, sélectionnez « Sonne-
ries » en tournant et en appuyant sur 

 de la façade du système audio 

ou depuis  sous volant.

Un nouveau sous-menu s’affiche :
– « Véhicule » ;
– « Téléphone ».
Sélectionnez l’une des deux ru-

briques à l’aide de  de la façade 

ou  sous volant, puis  pour 
valider.

AAffffiicchhaaggee  ddeess  tteexxtteess  rraaddiioo
Affichez le menu des textes radio 

par un appui long sur . Le sys-
tème audio affiche « Texte dispo-
nible » à l’écran.
L’affichage des textes radio peut 
contenir 64 caractères au maximum.
Nota : si la radio en cours d’écoute 
ne permet pas l’affichage des textes 
radio, l’écran du système audio af-
fiche « Aucun message ».

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l’arrêt.
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AAffffiicchheeuurr
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CCoommmmaannddeess  ssoouuss  vvoollaanntt

CCoommmmaannddeess  aauu  vvoollaanntt
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PPrréésseennttaattiioonn  ddeess  ccoommmmaannddeess

      Fonction AUDIO/MÉDIA Fonction TÉLÉPHONIE

1   Zone d’information : heure, connectivité, informations téléphonie, température extérieure.

2   Zone d’affichage des Mondes (Véhicule, Radio, Média, Téléphone, Réglages).

3   Zone de l’ordinateur de bord du véhicule.

4
et 
5

Sélection par défilement de la source audio FM→ DR→ AM→ USB→ BT Audio

6

Molette de la commande sous volant :
Rotation :
–  Radio, BT Audio et USB : changer de 
station radio/de musique ;
– Haut/Bas.

Molette de la commande sous volant :
Rotation :
– naviguer entre les actions proposées (raccrocher, en attente, 
basculer en kit mains libres, clavier numérique) (sauf durant un ap-
pel) ;
– naviguer dans le menu recherche rapide du répertoire.

7
et 
8

et Réglage progressif du volume sonore de la source audio en cours d’écoute.

7
+
8

Couper le son de la source audio en cours d’écoute.
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      Fonction AUDIO/MÉDIA Fonction TÉLÉPHONIE

9

Changer de mode d’affichage et de recherche des radios FM - DR - 
AM :
– mode liste (recherche dans la liste pour radio FM/DR) ;
– mode manuel (recherche par fréquence pour radio FM/AM).
Avec les médias audio en USB/Bluetooth® :
–  Appui court : lecture en boucle « Repeat » ;
–  Appui long : lecture aléatoire « Mix ».

 

10 –  Appui court : activer la reconnaissance vocale du téléphone.
–  Appui long : désactiver la reconnaissance vocale du téléphone.  

11 Accéder/retourner au menu principal.

12  et 
13

 et 

Naviguer dans les Mondes/menus, les listes et les répertoires :
–  Appui court : recherche manuelle ;
–  Appui long : ouvrir le menu du répertoire de recherche rapide.
Média en cours de lecture :
–  Appui long : avance rapide ou retour en arrière.

14 Sélectionner/valider une fonction, liste de lecture en cours, sélectionner un élément ou valider une ac-
tion, mémoriser une station radio.

15
–  Appui court : revenir au niveau précédent dans les Mondes/menus ou annuler une action en cours, 
remonter d’un niveau de répertoire dans la playlist audio (média).
–  Appui long : revenir au menu principal.
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DDeessccrriippttiioonn  ggéénnéérraallee

ÉÉccrraannss  dd’’aaffffiicchhaaggee
A.   Heure actuelle. 

B.   Information connexion Blue-
tooth® téléphonie. 

C.   Information sur le niveau de bat-
terie du téléphone. 

D.   Information sur l’état du réseau 
du téléphone. 

E.   Température extérieure. 

F.   Niveau de carburant. 

G.   Informations audio (source audio, 
nom du titre de la chanson, etc...). 

ZZoonnee  dd’’aaffffiicchhaaggee  ddeess  MMoonnddeess
Votre système comporte plusieurs 
Mondes :
– « Véhicule » ;
– « Radio » ;
– « Média » ;
– « Téléphone » ;
– « Réglages » ;
– ...
Nota : certains Mondes sont dispo-
nibles suivant équipement.
Vous pouvez accéder à tout moment 
aux différents Mondes depuis le bou-

ton  de la commande au volant.

IInnttrroodduuccttiioonn
Le système audio assure les fonc-
tions suivantes :
– radio FM et AM ;
– radio numérique terrestre DR ;
– gestion de sources audio auxi-
liaires USB ;
– système de téléphonie mains 
libres Bluetooth®.

FFoonnccttiioonn  rraaddiioo
L’autoradio permet l’écoute de sta-
tions radio classées en gammes 
d’ondes : FM (modulation de fré-

quence) et AM (modulation 
d’amplitude).
Le système DR (radio numérique ter-
restre en format DAB, DAB+, T-DMB) 
permet d’obtenir un meilleur rendu 
sonore, d’accéder aux informations 
textuelles radio enregistrées « Radio 
texte » par défilement de texte afin 
d’afficher :
– des nouvelles actualités ;
– des résultats sportifs ;
– ...

Le système de télépho-
nie mains libres a 
seulement pour objet 
de faciliter la commu-

nication en diminuant les fac-
teurs de risque sans les éliminer 
totalement. Respectez obliga-
toirement les lois en vigueur du 
pays dans lequel vous vous 
trouvez.

Le système RDS permet l’affichage 
du nom de certaines stations ou 
d’informations diffusées par les sta-
tions radio FM :
– informations sur l’état général du 
trafic routier (TA) ;
– messages d’urgence.
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FFoonnccttiioonn  ttéélléépphhoonniiee  mmaaiinnss  lliibbrreess
Le système de téléphonie mains 
libres Bluetooth® assure les fonc-
tions suivantes en vous évitant 
d’avoir à manipuler votre téléphone :
– appairer jusqu’à six téléphones ;
– émettre/recevoir/rejeter un ap-
pel ;
– transférer la liste des contacts du 
répertoire du téléphone ou de la 
carte SIM (suivant téléphone) ;
– consulter l’historique d’appels 
passés depuis le système (suivant 
téléphone) ;
– appeler la messagerie.

FFoonnccttiioonn  aauuddiioo  aauuxxiilliiaaiirree
Vous pouvez écouter votre baladeur 
audio numérique directement sur les 
haut-parleurs de votre véhicule. 
Vous avez plusieurs possibilités pour 
connecter votre baladeur, suivant 
le(s) type(s) d’appareil(s) que vous 
possédez :
– connexion Bluetooth® ;
– prise USB.
Pour plus de précisions sur la liste 
des appareils compatibles, consul-
tez un Représentant de la marque.

FFoonnccttiioonn  BBlluueettooootthh®®
Cette fonction permet au système 
audio de reconnaître et de piloter 

votre baladeur audio numérique ou 
téléphone portable grâce à 
l’appairage Bluetooth®.

MMiissee  eenn  rroouuttee

MMaarrcchhee  eett  aarrrrêêtt

Faites un appui court sur  pour 
mettre en marche votre système au-
dio.
Vous pouvez utiliser votre système 
audio sans démarrer votre véhicule. 
Il fonctionnera pendant quelques 
minutes. Faire un appui court sur 

 pour le faire fonctionner pen-
dant quelques minutes supplémen-
taires.
Éteignez le système audio par un ap-

pui long sur . L’affichage du sys-
tème radio est représenté dans 
l’illustration lorsqu’il est à l’arrêt ou 
en mode « Véhicule » avec le son 
coupé.

CChhooiixx  ddee  llaa  ssoouurrccee
Faites défiler les différentes sources 

audio par appuis successifs sur . 
Les sources audio défilent dans 
l’ordre suivant : FM→ DR→ AM→ USB→ 
Bluetooth®.

Vous pouvez également choisir la 
source audio depuis le Monde « Mé-
dia ».

Appuyez sur , sélectionnez le 

Monde « Média » à l’aide de 

sous volant,  ou , puis 
pour valider.Sélectionnez la source 
audio.
Quand vous connectez un média 
USB, alors que le système audio est 
allumé, la source bascule automati-
quement sur le nouveau média et la 
lecture de son contenu démarre au-
tomatiquement.
Quand vous connectez un média 
Bluetooth®, alors que le système au-
dio est allumé, si la source écoutée 
était déjà du Bluetooth®, alors la lec-
ture du contenu du média bascule et 
démarre automatiquement sur le 
système audio.
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VVoolluummee  ssoonnoorree

Ajustez le volume sonore en ap-

puyant sur  ou . Par un appui 

court sur  le volume monte d’un 
cran.
L’afficheur indique « Volume » suivi 
de la valeur du réglage en cours.
Coupure du son

Appuyez brièvement sur  pour 
couper le son.
Appuyez à nouveau brièvement sur 

les boutons ,  ou  pour 
reprendre l’écoute de la source au-
dio en cours.
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ÉÉccoouutteerr  llaa  rraaddiioo

Choisir une bande radio
Pour choisir la gamme d’ondes sou-
haitée parmi FM, AM ou DR (radio nu-

mérique terrestre), appuyez sur 
pour accéder au Monde « Radio », 
puis sélectionnez la gamme d’ondes 

à l’aide de  ou , ou appuyez 

sur . Pendant l'écoute d'une ra-

dio, un appui sur  vous donnera 
accès à l'écran de changement de 
bande.
Choisir une station de radio

Il existe différents modes pour sélec-
tionner et rechercher une station de 
radio :
– le « mode liste » 1  disponible en DR
et FM ;

– le « mode manuel » 2  disponible en 
AM et FM.
« Mode liste »
Ce mode permet de rechercher des 
stations disponibles par un ba-
layage de la liste des stations par 
ordre alphabétique puis par fré-
quence (pour les stations diffusées 

sans nom) à l’aide à l’aide de  ou 

, puis  pour valider.

La station radio sur laquelle vous 
vous arrêtez dans la liste, se lance 
automatiquement après un court 
instant.
Pour revenir à la liste des stations, 

utilisez  ou naviguez avec 

sous volant,  ou .

Pour actualiser la liste des stations 
et obtenir les plus récentes, effec-
tuez une mise à jour de la liste radio.
Pour plus d'informations, reportez-
vous au paragraphe « Mise à jour 
Liste FM » et « Mise à jour Liste DR » 
de ce chapitre.
« Mode manuel »
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Le mode manuel permet de recher-
cher des stations en parcourant les 
fréquences en FM et AM :
– défilement vers les fréquences su-

périeures avec  sous volant ou 

 ;
– défilement vers les fréquences in-

férieures avec  sous volant ou 

.

En appuyant sur  ou  :

– appui court : recherche par pas de 
fréquence ;
– appui long : recherche automa-
tique d’une station disponible.

IInnffooss  rraaddiioo//mmeeddiiaa

Cette fonction permet d’afficher les 
informations de la fréquence que 
vous souhaitez voir en intégralité sur 
l’écran (voir ci-dessus). Elle s’affiche 
automatiquement après un court 

instant ou appuyez sur .

MMéémmoorriissaattiioonn  ddeess  ssttaattiioonnss
Vous pouvez mémoriser jusqu’à six 
stations pour qu’elles apparaissent 
en permanence en tête de la liste 
des stations.
Sélectionnez une gamme d’ondes 
(FM, DR), puis sélectionnez une sta-
tion de radio en utilisant les modes 
décrits précédemment.

Pour mémoriser la station, effectuez 

un appui long sur  depuis la liste 
en cours d’écoute et sélectionnez la 
position dans les favoris. Un signal 
sonore confirme l’enregistrement de 
la station en favori.
En parcourant la liste par son début, 
vous trouverez toujours vos stations 
« Favorites » dans la zone précédée 
par le titre – MEM--. Ensuite vient le 
liste complète des stations triées 
par ordre alphabétique dans la zone 
précédée par le titre – LIST --.
La station radio sur laquelle vous 
vous arrêtez se lance automatique-
ment après un court instant. Pour re-
venir à la liste des stations, utilisez 

, ou naviguez avec  sous vo-

lant,  ou .
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SSéélleeccttiioonn  dd’’uunnee  ssttaattiioonn
En bande AM, on peut parcourir les 
stations par leur fréquence radio et 
en bandes FM ou DR on peut parcou-
rir la liste des stations.
Choisissez la gamme d’ondes sou-
haitée (FM, DR ou AM) par appuis 

successifs sur .

Cette liste peut comprendre jusqu’à 
100 stations de radio ayant été mé-
morisées lors de la dernière mise à 
jour de la liste.

Utilisez  sous volant,  ou 

pour faire défiler les stations de 
radio dans la liste FM, DR.
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SSoouurrcceess  aauuddiioo  mmeeddiiaass
Votre système audio possède une 
prise USB ainsi qu’une connexion 
Bluetooth® pour connecter une 
source audio externe.
Nota : les formats de la source audio 
auxiliaire peuvent être MP3, WMA et 
AAC.

PPrriissee  UUSSBB
Connexion
Connectez la prise du lecteur MP3, 
du baladeur audio numérique ou de 
la clé USB à la prise USB.
Une fois la prise de l’appareil bran-
chée, la piste lue s’affiche automati-
quement.
Utilisation
Une fois la source audio externe 
connectée, la lecture de la première 
piste audio démarre automatique-
ment.
Le système audio relance automati-
quement la dernière chanson à 
l’écoute si le lecteur audio externe a 
déjà été connecté au système radio.
Après avoir connecté votre source 
audio externe, ses contenus sont ac-
cessibles depuis les menus du sys-
tème multimédia. Il conserve des 

listes de lecture identiques à celles 
de votre lecteur audio externe.
Pour accéder aux contenus de votre 
source audio externe sur votre sys-
tème audio :

– appuyez sur  pour revenir à la 
liste de lecture ;
ou

– tournez  sous volant ou ap-

puyez sur  ou  pour faire dé-
filer les morceaux.
Puis pour modifier la liste de lecture 
en cours :

– appuyez sur  pour afficher les 
répertoires ou critères de sélection. 

Appuyez à nouveau sur  pour re-
monter au niveau de dossier précé-
dent ;
ou

– appuyez sur  pour sélection-
ner le dossier, la liste de lecture ou 
écouter la chanson sélectionnée.
Chargement avec le port USB
Une fois la prise USB de votre bala-
deur audio numérique ou de votre té-
lephone connectée au port USB du 
système audio, situé près du 

conducteur dans l’habitacle, vous 
pouvez bénéficier du chargement ou 
du maintien de charge de la batterie 
pendant son utilisation.
Nota : certains appareils ne bénéfi-
cient pas du chargement ou du 
maintien de charge de la batterie 
lorsqu’ils sont connectés au port 
USB du système audio.

LLeeccttuurree  aauuddiioo  BBlluueettooootthh®®
Afin de pouvoir utiliser votre bala-
deur audio numérique Bluetooth®, 
vous devez l’appairer au véhicule 
lors de la première utilisation 🡺🡺🡺🡺  4444.
L’appairage permet au système au-
dio de reconnaître et de mémoriser 
un baladeur audio numérique Blue-
tooth®.
Nota :
– si votre appareil numérique Blue-
tooth® dispose des fonctions télé-
phonie et baladeur audio numérique, 
l’appairage d’une de ces fonctions 
entraîne automatiquement 
l’appairage de l’autre ;
– le nombre de fonctionnalités ac-
cessibles varie selon le type de bala-
deur audio numérique et sa compa-
tibilité avec le système audio.

||
4 0  -  A f f i c h e u r  m a t r i c e FRA



AAUUDDIIOO  //  MMUULLTTIIMMÉÉDDIIAA

22      

Connexion au véhicule
Votre baladeur audio numérique 
doit être connecté en Bluetooth® a
ou en USB b  au système audio pour 
accéder à toutes ses fonctions.

Manipulez le baladeur 
audio lorsque les condi-
tions de circulation 
vous le permettent.

Rangez le baladeur audio 
lorsque vous roulez (risque de 
projection en cas de freinage 
brutal ou en cas de choc).

Pour un appareil déjà appairé, effec-
tuez les opérations suivantes :
– activez la connexion Bluetooth® 
de la radio ;
– activez la connexion Bluetooth® 
du baladeur audio numérique ou du 
téléphone et rendez-le visible des 
autres appareils (reportez-vous à la 
notice d’utilisation de votre bala-
deur) ;
– sélectionnez la source audio Blue-
tooth® par appuis successifs sur 

 ;
– sélectionnez le lecteur audio ex-
terne ou le téléphone à connecter en 
Bluetooth®parmi ceux détectés par 
le système multimédia.
Utilisation
Votre baladeur audio numérique 
doit être connecté au système pour 
accéder à toutes ses fonctions.
Nota : aucun baladeur audio numé-
rique ne peut être connecté au sys-
tème s’il n’a pas été préalablement 
appairé.

Une fois que le baladeur audio nu-
mérique Bluetooth® est connecté, 
vous pouvez le manipuler à partir de 
votre système audio.
Une fois la source audio externe 
connectée c , la lecture de la pre-
mière piste audio démarre automa-
tiquement d .

A f f i c h e u r  m a t r i c e  -  4 1
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Appuyez sur  de la commande 
au volant pour revenir à la liste de 
lecture e .

Appuyez sur  ou  pour faire 
défiler les morceaux.
Pour revenir sur l’écran de lecture d , 

appuyez sur  ou attendez un 
court instant, la liste de lecture dis-
paraît automatiquement.
Nota : le nombre de fonctionnalités
accessibles varie selon le type de 
baladeur audio numérique et sa 
compatibilité avec le système audio.

LLeeccttuurree  aallééaattooiirree  ««  MMIIXX  »»

Faites un appui long sur  pour 
activer la lecture aléatoire de toutes 
les pistes du dossier.
Le témoin « MIX  » f  s’allume sur 
l’écran. Une piste est choisie de ma-
nière aléatoire. Le passage d’une 
piste à une autre se fait de manière 
aléatoire.
Faites à nouveau un appui long sur 

 pour désactiver la lecture aléa-
toire, le témoin « MIX  » f  s’éteint.
L’extinction du système audio 
désactive la lecture aléatoire.

RRééppéétteerr  ««  RRPPTT  »»

Cette fonction vous permet de lire 
en boucle une liste de lecture.

Effectuez un appui court sur 
pour activer la fonction répétition 
sur toute la liste de lecture.
Le témoin « RPT  » g  s’allume sur 
l’écran.
Effectuez à nouveau un appui court 

sur  pour répéter la piste en 
cours, un « 1 » h  apparaît sur le té-
moin « RPT ».
Effectuez à nouveau un appui court 

sur  pour désactiver la fonction 

||
4 2  -  A f f i c h e u r  m a t r i c e FRA



AAUUDDIIOO  //  MMUULLTTIIMMÉÉDDIIAA

22      

répétition, le témoin « RPT  » g
s’éteint.
Vous pouvez également utiliser ces 
options de lecture en sélectionant le 
Monde « Média » depuis le menu 
principal puis sélectionnez la source 
USB.

Manipulez le baladeur 
audio numérique 
lorsque les conditions 
de circulation vous le 

permettent.
Rangez le baladeur audio nu-
mérique lorsque vous roulez 
(risque de projection en cas de 
freinage brutal ou en cas de 
choc).

CCoouuppeerr  llee  ssoonn//PPaauussee

Effectuez un appui court sur 
pour couper le son ou mettre en 
pause la piste audio.
Effectuez à nouveau un appui court 

sur  ou effectuez une action sur 
le volume pour remettre le son ou 
mettre en lecture la piste audio.
Le son du système audio s’active 
aussi lors d’un changement de 
source ou de la diffusion automa-
tique d’informations.

A f f i c h e u r  m a t r i c e  -  4 3
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AAppppaaiirreerr  //  ddééssaappppaaiirreerr  uunn  ttéé--
lléépphhoonnee

CCoonnnneexxiioonn  BBlluueettooootthh®®
Pour activer la fonction Bluetooth® 
du système audio :

– appuyez sur  pour accéder au 
menu principal ;
– sélectionnez le Monde « Ré-
glages », puis le menu « Réglages té-
léphone », « Bluetooth® » à l’aide de 

 ou  puis  pour valider ;
– sélectionnez « OUI » à l’aide de 

 ou , puis validez par un ap-

pui sur . Le symbole Bluetooth® 
apparaît alors en permanence dans 

la barre d’état  de l’écran.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces 
opérations véhicule à 
l’arrêt.

AAppppaaiirreerr  uunn  ttéélléépphhoonnee
Pour utiliser votre système mains 
libres, appairez votre mobile Blue-

tooth® au véhicule. Assurez-vous 
que le Bluetooth® de votre téléphone 
est activé et réglez son statut sur 
« visible ».
L’appairage permet au système té-
léphonie mains libres de reconnaître 
et de mémoriser un téléphone.
Vous pouvez appairer jusqu’à six té-
léphones, mais un seul peut être 
connecté à la fois.
L’appairage peut s’effectuer soit via 
le système audio, soit via votre télé-
phone.
Votre système audio et votre télé-
phone doivent être allumés.
Nota : lorsque vous appairez un nou-
veau téléphone alors qu’un autre té-
léphone est déjà connecté au sys-
tème audio, ce dernier sera décon-
necté et remplacé par le nouveau té-
léphone appairé.

Appairer un téléphone Bluetooth® 
avec le système audio depuis le sys-
tème audio
Cette méthode permet d’effectuer 
une recherche Bluetooth® depuis le 
système audio.
Pour appairer un téléphone, effec-
tuez les opérations suivantes :
– activez le Bluetooth® ;

– appuyez sur  pour accéder au 
menu principal ;
– sélectionnez le Monde « Ré-
glages », puis le menu « Réglages té-

léphone » à l’aide de  ou 

puis pour valider ;
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– sélectionnez « Chercher tél » à 

l’aide de  ou , puis  pour 
valider.
Un message s’affiche à l’écran.

Appuyez sur  pour lancer la re-
cherche.
La recherche des appareils Blue-
tooth® présents à proximité dé-
marre (cette recherche peut 
prendre jusqu’à 60 secondes).
Sélectionnez le téléphone que vous 

souhaitez appairer à l’aide de 

ou , puis  pour valider.

Depuis votre appareil Bluetooth®, 
confirmez la demande d’appairage.
Lorsque le message « Nom de 
l’appareil BT connecté » s’affiche à 
l’écran du système audio, l’appareil 
Bluetooth® est automatiquement 
enregistré et connecté au véhicule.
Votre appareil est désormais visible 
dans la liste des téléphones recon-
nus, accessible également dans le 
sous-menu « Sélect. tél ».
Au bout de 60 secondes, si 
l’appairage échoue, le message 
« Echec appairage » apparaît, répé-
tez ces opérations pour réussir 
l’action souhaitée.

Pour plus d’informations, consultez 
la notice d’utilisation de votre télé-
phone.
Nota : selon votre téléphone, il sera 
utile d’accepter le transfert de votre 
répertoire téléphonique et de la liste 
de vos appels.
Appairer un téléphone Bluetooth® 
avec système audio depuis votre té-
léphone
Cette méthode permet d’effectuer 
une recherche Bluetooth® depuis 
votre téléphone.
Pour appairer votre téléphone, ef-
fectuez les opérations suivantes :

– appuyez sur  pour accéder au 
menu principal ;
– sélectionnez le Monde « Télé-

phone », à l’aide de  ou , puis 

 pour valider ;
– sélectionnez « Appairer tél » à 

l’aide de  ou , puis pour 
valider.
Le message « Entrez le code : 
XXXXXX » s’affiche sur l’écran du 
système audio et un décompte de 60 
secondes débute.
Le système audio est désormais vi-
sible des autres appareils Blue-

tooth® pendant 60 secondes envi-
ron.
Recherchez le système audio à l’aide 
de votre téléphone puis sélection-
nez-le (reportez-vous à la notice 
d’utilisation de votre téléphone) ou 
acceptez le code d’appairage avec 
votre téléphone.
Le message « MY CAR connecté » ou 
« R&Go Multimédia » s’affiche sur 
l’écran du système audio pour vous 
informer que votre téléphone est ap-
pairé et connecté avec votre sys-
tème audio.
Le message « R&Go Multimédia » 
s’affiche sur l’écran seulement si 
l’application R&Go se connecte au 
système audio et que l’application 
est installée sur votre smartphone.
Si l’appairage échoue, l’afficheur du 
système audio retourne au Monde 
« Téléphone ».
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DDééssaappppaaiirreerr  uunn  ttéélléépphhoonnee

Le désappairage permet de suppri-
mer un téléphone de la mémoire du 
système audio.
Pour désappairer et supprimer votre 
téléphone de la mémoire du sys-
tème audio, effectuez les opérations 
suivantes :

– appuyez sur  pour accéder au 
menu principal ;
– sélectionnez le Monde « Ré-
glages », « Réglages téléphone » puis 

« Suppr. tél » à l’aide de  ou , 

puis  pour valider ;

– sélectionnez le téléphone que 
vous souhaitez désappairer à l’aide 

de  ou , puis  pour vali-
der ;
– sélectionnez « OUI » à l’aide de 

 ou , puis  pour valider.

Si six téléphones sont déjà enregis-
trés, le système vous propose de 
supprimer un des appareils. En sé-
lectionnant « OUI », vous êtes ren-
voyé au menu « Suppr. tél ».

Pour désappairer et supprimer tous 
les téléphones de la mémoire du sys-
tème audio :

– appuyez sur  pour accéder au 
menu principal ;
– sélectionnez le Menu « Réglages », 
« Réglages téléphone » puis « Suppr. 

tout » à l’aide de  ou  puis 

 pour valider ;
– sélectionnez « OUI » à l’aide de 

 ou , puis  pour valider.

Nota : tous les contacts du réper-
toire téléphonique et l’historique des 
appels dans le système audio syn-
chronisé seront supprimés.
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Votre système télépho-
nie mains libres a 
seulement pour objet 
de faciliter la commu-

nication en diminuant les fac-
teurs de risque sans les éliminer 
totalement. Respectez obliga-
toirement les lois en vigueur du 
pays dans lequel vous vous 
trouvez.
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CCoonnnneecctteerr  //  ddééccoonnnneecctteerr  uunn  
ttéélléépphhoonnee

CCoonnnneecctteerr  uunn  ttéélléépphhoonnee  aappppaaiirréé
Votre téléphone doit être connecté 
au système de téléphonie mains 
libres pour accéder à toutes ses 
fonctions.
Aucun téléphone ne peut être 
connecté au système de téléphonie 
mains libres s’il n’a pas été préala-
blement appairé 🡺🡺🡺🡺  4444.
Nota : la connexion Bluetooth® de 
votre téléphone doit être activée et 
réglée sur « visible ».
Connexion automatique
Dès l’allumage du véhicule, le sys-
tème audio recherche les télé-
phones appairés présents à proximi-
té.
Nota : le téléphone prioritaire est le 
dernier à avoir été connecté.
La recherche se poursuit jusqu’à ce 
qu’un téléphone appairé soit trouvé 
(cette recherche peut prendre plu-
sieurs minutes).
Nota : pour plus de précisions sur la 
liste des téléphones compatibles, 
adressez-vous à un Représentant de 
la marque :

– contact mis, vous pouvez bénéfi-
cier d’une connexion automatique 
de votre téléphone. Il peut être né-
cessaire d’activer la fonction de 
connexion Bluetooth® automatique 
de votre téléphone avec le système 
mains libres. Pour ce faire, reportez-
vous à la notice de votre téléphone ;
– à la reconnexion et en présence de 
deux téléphones appairés dans le 
périmètre de réception du système 
mains libres, le dernier téléphone 
connecté sera prioritaire, y compris 
si ce dernier se trouve à l’extérieur 
du véhicule et à portée du système 
mains libres ;
– si au moment de la connexion 
avec votre système de téléphonie 
mains libres vous êtes déjà en com-
munication, le téléphone sera auto-
matiquement connecté et la conver-
sation basculera sur les haut-par-
leurs du véhicule.

Votre système télépho-
nie mains libres a 
seulement pour objet 
de faciliter la commu-

nication en diminuant les fac-
teurs de risque sans les éliminer 
totalement. Respectez obliga-
toirement les lois en vigueur du 
pays dans lequel vous vous 
trouvez.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces 
opérations véhicule à 
l’arrêt.
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Connexion manuelle (changement 
de téléphone connecté)

Appuyez sur  pour accéder au 
menu principal, sélectionnez le 

Monde « Téléphone » à l’aide de 

sous volant,  ou , puis 
pour valider.
Sélectionnez le menu « Sélect. tél » à 

l’aide de  sous volant,  ou 

, puis  pour valider.

La liste des téléphones déjà appai-
rés s’affiche.
Sélectionnez le téléphone que vous 
souhaitez connecter dans la liste à 
l’aide de la molette de la commande 

sous volant,  ou , puis 
pour valider.
Un message vous informe que le té-
léphone est bien connecté.
Nota : si un téléphone est déjà 
connecté lors du changement de té-
léphone, la connexion existante est 
automatiquement remplacée par le 
nouveau téléphone.

ÉÉcchheecc  ddee  ccoonnnneexxiioonn
En cas d’échec de la connexion, 
veuillez vérifier que :
– votre téléphone est allumé ;
– la batterie de votre téléphone 
n’est pas déchargée ;
– votre téléphone a préalablement 
été appairé au système de télépho-
nie mains libres ;
– le Bluetooth® de votre téléphone 
et du système audio est activé ;
– le téléphone est configuré pour ac-
cepter la demande de connexion du 
système audio.
Nota : l’utilisation prolongée de votre 
système de téléphonie mains libres 
décharge plus rapidement la batte-
rie de votre téléphone.

A f f i c h e u r  m a t r i c e  -  4 9
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IInnffoorrmmaattiioonnss  dduu  ttéélléépphhoonnee

Une fois connecté, le système audio 
vous fournit des informations liées 
au téléphone :
– le type de connexion au système 
multimédia 1  ;
– le niveau de batterie du téléphone 
2  ;
– l’état du réseau du téléphone 3 .

DDééccoonnnneecctteerr  uunn  ttéélléépphhoonnee

Pour déconnecter votre téléphone, 
vous pouvez :
– désactiver la fonction Bluetooth® 
de votre système audio ;
– désactiver la fonction Bluetooth® 
de votre téléphone ;
– supprimer le téléphone appairé 
via le système audio 🡺🡺🡺🡺  4466.
L’extinction du téléphone provoque 
aussi la déconnexion du téléphone.
Un message s’affiche alors sur 
l’écran du système audio confirmant 
la déconnexion du téléphone.
Nota : si vous êtes en communica-
tion au moment de la déconnexion 
de votre téléphone, celle-ci sera au-

tomatiquement transférée sur votre 
téléphone.
Pour désactiver le Bluetooth® de 
votre système audio, 🡺🡺🡺🡺  3355.
Pour désactiver le Bluetooth® de 
votre smartphone, reportez-vous à 
la notice d’utilisation de votre télé-
phone.
Pour désappairer et supprimer le té-
léphone Bluetooth®, 🡺🡺🡺🡺  4466.

ÉÉmmeettttrree,,  rreecceevvooiirr  uunn  aappppeell
Appeler un contact depuis le réper-
toire téléphonique
Lors de l’appairage d’un téléphone, 
son répertoire est automatiquement 
téléchargé dans le système audio 
(suivant téléphone).
Vous pouvez aussi autoriser le par-
tage automatique du répertoire télé-
phonique et de l’historique des ap-
pels pour que le système multimédia 
les transfère automatiquement lors 
de vos prochains appairages.
Si l'accès n'a pas été autorisé, un 
message s'affiche sur l'écran du sys-
tème audio, vous demandant 
d'autoriser l'accès au répertoire.
Si votre téléphone n’est pas visible 
par le système multimédia, consul-
tez la notice d’utilisation de votre té-
léphone.
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Nota : il est possible d’appeler un nu-
méro ou un contact à l’aide d'un ap-

pui court sur  🡺🡺🡺🡺  110055.

Pour rechercher un contact :

– appuyer sur  pour accéder au 
menu principal, puis séléctionnez le 

Monde « Téléphone » à l'aide de 

ou , puis  pour valider ;
– sélectionnez « Répertoire » à l'aide 

de  ou , puis  pour vali-
der.
Depuis le menu « Répertoire », vous 
pouvez rechercher un contact par 
nom, pour cela :

– effectuez un appui long sur  ou 

 pour activer la recherche ;

– utilisez  sous volant,  ou 

 pour faire défiler les lettres de 
l'alphabet ;
– lorsque vous avez sélectionné la 
lettre désirée, faites un appui sur 

 pour valider ;
– sélectionnez le contact souhaité à 

l'aide de  ou , puis  pour 
afficher le ou les numéros du 
contact enregistrés ;
– sélectionnez le numéro souhaité à 

l'aide de  ou , puis  pour 
valider et lancer l'appel.
Nota : pour revenir à l’écran précé-

dent, appuyez sur .

Il est recommandé de 
s’arrêter pour recher-
cher un contact.

AAppppeelleerr  uunn  ccoonnttaacctt  ffiigguurraanntt  
ddaannss  ll’’hhiissttoorriiqquuee  ddeess  aappppeellss

Pour afficher l’historique des appels :
– accédez au Monde « Téléphone » 

en appuyant sur , puis à l'aide de 

 ou  sélectionnez « Télé-

phone », puis  pour valider ;
– sélectionnez « Appels » à l'aide de 

 ou , puis  pour valider ;
– sélectionnez le contact ou le nu-

méro à appeler à l'aide de  ou 

, puis  pour lancer l’appel.
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RReecceevvooiirr  uunn  aappppeell

À la réception d’un appel, le numéro 
du correspondant s’affiche à l’écran 
du système audio (cette fonction dé-
pend des options auxquelles vous 
avez souscrit auprès de votre opéra-
teur téléphonique).
Si le numéro appelant est présent 
dans l’un des répertoires, le nom de 
votre contact est alors affiché à la 
place du numéro.
Si le numéro appelant ne peut être 
visualisé, le message « Numéro mas-
qué » s’affiche sur l’écran du sys-
tème audio.
Pour accepter un appel entrant :

– sélectionnez l'icône  à l'aide 

de  ou , puis  pour vali-
der ;
ou

– effectuez un appui court sur .

Pour rejeter un appel entrant :

– sélectionnez l'icône  à l'aide 

de  ou , puis  pour vali-
der ;
ou

– effectuez un appui long sur .

Il est recommandé de 
s’arrêter pour compo-
ser un numéro ou pour 
rechercher un contact.

RReecceevvooiirr  uunn  ddoouubbllee  aappppeell

À la réception d’un double appel, le 
numéro du deuxième correspondant 
s’affiche à l’écran du système audio 
(cette fonction dépend des options 
auxquelles vous avez souscrit au-
près de votre opérateur télépho-
nique). Vous pouvez :
– accepter l'appel entrant en sélec-

tionnant  ;
– refuser l'appel entrant en sélec-

tionnant  ;
– mettre l'appel entrant en attente 
en sélectionnant 1 .
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Pour raccrocher pendant la conver-

sation appuyez sur .

EEnn  ccoouurrss  ddee  ccoommmmuunniiccaattiioonn
Vous pouvez :
– régler le volume en appuyant sur 

 ou  ;

– raccrocher en appuyant sur .

Appuyez sur  ou , puis 
pour valider.
Vous pouvez également :
– accepter l'appel entrant/re-
prendre un appel mis en attente en 

sélectionnant  ;

– raccrocher en sélectionnant 
pendant la conversation ;
– mettre un appel en attente en sé-
lectionnant 1  ;
– utiliser le clavier du système audio 
pour saisir les numéros en sélection-
nant 2 .

Le système permet de gé-
rer la fonction de double 
appel lorsque votre télé-

phone est connecté (selon 
abonnement).
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UUttiilliisseerr  llee  ccllaavviieerr  eenn  ccoouurrss  ddee  
ccoommmmuunniiccaattiioonn

Pour utiliser le clavier du système 
audio en cours de communication :
– sélectionnez le clavier du système 

audio à l'aide de  ou , puis 

 pour valider ;
– sélectionnez le numéro ou le cara-

tère à l'aide de  ou , puis 

 pour valider votre choix.

Nota : pour revenir à l’écran précé-

dent, appuyez sur .

||
5 4  -  A f f i c h e u r  m a t r i c e FRA



RRÉÉGGLLAAGGEESS  SSYYSSTTÈÈMMEE

22      

Depuis le menu principal, naviguez 

avec  ou  jusqu’au Monde 
« Réglages ».
Les réglages disponibles sont les sui-
vants :
– « Véhicule » ;
– « Audio » ;
– « Téléphone ».

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l’arrêt.

RRééggllaaggeess  AAuuddiioo

Depuis le menu principal, naviguez 

avec  ou  jusqu’au Monde 
« Réglages », puis sélectionnez « Au-
dio ».

Sélectionnez « Regl. Son », puis 
pour valider.
Les réglages disponibles sont les sui-
vants :
– « Equaliseur » ;
– « Spatialisation » ;
– « Volume Km/h » ;
– « Bass Boost » ;
– « Reset ».

« Egaliseur »
Sélectionnez « Egaliseur », puis ap-

puyez sur  ou  pour accéder 
aux différentes rubriques dans 
l’ordre suivant :
– « Grave » ;
– « Moyen » ;
– « Aiguë ».
« Spatialisation » (répartition so-
nore)
La fonction « Spatialisation » permet 
de régler la répartition du son dans 
l’habitacle :
– « Balance » (répartition du son 
gauche/droite) ;
– suivant véhicule, « Fader » (réparti-
tion du son avant/arrière).

A f f i c h e u r  m a t r i c e  -  5 5
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Vous pouvez modifier la valeur de 

chaque réglage à l’aide de  ou 

.

Appuyez sur  pour valider et re-
venir à la sélection précédente.
« Volume sensible à la vitesse »
Le volume du système audio varie en 
fonction de la vitesse du véhicule.
Accédez au menu « Réglages Au-
dio » puis validez « Volume Km/h » 

par un appui sur .

Pour atteindre le rapport souhaité, 
choisissez parmi la liste suivante :
– « OFF » ;
– « Très faible » ;
– « Faible » ;
– « Moyen » ;
– « Haut » ;
– « Très élevé ».

«  Bass Boost »
La fonction «  Bass Boost » permet 
de renforcer les basses lors d'une 
écoute à faible volume.
Accédez au menu « Réglages Au-
dio » puis validez «  Bass Boost » à 

l’aide de  ou , puis  pour 
valider.
Pour activer/désactiver cette fonc-
tion, choisissez « ON » ou « OFF » à 

l’aide de  ou , puis  pour 
valider.
« Audio par défaut »
Affichez le menu « Régl. Son » et sé-
lectionnez « Par Défaut » puis « Re-
set ».

Sélectionnez « OUI » ou « NON ».
Tous les réglages audio reviennent à 
leur valeur par défaut.

Un appui sur la touche 

, permet de revenir au 
menu précédent.

RRééggllaaggeess  ddee  llaa  rraaddiioo

Affichez le menu des réglages par un 

appui court sur , sélectionnez le 
Monde « Réglages », puis « Réglage 
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Audio » à l’aide de  ou , puis 

 pour valider.

Les fonctions disponibles sont les 
suivantes :
– « Màj Liste FM » ;
– « Màj Liste DR » ;
– « Simulcast » ;
– « Priorité DR » ;
– « TA » ;
– « AF ».
« Mise à jour Liste FM »
Cette fonction permet d’effectuer 
une mise à jour de toutes les stations 
FMde la région dans laquelle vous 
vous trouvez.
Depuis le Monde « Réglages », sélec-
tionnez le menu « Réglage Radio », 

« Màj Liste FM » à l’aide de  ou 

, puis  pour valider.

La mise à jour automatique des sta-
tions FM de la région démarre. Le 
message « Màj Liste FM » s’affiche 
au tableau de bord.
Lorsque la mise à jour est terminée, 
le message « Liste FM mise à jour » 
s’affiche sur l’écran.
« Mise à jour Liste DR »
Cette fonction permet d’effectuer 
une mise à jour de toutes les stations 

DR de la région dans laquelle vous 
vous trouvez.
Depuis le menu « Réglage Radio », 
sélectionnez « Màj Liste DR » à l’aide 

de  ou , puis  pour vali-
der.
La mise à jour automatique des sta-
tions DR de la région démarre. Le 
message « Màj Liste DR » s’affiche 
au tableau de bord.
Lorsque la mise à jour est terminée, 
le message « Liste DR mise à jour » 
s’affiche sur l’écran.
Nota : si une autre source est sélec-

tionnée avec , la mise à jour de 
la liste radio FM ou DR se poursuit en 
arrière-plan.
« Simulcast »
Suivant pays, cette fonction permet 
de basculer d’une station DRaf vers 
la même station FM lors de la perte 
du signal numérique.
Si le « Simulcast FM/DR » est activé, 
un décalage de quelques secondes 
est possible lors des basculements 
FM vers DR ou DR vers FM. Une varia-
tion de volume peut survenir.
Le système rebasculera automati-
quement en DR, dès la bonne récep-
tion du signal numérique.

Nota : pendant le simulcast, le nom 
de la station est précédé par « FM> »
« Priorité DR »
Suivant pays, cette fonction permet 
à la sélection d’une station FM
(lorsque la radio demandée est éga-
lement disponible en numérique), de 
basculer sur la station DR équiva-
lente pour bénéficier d’une meilleure 
qualité sonore.
Nota : pendant la priorité DR, le nom 
de la station est précédé par « DR> ».
« TA »
Lorsque cette fonction est activée, 
votre système audio recherche et 
diffuse automatiquement des infor-
mations routières dès leur émission 
par certaines stations de radio en 
mode FM ou DR.
Pour activer ou désactiver cette 
fonction :
– depuis le Monde « Réglages », sé-
lectionnez « Regl. Radio » à l’aide de 

 sous volant, puis  pour vali-
der ;

– sélectionnez « TA » à l’aide de 

sous volant, puis  pour valider ;
– sélectionnez « ON » ou « OFF » pour 
activer ou désactiver la fonction 
« TA ».

A f f i c h e u r  m a t r i c e  -  5 7
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« AF » (suivi de fréquences AF)
La fréquence d’une station FM 
change selon la zone géographique.
Certaines stations utilisent le sys-
tème RDS principalement pour le 
suivi de fréquences « AF » lors des 
déplacements avec véhicule.

RRééggllaaggeess  TTéélléépphhoonnee
Cette fonction permet de paramé-
trer le réglage du téléphone utilisé 
dans le système audio.
Depuis le menu principal, naviguez 

avec  ou  jusqu’au Monde 
« Réglages ». Sélectionnez « Ré-

glages Téléphone », puis  pour 
valider.
Les réglages disponibles sont les sui-
vants :
– « Chercher tél » ;
– « Appairer tél » ;
– « Sélect. tél » ;
– « Suppr. tél » ;
– « BT ON/OFF ».
Reportez-vous aux chapitres corres-
pondants.

Un appui sur la touche 

, permet de revenir au 
menu précédent.

« Réglages BT » (Bluetooth®)
Depuis le menu principal, naviguez 

avec  ou  jusqu’au Monde 
« Réglages ». Sélectionnez « Ré-

glages BT », puis  pour valider.

Pour activer le Bluetooth® du sys-
tème audio, sélectionnez « ON » à 

l’aide de  ou , puis  pour 
valider.

Pour désactiver le Bluetooth® du 
système audio, sélectionnez « OFF » 

à l’aide de  ou , puis 
pour valider.

CChhooiixx  ddee  llaa  llaanngguuee
Cette fonction permet de changer la 
langue utilisée par le système affi-
chage radio au tableau de bord.
Affichez le menu des réglages par un 

appui sur . Sélectionnez « Ré-
glages Véhicule », « Langue », puis 
choisissez la langue souhaitée à 

l’aide de  ou  en appuyant 

sur  pour valider.

RRééggllaaggee  ddee  ll’’hheeuurree
Cette fonction permet de paramé-
trer l’heure.
Affichez le menu des réglages par un 

appui sur . Sélectionnez « Menu 
Véhicule », « Horloge » à l’aide de 

 ou  en appuyant sur 
pour valide.
Le menu « Horloge » s’affiche :
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– effectuez un appui long sur 
pour accéder au réglage des heures ;

– réglez les heures à l’aide de 

ou , puis attendez un court ins-
tant, le réglage de l’heure bascule 
automatiquement vers le réglage 
des minutes ;

– réglez les minutes à l’aide de 

ou , puis attendez un court ins-
tant, le réglage se valide automati-
quement.

En fonction de la marque 
et du modèle de votre té-
léphone, les fonctions 

mains libres peuvent être par-
tiellement ou totalement in-
compatibles avec le système 
audio de votre véhicule.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l’arrêt.
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AAffffiicchheeuurr
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CCoommmmaannddeess  ssoouuss  vvoollaanntt
CCoommmmaannddeess  aauu  vvoollaanntt
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PPrréésseennttaattiioonn  ddeess  ccoommmmaannddeess

      Fonction AUDIO/MÉDIA Fonction TÉLÉPHONIE

1   Zone d’information : heure, connectivité, informations téléphonie, température extérieure.

2   Zone d’affichage des Mondes (Véhicule, Radio, Média, Téléphone, Réglages).

3   Zone d’affichage du Monde/menu en cours.

4
et
5

Sélection par défilement de la source audio FM→ DR→ AM→ USB→ Bluetooth®.

6

Molette de la commande sous volant :
Rotation :
–  Radio, BT Audio Bluetooth® : changer 
de station radio/de musique ;
– Haut/Bas.

Molette de la commande sous volant :
Rotation :
– naviguer entre les actions proposées (raccrocher, en attente, 
basculer en kit mains libres, clavier numérique) (sauf durant un ap-
pel) ;
– naviguer dans le menu recherche rapide du répertoire.

7
et
8

et Réglage progressif du volume sonore de la source audio en cours d’écoute.

7
+
8

Couper le son de la source audio en cours d’écoute.
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      Fonction AUDIO/MÉDIA Fonction TÉLÉPHONIE

9

Changer de mode d’affichage et de recherche des ra-
dios FM - DR - AM :
– Mode liste (recherche dans la liste pour radio FM/
DR) ;
– Mode manuel (recherche par fréquence pour radio 
FM/AM).
Avec les médias audio en USB/Bluetooth® :
–  Appui court : lecture en boucle « Repeat » ;
–  Appui long : lecture aléatoire « Mix ».

 

10  

–  Appui court : accéder au Monde « Téléphone » ; 
lancer l’appel vers le numéro affiché ; accepter un 
appel entrant.
–  Appui long : refuser un appel entrant.

11

–  Appui court  :
– afficher les Mondes ;
– naviguer entre les Mondes.

–  Appui long : masquer la zone d’affichage des Mondes.

12
et 
13

et 

Naviguer dans les Mondes/menus, les listes et les répertoires :
–  Appui court : recherche manuelle ;
–  Appui long : ouvrir le menu du répertoire de recherche rapide.
Média en cours de lecture :
–  Appui long : avance rapide ou retour en arrière.
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      Fonction AUDIO/MÉDIA Fonction TÉLÉPHONIE

14 Revenir au niveau précédent dans les menus ou annuler une action en cours, afficher l’écran de sélection de 
bande (radio), remonter d’un niveau de répertoire dans la playlist audio (média).

15
–  Appui court : activer la reconnaissance vocale du téléphone.
–  Appui long : désactiver la reconnaissance vocale du télé-
phone.

 

16 Sélectionner/valider une fonction, liste de lecture en cours, sélectionner un élément ou valider une action, 
mémoriser une station radio.
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DDeessccrriippttiioonn  ggéénnéérraallee

ÉÉccrraann  ddeess  MMoonnddeess

Vous pouvez accédez à tout mo-
ment aux différents Mondes 2  en ef-

fectuant un appui long sur .

Faites des appuis successifs sur 

 pour atteindre le Monde « Ré-

glages », puis  pour valider.

ZZoonnee  dd''aaffffiicchhaaggee  ddeess  MMoonnddeess
Votre système comporte plusieurs 
Mondes :
– « Véhicule » ;

– « Radio » ;
– « Média » ;
– « Téléphone » ;
– « Réglages » ;
– ...
Nota : certains Mondes sont dispo-
nibles suivant équipement.
Vous pouvez accéder à tout moment 
aux différents Mondes depuis le bou-

ton  de la commande au volant.

Certaines fonctions sont 
disponibles véhicule à 
l’arrêt uniquement.

ÉÉccrraann  dd’’aaffffiicchhaaggee

A.   État de connectivité et de par-
tage des données.

B.   Information sur l’état du réseau 
du téléphone.

C.   Information sur le niveau de bat-
terie du téléphone.

D.   Information connexion Blue-
tooth®. 

E.   Température extérieure.

F.   Heure actuelle.

G.   Zone d'affichage des Mondes 
possibles.

H.   Zone d'affichage du Monde/me-
nu en cours.
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IInnttrroodduuccttiioonn
Le système audio assure les fonc-
tions suivantes :
– radio FM et AM ;
– radio numérique terrestre DR ;
– gestion de sources audio auxi-
liaires USB BT Audio ;
– système de téléphonie mains 
libres Bluetooth®.

FFoonnccttiioonn  rraaddiioo
L’autoradio permet l’écoute de sta-
tions radio classées en gammes 
d’ondes : FM (modulation de fré-
quence) et AM (modulation 
d’amplitude).
Le système DR (radio numérique ter-
restre en format DAB, DAB+, T-DMB) 
permet d’obtenir un meilleur rendu 
sonore, d’accéder aux informations 
textuelles radio enregistrées « Radio 
texte » par défilement de texte afin 
d’afficher :
– des nouvelles actualités ;
– des résultats sportifs ;
– ...

Le système de télépho-
nie mains libres a 
seulement pour objet 
de faciliter la commu-

nication en diminuant les fac-
teurs de risque sans les éliminer 
totalement. Respectez obliga-
toirement les lois en vigueur du 
pays dans lequel vous vous 
trouvez.

Le système RDS permet l’affichage 
du nom de certaines stations ou 
d’informations diffusées par les sta-
tions radio FM :
– informations sur l’état général du 
trafic routier (TA) ;
– messages d’urgence.

FFoonnccttiioonn  ttéélléépphhoonniiee  mmaaiinnss  lliibbrreess
Le système de téléphonie mains 
libres Bluetooth® assure les fonc-
tions suivantes en vous évitant 
d’avoir à manipuler votre téléphone :
– appairer jusqu’à 6 téléphones ;
– émettre/recevoir/rejeter un ap-
pel ;
– transférer la liste des contacts du 
répertoire du téléphone ou de la 
carte SIM (suivant téléphone) ;

– consulter l’historique d’appels 
passés depuis le système (suivant 
téléphone) ;
– appeler la messagerie.

FFoonnccttiioonn  aauuddiioo  aauuxxiilliiaaiirree
Vous pouvez écouter votre baladeur 
audio numérique directement sur les 
haut-parleurs de votre véhicule. 
Vous avez plusieurs possibilités pour 
connecter votre baladeur, suivant 
le(s) type(s) d’appareil(s) que vous 
possédez :
– connexion Bluetooth® ;
– prise USB.
Pour plus de précisions sur la liste 
des appareils compatibles, consul-
tez un Représentant de la marque.

FFoonnccttiioonn  BBlluueettooootthh®®
Cette fonction permet au système 
audio de reconnaître et de piloter 
votre baladeur audio numérique ou 
téléphone portable grâce à 
l’appairage Bluetooth®.
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MMiissee  eenn  rroouuttee

MMaarrcchhee  eett  aarrrrêêtt

Faites un appui court sur , 

ou  pour mettre en marche votre 
système audio.
Vous pouvez utiliser votre système 
audio sans démarrer votre véhicule. 
Il fonctionnera pendant quelques 
minutes. Faire un appui court sur 

 pour le faire fonctionner pen-
dant quelques minutes supplémen-
taires.
Éteignez le système audio par un ap-

pui long sur . L’affichage du sys-
tème radio est représenté dans 
l’illustration lorsqu’il est à l’arrêt ou 
en mode « Véhicule » avec le son 
coupé.

CChhooiixx  ddee  llaa  ssoouurrccee
Faites défiler les différentes sources 

audio par appuis successifs sur . 
Les sources audio défilent dans 
l’ordre suivant : FM→ DR→ AM→ USB→ 
Bluetooth®.

Vous pouvez également choisir la 
bande radio depuis le Monde « Ra-
dio ».

Appuyez sur  pour sélectionner 

le Monde « Radio », puis sur  pour 
afficher le menu de choix de la 
gamme d’ondes souhaitées parmi 
FM, AM ou DR (radio numérique ter-
restre), puis sélectionnez la gamme 

d’ondes à l’aide de  ou , puis 

 pour valider.

Vous pouvez également choisir la 
source audio depuis le Monde « Mé-
dia ».

Appuyez sur  sélectionnez le 

Monde « Média » à l’aide de  ou 

, puis  pour valider. Sélec-
tionnez la source audio.
Quand vous connectez un média 
USB, alors que le système audio est 
allumé, la source bascule automati-
quement sur le nouveau média et la 
lecture de son contenu démarre au-
tomatiquement.
Quand vous connectez un média 
Bluetooth®, alors que le système au-
dio est allumé, si la source écoutée 

était déjà du Bluetooth®, alors la lec-
ture du contenu du média bascule et 
démarre automatiquement sur le 
système audio.
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VVoolluummee  ssoonnoorree

Ajustez le volume sonore en ap-

puyant sur  ou  depuis la 
commande au volant.

Par un appui court sur  le volume 
monte d’un cran.
Coupure du son

Appuyez brièvement sur  pour 
couper le son.
Appuyez à nouveau brièvement sur 

les boutons ,  ou  pour 
reprendre l’écoute de la source au-
dio en cours.
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ÉÉccoouutteerr  llaa  rraaddiioo

Choisir une bande radio
Pour choisir la gamme d’ondes sou-
haitée parmi FM, AM ou DR (radio nu-

mérique terrestre), appuyez sur 
pour accéder au Monde « Radio », sé-
lectionnez la gamme d’ondes à 

l’aide de  ou  puis  pour 
valider.
Choisir une station de radio
Il existe différents modes pour sélec-
tionner et rechercher une station de 
radio :

– le « mode liste » disponible en DR
et FM ;
– le « mode manuel » disponible en 
AM et FM.

« Mode liste »
Ce mode permet de rechercher des 
stations disponibles par un ba-
layage de la liste des stations par 
ordre alphabétique puis par fré-
quence (pour les stations diffusées 

sans nom) à l’aide à l’aide de  ou 

, puis  pour valider.

La station radio sur laquelle vous 
vous arrêtez dans la liste, se lance 
automatiquement après un court 
instant.

Pour revenir à la liste des stations, 

utilisez  ou naviguez avec 

sous volant,  ou .

Faites un appui long sur  ou 
pour revenir au haut de la liste.

Pour actualiser la liste des stations 
et obtenir les plus récentes, effec-
tuez une mise à jour de la liste radio.
Pour avoir plus de détails sur la liste 
radios, reportez-vous au paragraphe 
« Mise à jour Liste FM » et « Mise à 
jour Liste DR » de ce chapitre.
« Mode manuel »
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Le mode manuel permet de recher-
cher des stations en parcourant les 
fréquences en FM et AM :
– défilement vers les fréquences su-

périeures avec  sous volant ou 

 ;
– défilement vers les fréquences in-

férieures avec  sous volant ou 

.

En appuyant sur  ou  :

– appui court : recherche par pas de 
fréquence ;
– appui long : recherche automa-
tique d’une station disponible.

IInnffooss  rraaddiioo//mmeeddiiaa

Cette fonction permet d’afficher les 
informations de la fréquence que 
vous souhaitez voir en intégralité sur 
l’écran (voir ci-dessus). Elle s’affiche 
automatiquement après un court 

instant ou appuyez sur .

MMéémmoorriissaattiioonn  ddeess  ssttaattiioonnss
Vous pouvez mémoriser jusqu’à six 
stations pour qu’elles apparaissent 
en permanence en tête de la liste 
des stations (stations « Favorites »).
Sélectionnez une gamme d’ondes 
(FM, DR), puis sélectionnez une sta-
tion de radio en utilisant les modes 
décrits précédemment.

Pour mémoriser la station, effectuez 

un appui long sur  depuis la liste 
en cours d’écoute et sélectionnez la 
position dans les favoris. Un signal 
sonore confirme l’enregistrement de 
la station en favori.
En parcourant la liste par son début, 
vous trouverez toujours vos stations 
« Favorites » dans la zone précédée 
par le titre « -- MEM -- ». Ensuite vient 
le liste complète des stations triées 
par ordre alphabétique dans la zone 
précédée par le titre « -- LIST -- ».
La station radio sur laquelle vous 
vous arrêtez se lance automatique-
ment après un court instant. Pour re-
venir à la liste des stations, utilisez 

, ou naviguez avec  sous vo-

lant,  ou .
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SSéélleeccttiioonn  dd’’uunnee  ssttaattiioonn
Choisissez la gamme d’ondes sou-
haitée (FM, DR ou AM) par appuis 

successifs sur .

Cette liste peut comprendre jusqu’à 
100 stations de radio ayant été mé-
morisées lors de la dernière mise à 
jour de la liste.

Utilisez  sous volant,  ou 

pour faire défiler les stations de 
radio dans la liste FM, DR.
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SSoouurrcceess  aauuddiioo  mmeeddiiaass
Votre système audio possède une 
prise USB ainsi qu’une connexion 
Bluetooth® pour connecter une 
source audio externe.
Nota : les formats de la source audio 
auxiliaire peuvent être MP3, WMA et 
AAC.

PPrriissee  UUSSBB
Connexion
Connectez la prise du lecteur MP3, 
du baladeur audio numérique ou de 
la clé USB à la prise USB.
Une fois la prise de l’appareil bran-
chée, la piste lue s’affiche automati-
quement.
Utilisation
Une fois la source audio externe 
connectée, la lecture de la première 
piste audio démarre automatique-
ment.
Le système audio relance automati-
quement la dernière chanson à 
l’écoute si le lecteur audio externe a 
déjà été connecté au système radio.
Après avoir connecté votre source 
audio externe, ses contenus sont ac-
cessibles depuis les menus du sys-
tème multimédia. Il conserve des 

listes de lecture identiques à celles 
de votre lecteur audio externe.
Pour accéder aux contenus de votre 
source audio externe sur votre sys-
tème audio :

– appuyez sur  pour revenir à la 
liste de lecture ;
ou

– tournez  sous volant ou ap-

puyez sur  ou  pour faire dé-
filer les morceaux.
Puis pour modifier la liste de lecture 
en cours :

– appuyez sur  pour afficher les 
répertoires ou critères de sélection. 

Appuyez à nouveau sur  pour re-
monter au niveau de dossier précé-
dent ;
ou

– appuyez sur  pour sélection-
ner le dossier, la liste de lecture ou 
écouter la chanson sélectionnée.
Chargement avec le port USB
Une fois la prise USB de votre bala-
deur audio numérique ou de votre té-
lephone connectée au port USB du 
système audio, situé près du 

conducteur dans l’habitacle, vous 
pouvez bénéficier du chargement ou 
du maintien de charge de la batterie 
pendant son utilisation.
Nota : certains appareils ne bénéfi-
cient pas du chargement ou du 
maintien de charge de la batterie 
lorsqu’ils sont connectés au port 
USB du système audio.

LLeeccttuurree  aauuddiioo  BBlluueettooootthh®®
Afin de pouvoir utiliser votre bala-
deur audio numérique Bluetooth®, 
vous devez l’appairer au véhicule 
lors de la première utilisation 🡺🡺🡺🡺  7766.
L’appairage permet au système au-
dio de reconnaître et de mémoriser 
un baladeur audio numérique Blue-
tooth®.
Nota :
– si votre baladeur audio numérique 
Bluetooth® dispose des fonctions té-
léphonie et baladeur audio, 
l’appairage d’une de ces fonctions 
entraîne automatiquement 
l’appairage de l’autre ;
– le nombre de fonctionnalités ac-
cessibles varie selon le type de bala-
deur audio numérique et sa compa-
tibilité avec le système audio.
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Connexion au véhicule
Votre baladeur audio numérique 
doit être connecté en Bluetooth® a
ou en USB b  au système audio pour 
accéder à toutes ses fonctions.

Manipulez le baladeur 
audio lorsque les condi-
tions de circulation 
vous le permettent.

Rangez le baladeur audio 
lorsque vous roulez (risque de 
projection en cas de freinage 
brutal ou en cas de choc).

Pour un appareil déjà appairé, effec-
tuez les opérations suivantes :
– activez la connexion Bluetooth® 
de la radio ;
– activez la connexion Bluetooth® 
du baladeur ou de votre téléphone, 
et rendez-le visible des autres appa-
reils (reportez-vous à la notice 
d’utilisation de votre baladeur) ;
– sélectionnez la source audio Blue-
tooth® par appuis successifs sur 

 ;
– sélectionnez le lecteur audio ex-
terne ou le téléphone à connecter en 
Bluetooth® parmi ceux détectés par 
le système multimédia.
Utilisation
Votre baladeur audio numérique 
doit être connecté au système pour 
accéder à toutes ses fonctions.
Nota : aucun baladeur audio numé-
rique Bluetooth® ne peut être 
connecté au système s’il n’a pas été 
préalablement appairé.

Une fois que le baladeur audio nu-
mérique Bluetooth® est connecté, 
vous pouvez le piloter à partir de 
votre système audio.
Une fois la source audio externe 
connectée c , la lecture de la pre-
mière piste audio démarre automa-
tiquement d .
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Appuyez sur  de la commande 
au volant pour revenir à la liste de 
lecture e .

Appuyez sur  ou  pour faire 
défiler les morceaux.
Pour revenir sur de l’écran de lecture 

d , appuyez sur  ou attendez un 
court instant, la liste de lecture dis-
paraît automatiquement.
Nota : le nombre de fonctionnalités 
accessibles varie selon le type de 
baladeur audio numérique Blue-
tooth® et sa compatibilité avec le 
système audio.

LLeeccttuurree  aallééaattooiirree  ««  MMIIXX    »»

Faites un appui long sur  pour 
activer la lecture aléatoire de toutes 
les pistes du dossier.
Le témoin « MIX  » f  s’allume sur 
l’écran. Une piste est choisie de ma-
nière aléatoire. Le passage d’une 
piste à une autre se fait de manière 
aléatoire.
Faites à nouveau un appui long sur 

 pour désactiver la lecture aléa-
toire, le témoin « MIX  » f  s’éteint.
L’extinction du système audio 
désactive la lecture aléatoire.

RRééppéétteerr  ««  RRPPTT  »»

Cette fonction vous permet de lire 
en boucle une liste de lecture.

Effectuez un appui court sur 
pour activer la fonction répétition 
sur toute la liste de lecture.
Le témoin « RPT  » g  s’allume sur 
l’écran.
Effectuez à nouveau un appui court 

sur  pour répéter la piste en 
cours, un « 1 » h  apparaît sur le té-
moin « RPT ».
Effectuez à nouveau un appui court 

sur  pour désactiver la fonction 
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répétition, le témoin « RPT  » g
s’éteint.
Vous pouvez également utiliser ces 
options de lecture en sélectionant le 
Monde « Média » depuis le menu 
principal puis sélectionnez la source 
USB.

Manipulez le baladeur 
audio numérique 
lorsque les conditions 
de circulation vous le 

permettent.
Rangez le baladeur audio nu-
mérique lorsque vous roulez 
(risque de projection en cas de 
freinage brutal ou en cas de 
choc).

CCoouuppeerr  llee  ssoonn//PPaauussee

Effectuez un appui court sur 
pour couper le son ou mettre en 
pause la piste audio.
Effectuez à nouveau un appui court 

sur  ou effectuez une action sur 
le volume pour remettre le son ou 
mettre en lecture la piste audio.
Le son du système audio s’active 
aussi lors d’un changement de 
source ou de la diffusion automa-
tique d’informations.
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AAppppaaiirreerr  //  ddééssaappppaaiirreerr  uunn  ttéé--
lléépphhoonnee

CCoonnnneexxiioonn  BBlluueettooootthh®®
Pour activer la fonction Bluetooth® 
du système audio :

– appuyez sur  pour accéder au 
menu principal ;
– sélectionnez le Monde « Ré-
glages », « Rég. téléphone » puis 

« Bluetooth® » à l’aide de  ou 

, puis  pour valider ;
– sélectionnez « OUI » à l’aide de 

 ou , puis validez par un ap-

pui sur . Le symbole Bluetooth® 
apparaît alors en permanence dans 

la barre d’état  de l’écran.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces 
opérations véhicule à 
l’arrêt.

AAppppaaiirreerr  uunn  ttéélléépphhoonnee
Pour utiliser votre système mains 
libres, appairez votre mobile Blue-
tooth® au véhicule. Assurez-vous 
que le Bluetooth® de votre téléphone 
est activé et réglez son statut sur 
« visible ».
L’appairage permet au système té-
léphonie mains libres de reconnaître 
et de mémoriser un téléphone.
Vous pouvez appairer jusqu’à six té-
léphones, mais un seul peut être 
connecté à la fois.
L’appairage peut s’effectuer soit via 
le système audio, soit via votre télé-
phone.
Votre système audio et votre télé-
phone doivent être allumés.
Nota : lorsque vous appairez un nou-
veau téléphone alors qu’un autre té-
léphone est déjà connecté au sys-
tème audio, ce dernier sera décon-
necté et remplacé par le nouveau té-
léphone appairé.

Appairer un téléphone Bluetooth® 
avec le système audio depuis le sys-
tème audio
Cette méthode permet d’effectuer 
une recherche Bluetooth® depuis le 
système audio.
Pour appairer un téléphone, effec-
tuez les opérations suivantes :
– activez le Bluetooth® ;

– appuyez sur  pour accéder au 
menu principal ;
– sélectionnez le Monde « Ré-
glages », puis le menu « Rég. télé-

phone » à l’aide de  ou  puis 

 pour valider ;
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– sélectionnez « Chercher tél » à 

l’aide de  ou , puis  pour 
valider.
Un message s’affiche à l’écran. Ap-

puyez sur  pour lancer la re-
cherche.
La recherche des appareils Blue-
tooth® présents à proximité dé-
marre (cette recherche peut 
prendre jusqu’à 60 secondes).
Sélectionnez le téléphone que vous 

souhaitez appairer à l’aide de 

ou , puis validez avec .

Depuis votre appareil Bluetooth®, 
confirmez la demande d’appairage.
Lorsque le message « Nom de 
l’appareil BT connecté » s’affiche à 
l’écran du système audio, l’appareil 
Bluetooth® est automatiquement 
enregistré et connecté au véhicule.
Votre appareil est désormais visible 
dans la liste des téléphones recon-
nus, accessible également dans le 
sous-menu « Sélect. tél ».
Au bout de 60 secondes, si 
l’appairage échoue, le message 
« Echec appairage » apparaît, répé-
tez ces opérations pour réussir 
l’action souhaitée.

Pour plus d’informations, consultez 
la notice d’utilisation de votre télé-
phone.
Nota : selon votre téléphone, il sera 
utile d’accepter le transfert de votre 
répertoire téléphonique et de la liste 
de vos appels..
Appairer un téléphone Bluetooth® 
avec système audio depuis votre té-
léphone
Cette méthode permet d’effectuer 
une recherche Bluetooth® depuis 
votre téléphone.
Pour appairer votre téléphone, ef-
fectuez les opérations suivantes :

– appuyez sur  pour accéder au 
menu principal ;
– sélectionnez le Monde « Télé-

phone », à l’aide de  ou , puis 

 pour valider ;
– sélectionnez « Appairer tél » à 

l’aide de  ou , puis  pour 
valider.
Le message « Entrez le code : 
XXXXXX » s’affiche sur l’écran du 
système audio et un décompte de 60 
secondes débute.
Le système audio est désormais vi-
sible des autres appareils Blue-

tooth® pendant 60 secondes envi-
ron.
Recherchez le système audio à l’aide 
de votre téléphone puis sélection-
nez-le (reportez-vous à la notice 
d’utilisation de votre téléphone) ou 
acceptez le code d’appairage avec 
votre téléphone.
Le message « MY CAR connecté » ou 
« R&Go Multimédia » s’affiche sur 
l’écran du système audio pour vous 
informer que votre téléphone est ap-
pairé et connecté avec votre sys-
tème audio.
Le message « R&Go Multimédia » 
s’affiche sur l’écran seulement si 
l’application R&Go se connecte au 
système audio et que l’application 
est installée sur votre smartphone.
Si l’appairage échoue, l’afficheur du 
système audio retourne au Monde 
« Téléphone ».
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DDééssaappppaaiirreerr  uunn  ttéélléépphhoonnee

Le désappairage permet de suppri-
mer un téléphone de la mémoire du 
système audio.
Pour désappairer et supprimer votre 
téléphone de la mémoire du sys-
tème audio, effectuez les opérations 
suivantes :

– appuyez sur  pour accéder au 
menu principal ;
– sélectionnez le Monde « Télé-
phone », puis « Suppr. tél » à l’aide de 

 ou  puis  pour valider ;

– sélectionnez le téléphone que 
vous souhaitez désappairer à l’aide 

de  ou , puis  pour vali-
der ;
– sélectionnez « OUI » à l’aide de 

 ou , puis  pour valider.

Si six téléphones sont déjà enregis-
trés, le système vous propose de 
supprimer un des appareils. En sé-
lectionnant « OUI », vous êtes ren-
voyé au menu « Suppr. tél ».

Pour désappairer et supprimer tous 
les téléphones de la mémoire du sys-
tème audio :

– appuyez sur  pour accéder au 
menu principal ;
– sélectionnez le Monde « Ré-
glages », puis le menu « Régl. télé-
phone », « Suppr. tout » à l’aide de 

 ou , puis  pour valider ;
– sélectionnez « OUI » à l’aide de 

 ou , puis  pour valider.

Nota : tous les contacts du réper-
toire téléphonique et l’historique des 
appels dans le système audio syn-
chronisé seront supprimés.
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Votre système télépho-
nie mains libres a 
seulement pour objet 
de faciliter la commu-

nication en diminuant les fac-
teurs de risque sans les éliminer 
totalement. Respectez obliga-
toirement les lois en vigueur du 
pays dans lequel vous vous 
trouvez.
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CCoonnnneecctteerr  //  ddééccoonnnneecctteerr  uunn  
ttéélléépphhoonnee

CCoonnnneecctteerr  uunn  ttéélléépphhoonnee  aappppaaiirréé
Votre téléphone doit être connecté 
au système de téléphonie mains 
libres pour accéder à toutes ses 
fonctions.
Aucun téléphone ne peut être 
connecté au système de téléphonie 
mains libres s’il n’a pas été préala-
blement appairé 🡺🡺🡺🡺  7766.
Nota : la connexion Bluetooth® de 
votre téléphone doit être activée et 
réglée sur « visible ».
Connexion automatique
Dès l’allumage du véhicule, le sys-
tème audio recherche les télé-
phones appairés présents à proximi-
té.
Nota : le téléphone prioritaire est le 
dernier à avoir été connecté.
La recherche se poursuit jusqu’à ce 
qu’un téléphone appairé soit trouvé 
(cette recherche peut prendre plu-
sieurs minutes).
Nota : pour plus de précisions sur la 
liste des téléphones compatibles, 
adressez-vous à un Représentant de 
la marque :

– contact mis, vous pouvez bénéfi-
cier d’une connexion automatique 
de votre téléphone. Il peut être né-
cessaire d’activer la fonction de 
connexion Bluetooth® automatique 
de votre téléphone avec le système 
mains libres. Pour ce faire, reportez-
vous à la notice de votre téléphone ;
– à la reconnexion et en présence de 
deux téléphones appairés dans le 
périmètre de réception du système 
mains libres, le dernier téléphone 
connecté sera prioritaire, y compris 
si ce dernier se trouve à l’extérieur 
du véhicule et à portée du système 
mains libres ;
– si au moment de la connexion 
avec votre système de téléphonie 
mains libres vous êtes déjà en com-
munication, le téléphone sera auto-
matiquement connecté et la conver-
sation basculera sur les haut-par-
leurs du véhicule.

Votre système télépho-
nie mains libres a 
seulement pour objet 
de faciliter la commu-

nication en diminuant les fac-
teurs de risque sans les éliminer 
totalement. Respectez obliga-
toirement les lois en vigueur du 
pays dans lequel vous vous 
trouvez.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces 
opérations véhicule à 
l’arrêt.
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Connexion manuelle (changement 
de téléphone connecté)

Appuyez sur  pour accéder au 
menu principal, depuis le Monde 
« Téléphone », sélectionnez le menu 

« Sélect. tél » à l’aide de  sous vo-

lant,  ou , puis pour vali-
der.

La liste des téléphones déjà appai-
rés s’affiche.
Sélectionnez le téléphone que vous 
souhaitez connecter dans la liste à 

l’aide de la  sous volant,  ou 

, puis  pour valider.

Un message vous informe que le té-
léphone est bien connecté.
Nota : si un téléphone est déjà 
connecté lors du changement de té-
léphone, la connexion existante est 
automatiquement remplacée par le 
nouveau téléphone.

ÉÉcchheecc  ddee  ccoonnnneexxiioonn
En cas d’échec de la connexion, 
veuillez vérifier que :
– votre téléphone est allumé ;
– la batterie de votre téléphone 
n’est pas déchargée ;
– votre téléphone a préalablement 
été appairé au système de télépho-
nie mains libres ;
– le Bluetooth® de votre téléphone 
et du système audio est activé ;
– le téléphone est configuré pour ac-
cepter la demande de connexion du 
système audio.
Nota : l’utilisation prolongée de votre 
système de téléphonie mains libres 
décharge plus rapidement la batte-
rie de votre téléphone.
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IInnffoorrmmaattiioonnss  dduu  ttéélléépphhoonnee

Une fois connecté, le système audio 
vous fournit des informations liées 
au téléphone :
– l’état du réseau du téléphone 1  ;
– le niveau de batterie du téléphone 
2  ;
– le type de connexion au système 
multimédia 3 .

DDééccoonnnneecctteerr  uunn  ttéélléépphhoonnee
Pour déconnecter votre téléphone, 
vous pouvez :
– désactiver la fonction Bluetooth® 
de votre système audio ;
– désactiver la fonction Bluetooth® 
de votre téléphone ;

– supprimer le téléphone appairé 
via le système audio 🡺🡺🡺🡺  7788.
L’extinction du téléphone provoque 
aussi la déconnexion du téléphone.
Un message s’affiche alors sur 
l’écran du système audio confirmant 
la déconnexion du téléphone.
Nota : si vous êtes en communica-
tion au moment de la déconnexion 
de votre téléphone, celle-ci sera au-
tomatiquement transférée sur votre 
téléphone.
Pour désactiver le Bluetooth® de 
votre système audio, 🡺🡺🡺🡺  6666.
Pour désactiver le Bluetooth® de 
votre smartphone, reportez-vous à 
la notice d’utilisation de votre télé-
phone.
Pour désappairer et supprimer le té-
léphone Bluetooth®, 🡺🡺🡺🡺  7788.

ÉÉmmeettttrree,,  rreecceevvooiirr  uunn  aappppeell
Appeler un contact depuis le réper-
toire téléphonique
Lors de l’appairage d’un téléphone, 
son répertoire est automatiquement 
téléchargé dans le système audio 
(suivant téléphone).
Vous pouvez aussi autoriser le par-
tage automatique du répertoire télé-
phonique et de l’historique des ap-
pels pour que le système multimédia 

les transfère automatiquement lors 
de vos prochains appairages.
Si l'accès n'a pas été autorisé, un 
message s'affiche sur l'écran du sys-
tème audio, vous demandant 
d'autoriser l'accès au répertoire.
Si votre téléphone n’est pas visible 
par le système multimédia, consul-
tez la notice d’utilisation de votre té-
léphone.
Nota : il est possible d’appeler un nu-
méro ou un contact à l’aide d'un ap-

pui court sur  🡺🡺🡺🡺  110055.

Pour rechercher un contact :

– appuyer sur  pour accéder au 
menu principal, puis sélectionnez le 
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Monde « Téléphone » à l'aide de 

ou , puis  pour valider ;
– sélectionnez le menu « Réper-

toire » à l'aide de  ou , puis 

 pour valider.

Depuis le menu « Répertoire », vous 
pouvez rechercher un contact par 
nom, pour cela :

– effectuez un appui long sur  ou 

 pour activer la recherche ;

– utilisez  sous volant,  ou 

 pour faire défiler les lettres de 
l'alphabet ;
– lorsque vous avez sélectionné la 
lettre désirée, faites un appui sur 

 pour valider ;
– sélectionnez le contact souhaité à 

l'aide de  ou , puis  pour 
afficher le ou les numéros du 
contact enregistrés ;
– sélectionnez le numéro souhaité à 

l'aide de  ou , puis  pour 
valider et lancer l'appel.

Nota : pour revenir à l’écran précé-

dent, appuyez sur .

Il est recommandé de 
s’arrêter pour recher-
cher un contact.

AAppppeelleerr  uunn  ccoonnttaacctt  ffiigguurraanntt  
ddaannss  ll’’hhiissttoorriiqquuee  ddeess  aappppeellss

Pour afficher l’historique des appels :

– appuyez sur  pour accéder au 
menu principal, sélectionnez le 
Monde « Téléphone », puis à l'aide de 

 ou  sélectionnez « Appels » 

à l'aide de  ou , puis 
pour valider ;
– sélectionnez le contact ou le nu-

méro à appeler à l'aide de  ou 

, puis  pour lancer l’appel.

RReecceevvooiirr  uunn  aappppeell

À la réception d’un appel, le numéro 
du correspondant s’affiche à l’écran 
du système audio (cette fonction dé-
pend des options auxquelles vous 
avez souscrit auprès de votre opéra-
teur téléphonique).

A f f i c h e u r  n u m é r i q u e  -  8 3
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Si le numéro appelant est présent 
dans l’un des répertoires, le nom de 
votre contact est alors affiché à la 
place du numéro.
Si le numéro appelant ne peut être 
visualisé, le message « Numéro mas-
qué » s’affiche sur l’écran du sys-
tème audio.
Pour accepter un appel entrant :

– sélectionnez l'icône  à l'aide 

de  ou , puis  pour vali-
der ;
ou

– effectuez un appui court sur .

Pour rejeter un appel entrant :

– sélectionnez l'icône  à l'aide 

de  ou , puis  pour vali-
der ;
ou

– effectuez un appui long sur .

Il est recommandé de 
s’arrêter pour compo-
ser un numéro ou pour 
rechercher un contact.

RReecceevvooiirr  uunn  ddoouubbllee  aappppeell

À la réception d’un double appel, le 
numéro du deuxième correspondant 
s’affiche à l’écran du système audio 
(cette fonction dépend des options 
auxquelles vous avez souscrit au-
près de votre opérateur télépho-
nique). Vous pouvez :
– accepter l'appel entrant en sélec-

tionnant  ;
– refuser l'appel entrant en sélec-

tionnant  ;
– mettre l'appel entrant en attente 
en sélectionnant 1 .

Pour raccrocher pendant la conver-

sation appuyez sur .

EEnn  ccoouurrss  ddee  ccoommmmuunniiccaattiioonn
Vous pouvez :
– régler le volume en appuyant sur 

 ou  ;

– raccrocher en appuyant sur .

Appuyez sur  ou , puis 
pour valider.
Vous pouvez également :
– accepter l'appel entrant/re-
prendre un appel mis en attente en 

sélectionnant  ;

– raccrocher en sélectionnant 
pendant la conversation ;
– mettre un appel en attente en sé-
lectionnant 1  ;
– utiliser le clavier du système audio 
pour saisir les numéros en sélection-
nant 2 .
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Le système permet de gé-
rer la fonction de double 
appel lorsque votre télé-

phone est connecté (selon 
abonnement).

UUttiilliisseerr  llee  ccllaavviieerr  eenn  ccoouurrss  ddee  
ccoommmmuunniiccaattiioonn

Pour utiliser le clavier du système 
audio en cours de communication :
– sélectionnez le clavier du système 

audio à l'aide de  ou , puis 

 pour valider ;

– sélectionnez le numéro ou le cara-

tère à l'aide de  ou , puis 

 pour valider votre choix.

Nota : pour revenir à l’écran précé-

dent, appuyez sur .
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Depuis le menu principal, naviguez 

avec  ou  jusqu’au Monde 
« Réglages ».
Les réglages disponibles sont les sui-
vants :
– « Réglage audio » ;
– « Rég. téléphone » ;
– « Réglage véhicule » ;
– « Réglage heure » ;
– ...

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l’arrêt.

RRééggllaaggeess  AAuuddiioo

Depuis le Monde « Réglages ».
Sélectionnez le menu « Réglage au-

dio », « Paramètres audio », puis 
pour valider.
Les réglages disponibles sont les sui-
vants :
– « Equalizer » ;
– « Spatialisation » ;
– « Volume Km/h » ;
– « Bass Boost » ;
– « Reset ».

« Equalizer »
Sélectionnez « Equalizer », puis ap-

puyez sur  ou  pour accéder 
aux différentes rubriques dans 
l’ordre suivant :
– « Grave » ;
– « Medium » ;
– « Aiguë ».
« Spatialisation » (répartition so-
nore)
La fonction « Spatialisation » permet 
de régler la répartition du son dans 
l’habitacle :
– « Balance » (répartition du son 
gauche/droite) ;
– suivant véhicule, « Fader » (réparti-
tion du son avant/arrière).
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Vous pouvez modifier la valeur de 

chaque réglage à l’aide de  ou 

.

Appuyez sur  pour valider et re-
venir à la sélection précédente.
« Volume sensible à la vitesse »
Le volume du système audio varie en 
fonction de la vitesse du véhicule.
Accédez au menu « Réglage audio » 
puis validez « Volume Km/h » par un 

appui sur .

Pour atteindre le rapport souhaité, 
choisissez parmi la liste suivante :
– « OFF » ;
– « Très faible » ;
– « Faible » ;
– « Moyen » ;
– « Haut » ;
– « Très élevé ».

« Bass Boost »
La fonction « Bass Boost » permet de 
renforcer les basses lors d’une 
écoute à faible volume.
Accédez au menu « Réglage audio » 
puis validez « Bass Boost » à l’aide de 

 ou , puis appuyez sur 
pour valider.
Pour activer/désactiver cette fonc-
tion, choisissez « Activé » ou « Désac-

tivé » à l’aide de  ou , puis 

 pour valider.

« Audio par défaut »

Depuis le menu principal, naviguez 

avec  ou  jusqu’au Monde 
« Réglages ». Affichez le menu « Ré-
glage audio » et sélectionnez « Para-
mètres audio » puis « Reset ».
Sélectionnez « OUI » ou « NON ».
Tous les réglages audio reviennent à 
leur valeur par défaut.

Un appui sur la touche 

, permet de revenir au 
menu précédent.

RRééggllaaggeess  ddee  llaa  rraaddiioo
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Affichez le menu des réglages par un 

appui court sur , sélectionnez le 
Monde « Réglages », puis « Réglage 
audio », « Paramètres radio », à l’aide 

de  ou , puis  pour vali-
der.
Les fonctions disponibles sont les 
suivantes :
– « Màj Liste FM » ;
– « Màj Liste DR » ;
– « Simulcast » ;
– « Priorité DR » ;
– « TA » ;
– « AF ».
« Mise à jour Liste FM »
Cette fonction permet d’effectuer 
une mise à jour de toutes les stations 
FM de la région dans laquelle vous 
vous trouvez.
Depuis le Monde « Réglages », sélec-
tionnez le menu « Paramètres ra-

dio », « Màj Liste FM » à l’aide de 

ou , puis  pour valider.

La mise à jour automatique des sta-
tions FM de la région démarre. Le 
message « Màj Liste FM » s’affiche 
au tableau de bord.

Lorsque la mise à jour est terminée, 
le message « Liste FM mise à jour » 
s’affiche sur l’écran.
« Mise à jour Liste DR »
Cette fonction permet d’effectuer 
une mise à jour de toutes les stations 
DR de la région dans laquelle vous 
vous trouvez.
Depuis le Monde « Réglages », sélec-
tionnez « Réglage audio », « Para-
mètres radio », puis « Màj Liste DR » à 

l’aide de  ou , puis  pour 
valider.
La mise à jour automatique des sta-
tions DR de la région démarre. Le 
message « Màj Liste DR » s’affiche 
au tableau de bord.
Lorsque la mise à jour est terminée, 
le message « Liste DR mise à jour » 
s’affiche sur l’écran.
Nota : si une autre source est sélec-

tionnée avec , la mise à jour de 
la liste radio FM ou DR se poursuit en 
arrière-plan.
« Simulcast »
Suivant pays, cette fonction permet 
de basculer d’une station DR vers la 
même station FM lors de la perte du 
signal numérique.
Si le « Simulcast FM/DR » est activé, 
un décalage de quelques secondes 

est possible lors des basculements 
FM vers DR ou DR vers FM Une varia-
tion de volume peut survenir.
Le système rebasculera automati-
quement en DR, dès la bonne récep-
tion du signal numérique.
Nota : pendant le simulcast, le nom 
de la station est précédé par « FM> ».
« Priorité DR »
Suivant pays, cette fonction permet 
à la sélection d’une station FM
(lorsque la radio demandée est éga-
lement disponible en numérique), de 
basculer sur la station DR équiva-
lente pour bénéficier d’une meilleure 
qualité sonore.
Nota : pendant la priorité DR, le nom 
de la station est précédé par « DR> ».
« TA »
Lorsque cette fonction est activée, 
votre système audio recherche et 
diffuse automatiquement des infor-
mations routières dès leur émission 
par certaines stations de radio en 
mode FM ou DR.
Pour activer ou désactiver cette 
fonction :
– depuis le Monde « Réglages », sé-
lectionnez le menu « Réglage au-
dio », « Paramètres radio », à l’aide 
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de  ou , puis  pour vali-
der ;

– sélectionnez « TA » à l’aide de 

sous volant puis  pour valider ;
– sélectionnez « ON » ou « OFF » pour 
activer ou désactiver la fonction 
« TA ».
« AF » (suivi de fréquences AF)
La fréquence d’une station FM 
change selon la zone géographique.
Certaines stations utilisent le sys-
tème RDS principalement pour le 
suivi de fréquences « AF » lors des 
déplacements avec véhicule.

RRééggllaaggeess  TTéélléépphhoonnee
Cette fonction permet de paramé-
trer le réglage du téléphone utilisé 
dans le système audio.
Depuis le menu principal, naviguez 

avec  ou  jusqu’au Monde 
« Réglages ». Sélectionnez « Rég. Té-

léphone », puis  pour valider.

Les réglages disponibles sont les sui-
vants :
– « Chercher tél » ;
– « Appairer tél » ;
– « Sélect. tél » ;

– « Suppr. tél » ;
– « BT ON/OFF ».
Reportez-vous aux chapitres corres-
pondants.

« Réglages BT » (Bluetooth®)
Depuis le menu principal, naviguez 

avec  ou  jusqu’au Monde 
« Réglages ». Sélectionnez « Rég. té-

léphone », « BT ON/OFF » puis 
pour valider.
Pour activer le Bluetooth® du sys-
tème audio, sélectionnez « Activé » à 

l’aide de  ou , puis  pour 
valider.

Pour désactiver le Bluetooth® du 
système audio, sélectionnez 

« Désactivé » à l’aide de  ou , 

puis  pour valider.

CChhooiixx  ddee  llaa  llaanngguuee
Cette fonction permet de changer la 
langue utilisée par le système affi-
chage radio au tableau de bord.
Affichez le menu des réglages par un 

appui sur . Sélectionnez le 
Monde « Réglages » « Réglage véhi-
cule », « Langue », puis choisissez la 

langue souhaitée à l’aide de  ou 

 et appuyez  pour valider.

RRééggllaaggee  ddee  ll’’hheeuurree
Cette fonction permet de paramé-
trer l’heure.
Affichez le menu des réglages par un 

appui sur . Sélectionnez le 
Monde « Réglages », « Réglage 

heure » à l’aide de  ou  puis 

 pour valider.

Le menu « Horloge » s’affiche :

A f f i c h e u r  n u m é r i q u e  -  8 9

||
FRA



RRÉÉGGLLAAGGEESS  SSYYSSTTÈÈMMEE

        33

– effectuez un appui long sur 
pour accéder au réglage des heures ;

– réglez les heures à l’aide de 

ou , puis attendez un court ins-
tant, le réglage de l’heure bascule 
automatiquement vers le réglage 
des minutes ;

– réglez les minutes à l’aide de 

ou , puis attendez un court ins-
tant, le réglage se valide automati-
quement.

En fonction de la marque 
et du modèle de votre té-
léphone, les fonctions 

mains libres peuvent être par-
tiellement ou totalement in-
compatibles avec le système 
audio de votre véhicule.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l’arrêt.

||
9 0  -  A f f i c h e u r  n u m é r i q u e FRA



RR&&GGOO  DDEESSCCRRIIPPTTIIOONN  GGÉÉNNÉÉRRAALLEE

44      

PPrréésseennttaattiioonn
« R&Go » est une application télé-
chargeable depuis votre smart-
phone. La page d'accueil permet 
d'accéder à 4 Mondes :
-« Audio (Radio/Mulltimédia) » ;
-« Navigation » ;
-« Véhicule » ;
-« Téléphone ».
Nota : depuis la page d'accueil vous 
pouvez :
– accéder à vos raccourcis et favo-
ris grâce à un swipe à gauche ;
– accéder à vos widgets grâce à un 
swipe à droite.

AAffffiicchhaaggee

Page d’accueil
1.   Zone d'information (heure, 
connectivité, température exté-
rieure) ;

2.   Page d'accueil ;

3.   Indicateurs de page ;

4.   « Audio » : gestion de la source ra-
dio (radio ou média) ; 

5.   « Navigation » : gestion de la navi-
gation ; 

6.   « Véhicule » : gestion devotre 
consommation de carburant, de 
l'Eco Driving... 

7.   « Réglage » : gestion des para-
mètres de l’application « R&Go » ; 

8.   « Téléphone » : gestion des fonc-
tions de la téléphonie. 
Connexion
Vérifiez que votre téléphone est ap-
pairé au système audio 🡺🡺🡺🡺  7766.
Nota : le Bluetooth® de votre télé-
phone doit être activé et réglé sur 
« visible » (pour plus d’informations, 
consultez la notice d’utilisation de 
votre appareil).

Écran des favoris
L’application « R&Go » vous permet 
d’ajouter des raccourcis vers vos 
fonctions favorites :
– applications ;
– contacts (adresses, téléphone...).
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9.   accès à la fonction préalable-
ment désignée comme favori ;

10.   ajouter un favori.
Gestion des favoris
Pour gérer vos favoris, appuyez sur 
la touche 10  pour en ajouter un dans 
un emplacement vide, ou faites un 
appui long sur un favori. Vous pour-
rez en ajouter, ou en supprimer un.

Il est recommandé de 
mettre régulièrement 
votre application « R&Go » 

à jour.

Votre système téléphonie 
mains libres a pour objec-
tif de faciliter la communi-

cation en diminuant les fac-
teurs de risque sans les éliminer 
totalement.
Respectez obligatoirement les 
lois en vigueur du pays dans le-
quel vous vous trouvez.

Écrans des widgets
Les écrans de widgets vous per-
mettent d’afficher un résumé des 
différentes fonctions disponibles de 
R&Go. Le choix des widgets est per-
sonnalisable :
– Player Audio (media/radio) ;
– Eco conduite ;
– Consommation ;
– ...
Gestion des widgets
Pour gérer vos widgets, faites un ap-
pui long sur un widget pour le confi-
gurer, ou appuyez sur la touche + 
pour en ajouter un.
Vous pourrez le déplacer ou changer 
sa taille. Un appui sur un emplace-

ment vide ouvrira la liste des wid-
gets disponibles.
Pour supprimer un widget, faites un 
appui long sur cet élément. Une pou-
belle apparaitra et vous pourrez dé-
placer cette application dans cette 
poubelle. Le widget sera supprimé.

««  MMoonnddee  aauuddiioo  ((rraaddiioo//mmee--
ddiiaa))  »»

Ce Monde permet d’écouter des sta-
tions de radio et de la musique issue 
d'autres médias (musique de votre 
téléphone, USB, prise Jack), ou des 
applications audio/podcasts. Le 
contenu peut varier selon votre télé-
phone et votre voiture ou votre pays.
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Pour la radio, voici les fonctions 
principales :
11.   retour au menu principal ;

12.   choix d’une gamme d’ondes ra-
dio (FM, DR ou AM) ou d'une autre 
source audio ; 

13.   radio en cours d’écoute ;

14.   choix des presets/favoris des ra-
dios.
Nota : l'application « R&Go » reprend 
les presets/favoris de la radio du vé-
hicule.
15.   bande de fréquences des ondes 
radio, informations concernant la 
fréquence des radios ; 

16.   liste des stations disponibles ;

17.   gestion du volume d’écoute.

Pour l’écoute de type média, voici 
les fonctions principales :
18.   fichier multimédia en lecture ;

19.   lecture/pause ;

20.   barre de défilement, informa-
tions de temps restant du fichier 
multimédia en cours de lecture ; 

21.  accès aux réglages ;

22.   fichier suivant/précédent.

««  MMoonnddee  nnaavviiggaattiioonn  »»

Le « Monde navigation » assure les 
fonctions suivantes :
23.   application de navigation du 
smartphone utilisée pour planifier 
vos itinéraires ; 

24.   application vous permettant de 
géolocaliser votre véhicule ;

25.   accès aux réglages.
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««  MMoonnddee  vvééhhiiccuullee  »»

Le « Monde véhicule » permet la ges-
tion de certains équipements 
comme l’ordinateur de bord et l'Eco 
Driving par exemple. Il assure les 
fonctions suivantes :
26.   accès aux conseils de conduite 
(coaching) ;

27.   indicateurs de consommations 
moyenne et instantanée ;

28.   accès au :
– tableau de bord de votre véhicule ;
– système de surveillance de la 
pression de vos pneumatiques ;

29.   Eco Driving.

««  MMoonnddee  ttéélléépphhoonnee  »»

Le « Monde téléphone » permet 
l’utilisation de votre téléphone en 
mode mains libres et assure les 
fonctions suivantes :
30.   accès à vos SMS ; 

31.   accès à votre répertoire télépho-
nique ;

32.   accès aux réglages ;

33.   accès à l’historique des appels.

AAvveerrttiisssseeuurr  oouubbllii  ttéélléépphhoonnee
Moteur à l’arrêt et système audio 
éteint, l’application « R&Go » affiche 
à l’écran de votre smartphone un 
message d’alerte pour vous avertir 

que vous avez oublié votre télé-
phone dans votre véhicule.
Nota : pour certains téléphones, la 
fonction de lecture des messages 
est disponible « Text-to-Speech ». Le 
système audio vous lit les messages 
à haute voix.

SSuuppppoorrtt  ddee  ttéélléépphhoonnee

Suivant équipement, vous avez la 
possibilité de maintenir votre télé-
phone au niveau de la console cen-
trale lorsque vous utilisez 
l’application « R&Go » à l’aide des 
formes ergonomiques 34 .
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CChhaarrggeemmeenntt  aavveecc  llee  ppoorrtt  UUSSBB
Une fois la prise USB de votre télé-
phone connectée au port USB, vous 
pouvez bénéficier du chargement ou 
du maintien de charge de la batterie 
pendant son utilisation.

Réglage du volume sonore
Il est possible de régler le volume so-
nore en appuyant sur le bouton 35
sur l'écran, puis en effectuant un ba-
layage vertical :
-balayage vers le haut pour aug-
menter le volume sonore,
-balayage vers le bas pour diminuer 
le volume sonore.

Plusieurs balayages peuvent être 
nécessaires pour atteindre le vo-
lume sonore désiré.

Il est recommandé de 
mettre régulièrement 
votre application « R&Go » 

à jour.
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««  MMoonnddee  nnaavviiggaattiioonn  »»

Pour accéder au « Monde naviga-
tion », depuis la page d’accueil de 
l'application « R&Go », appuyez sur 
la touche « Navigation ».
Le « Monde navigation » est compo-
sé de :
11.   retourner à la page d'accueil ;

23.   accéder à l’application de navi-
gation pour la gestion des itiné-
raires ;
24.   accéder à l’application « Go To 
My Car » vous permettant de re-
joindre votre véhicule ; 

25.   accéder aux réglages.

Cette fonction vous permet de lan-
cer l’application de navigation de 
votre smartphone.
Nota : pour entendre les instructions 
de l’application de navigation sur les 
haut-parleurs du véhicule, sélection-
nez la source audio Bluetooth®.
Pour plus d’informations, 🡺🡺🡺🡺  7766.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l’arrêt.

««  TTrroouuvveerr  mmoonn  vvééhhiiccuullee  »»  ((GGoo  
TToo  MMyy  CCaarr))
Cette fonction vous permet de voir 
la dernière position enregistrée de 
votre véhicule afin de le retrouver 
sur un parking par exemple.
Depuis le Monde « Navigation », ap-
puyez sur 25  « Go To My Car ».
Pour trouver votre véhicule, appuyez 
sur le bouton « Aller vers ma voiture » 
pour lancer la navigation en mode 
piéton vers l'adresse préenregistrée.
Nota : cette fonction est utile qu’en 
dehors du véhicule. Si votre véhicule 
a été déplacé par une tierce per-
sonne entre le moment de 

l’enregistrement de sa position GPS 
et le moment où vous souhaitez le re-
trouver, l’application ne peut pas re-
chercher sa position actuelle.

««  RRééggllaaggeess  ddee  nnaavviiggaattiioonn  »»
Cette fonction permet de définir 
l’application de navigation que vous 
souhaitez utiliser par défaut.
Dans le menu de réglage de 
l'application « R&Go », accessible 
depuis le bouton 25  vous pourrez dé-
finir l’application de navigation que 
vous souhaitez utiliser par défaut en 
la sélectionnant dans la liste propo-
sée.
Vous pourrez aussi définir de la 
même manière l’application de navi-
gation que vous souhaitez utiliser 
pour la fonction « Trouver mon véhi-
cule » (Go To My Car).

Lorsque vous utilisez 
l’application de naviga-
tion de votre smartphone, 

le transfert de données cellu-
laires nécessaires à son fonc-
tionnement peut engendrer des 
coûts supplémentaires non 
compris dans votre abonne-
ment téléphonique.
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Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l’arrêt.
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««  MMoonnddee  aauuddiioo  »»

Pour accéder au « Monde audio », 
depuis la page d’accueil de 
l'application « R&Go », appuyez sur 
la touche « Audio ».
Ce monde permet de gérer la source 
audio (radio/media) en cours 
d’écoute, et de changer de source 
audio.
Nota : pour utiliser l’ensemble des 
fonctionnalités en lecture Media/
Audio Streaming du « Monde audio », 
vous devez connecter votre télé-
phone Bluetooth® avec le système 
audio.
Nota : dans le cas de la lecture d'un 
fichier multimédia, l'application 

« R&Go », ne contrôle pas les appli-
cations externes.

« Sources »

Pour accéder au menu de sélection 
des sources des fichiers multimé-
dias, appuyez sur la touche 36
« Sources ». Ce menu vous permet de 
sélectionner la source parmi celles 
disponibles :
– Les différentes bandes de radio : « 
DAB », « FM » ou « AM » (selon dispo-
nibilité) ;
– Les différentes sources audio de 
type média : Bluetooth®, USB (selon 
disponibilité) ;
– Les applications audio (musique, 
podcast, webradio) installées sur 

votre smartphone (disponibilité sui-
vant pays) ;
– Les applications musicales com-
patibles présentes sur votre smart-
phone.

««  AAuuddiioo  ::  RRaaddiioo  »»
L'application « R&Go » vous permet 
d'écouter des stations de radio, et 
assure les fonctions suivantes :

Pour plus d’informations, 🡺🡺🡺🡺  6699.

choisir une station suivant trois 
modes de recherche (modes 
« Presets » (favoris), « Liste » ou 
« Fréquences ») ;

–

rechercher une station à l’aide du 
clavier intelligent intégré ;

–

visualiser les informations tex-
tuelles de certaines stations de 
radio « FM », « DR » ou « AM » en 
cours d’écoute ;

–

mettre à jour la liste des stations 
de radios.

–
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««  Audio : USB, Bluetooth® Au-
dio streaming, Applications 
externes   »»

L’application « R&Go » vous permet 
d’écouter une source audio venant 
de votre véhicule (USB, Jack) ou de 
votre smartphone (Bluetooth® audio 
streaming, application audio de 
votre smartphone).
Le contenu peut varier selon votre 
téléphone et votre véhicule ou votre 
pays.
L'application « R&Go » assure les 
fonctions suivantes :
18.   fichier multimédia en lecture ;

19.   lecture/pause ;

20.   barre de défilement, informa-
tions de temps restant du fichier 
multimédia en cours de lecture ; 

21.  accès aux réglages ;

22.   fichier suivant/précédent.
Nota : le contenu peut varier suivant 
la source sélectionnée.

« Réglages audio »

Dans le menu de réglage de 
l'application « R&Go », accessible 
depuis le bouton 25  vous pouvez ac-
céder à la fonction des réglages au-
dio.
Ce menu vous permet de modifier 
les paramètres suivants :
– « Bal./Fader » ;

– « Grave/Aiguë » ;
– « Volume Bluetooth® » ;
– « AUX In » ;
– « TA » ;
– « Alertes DR ».

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l’arrêt.
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««  MMoonnddee  vvééhhiiccuullee  »»

Pour accéder au « Monde véhicule » 
depuis la page d’accueil de 
l'application « R&Go », appuyez sur 
la touche « Véhicule ».
Le « Monde véhicule » est composé 
de :
26.   accès aux conseils de conduite 
(coaching) ;

27.   indicateurs de consommations 
moyenne et instantanée ;

28.   accès au :
– tableau de bord de votre véhicule ;
– système de surveillance de la 
pression de vos pneumatiques ;

29.   Eco Driving ;

30.   accès aux réglages.
Nota : pour utiliser l’ensemble des 
fonctionnalités du « Monde véhi-
cule », vous devez connecter votre 
téléphone Bluetooth® au système 
audio.

««  EEccoo  DDrriivviinngg  »»
Cette fonction vous permet 
d’afficher un score global qui reflète 
votre style de conduite.
Ce score prend en compte les cri-
tères suivants :
– les accélérations ;
– la capacité à anticiper les frei-
nages ;
– le respect des changements de 
rapports.
Vous avez la possibilité d'obtenir des 
conseils personnalisés.
Vous pouvez également appuyer sur 
le bouton « Reset » du tableau de 
bord pour démarrer un nouveau tra-
jet.
Un trajet doit être supérieur à 400 
mètres pour être pris en compte.
Nota : le contenu peut varier selon 
votre téléphone et votre véhicule ou 
votre pays.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l’arrêt.

««  IInnddiiccaatteeuurrss  ddee  ccoonnssoommmmaa--
ttiioonnss  mmooyyeennnnee  eett  iinnssttaannttaa--
nnééee  »»

Cette fonction vous permet de vi-
sualiser votre consommation de car-
burant instantanée par rapport à la 
consommation moyenne de votre 
véhicule.
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««  RRééggllaaggeess  »»
Dans le menu de réglage de 
l'application « R&Go », accessible 
depuis le bouton 26  vous pouvez ac-
céder à la fonction des réglages 
« Véhicule ».

««  CCoonnsseeiillss  ddee  ccoonndduuiittee  ((DDrrii--
vviinngg  TTiippss))  »»
Cette fonction vous permet 
d’accéder aux conseils de conduite.

««  TTaabblleeaauu  ddee  bboorrdd  »»
Cette fonction vous permet 
d’accéder aux différentes données 
affichées sur votre tableau de bord 
telles que :
– la vitesse moyenne ;
– la consommation moyenne ;
– la distance totale ;
– la distance parcourue depuis la 
dernière remise à zéro.
Lorsque votre application « R&Go » 
n’est pas connectée à votre véhi-
cule, vous pouvez visualiser les don-
nées enregistrées lors de la dernière 
connexion.

««  SSuurrvveeiillllaannccee  ddee  pprreessssiioonn  ddeess  
ppnneeuummaattiiqquueess  »»
Cette fonction vous permet 
d’accéder à l’état de la pression des 
pneumatiques.
Nota : le contenu peut varier selon 
votre téléphone et votre véhicule ou 
votre pays.
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««  MMoonnddee  ttéélléépphhoonnee  »»

Pour accéder au « Monde télé-
phone », depuis la page d'accueil de 
l'application « R&Go », appuyez sur 
la touche « Téléphone ».
Le « Monde téléphone » est composé 
de :
30.   accès à vos SMS ; 

31.   accès à votre répertoire télépho-
nique ;

32.   accès aux réglages ;

33.   accès à l’historique des appels.

««  CCoonnttaaccttss  »»
Cette fonction vous permet 
d'accéder à la liste des contacts de 
votre répertoire téléphonique.
Après avoir connecté votre système 
audio avec votre téléphone Blue-
tooth®, les numéros du répertoire de 
votre téléphone sont accessibles 
depuis l’application « R&Go ».
Sélectionnez le contact (si le contact 
possède plusieurs numéros, il sera 
demandé de sélectionner le numéro 
à appeler), l’appel se lance automa-
tiquement après appui sur le numéro 
du contact.
Nota : l'affichage des contacts n'est 
possible que si vous l'avez autorisé 
sur votre smartphone.

««  HHiissttoorriiqquuee  ddeess  aappppeellss  »»
L'historique des appels vous permet 
de consulter :
– les appels sortants ;
– les appels manqués ;
– les appels entrants.
Lorsque vous consultez l'historique 
des appels, les contacts sont affi-
chés du plus récent au plus ancien.
Pour émettre un appel depuis 
l'historique des appels, sélectionnez 
le contact que vous souhaitez appe-
ler dans la liste.

««  RRééggllaaggeess  TTéélléépphhoonnee  »»
Dans le menu de réglage de 
l'application « R&Go », accessible 
depuis le bouton 33  vous pouvez ac-
céder à la fonction des réglages Té-
léphone.

««  SSMMSS  »»
La fonction « SMS » vous permet 
d'écouter les messages textes reçus 
pendant l’utilisation de l'application 
« R&Go ».
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««  RRééggllaaggeess  »»

Pour accéder au menu des réglages, 
depuis la page d’accueil de 
l'application « R&Go », appuyez sur 
la touche 7 .

Le menu « Réglages » du système 
« R&Go » vous permet de régler ou vi-
sualiser les éléments suivants :
– les réglages « Radio ;
– les réglages « Sons ;
– les réglages du « Monde véhi-
cule » ;
– les réglages du « Monde naviga-
tion » ;
– les réglages du « Monde télé-
phone » ;
– les réglages « Système » ;
– « A propos » ;
– « Aide et conseils ».

RRééggllaaggeess  ««  RRaaddiioo  »»
Cette fonction permet de régler :

– l’activation des alertes 
d’information trafic ;
– l’activation des alertes complé-
mentaires en radio numérique ;
– la priorité à la radio numérique (se-
lon pays) ;
– le suivi automatique d’une station 
radio DAB vers la FM (selon pays).

RRééggllaaggeess  ««  SSoonnss  »»
Cette fonction permet de régler :
– la répartition du son dans les haut-
parleurs de votre véhicule ;
– l’égalisation du son (grave, aigüe) 
et l’amplification des sons graves à 
faible volume ;
– le suivi du volume sonore en fonc-
tion de la vitesse du véhicule (adap-
tation au bruit ambiant) ;
– la sensibilité de la prise auxiliaire 
(disponibilités selon véhicule).

RRééggllaaggeess  ««  MMoonnddee  vvééhhiiccuullee  »»
Cette fonction permet de régler :
– l’activation de l’affichage des in-
formations d’aides au 
parking (disponibilité selon véhi-
cule) ;
– l'activation des alertes du sys-
tème de surveillance de la pression 
des pneumatiques.
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RRééggllaaggeess  ««  MMoonnddee  nnaavviiggaa--
ttiioonn  »»
Cette fonction permet de régler :
– le choix de l'application de naviga-
tion parmi celles installées sur votre 
smartphone, et compatibles avec 
l'application « R&Go » ;
– le choix de l’application de naviga-
tion en mode piéton parmi celles ins-
tallées sur votre smartphone et 
compatibles avec l'application 
« R&Go », qui vous permettra de re-
joindre votre véhicule au dernier em-
placement mémorisé.

RRééggllaaggeess  ««  SSyyssttèèmmee  »»
Cette fonction permet de régler :
– le choix du pays d’utilisation (pour 
l’assistance) ;
– le lancement automatique de 
l’application dès que la connexion 
avec le système audio de votre véhi-
cule ;
– la fermeture automatique de votre 
application après la fin de la 
connexion à votre véhicule ;
– l’activation ou la désactivation de 
la remontée de données (pour des 
besoins de diagnostic et de qualité 
de service).

««  AA  pprrooppooss  »»
Cette fonction permet de visualiser :
– la version de l’application R&Go 
installée sur votre smartphone ;
– les conditions générales 
d'utilisation (CGU) ;
– les informations de protection de 
données personnelles ;
– les informations destinées au sup-
port technique de l’application.

««  AAiiddee  eett  ccoonnsseeiillss  »»
Cette fonction permet de :
– lancer le tutoriel de l’application 
« R&Go » ;
– accéder à Renault Assistance ;
– consulter les informations de pro-
tection de données personnelles ;
– consulter les informations d’aide 
sur les différents voyants et picto-
grammes affichés par le tableau de 
bord de votre véhicule.

Pour des raisons de sé-
curité, effectuez ces ré-
glages véhicule à 
l'arrêt.
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SSyyssttèèmmee  ddee  rreeccoonnnnaaiissssaannccee  
vvooccaallee
Le système audio permet d’utiliser le 
système de reconnaissance vocale, 
via votre smartphone compatible. 
Celui-ci rend possible le pilotage des 
fonctionnalités de votre smart-
phone à la voix, tout en gardant les 
mains sur le volant.
Nota :
– le système de reconnaissance vo-
cale de votre smartphone vous per-
met uniquement d’utiliser les fonc-
tions de votre smartphone. Il ne vous 
permet pas d’interagir avec les 
autres fonctionnalités de votre sys-
tème audio telles que la radio...
– lors de l’utilisation de la reconnais-
sance vocale, la langue définie sur 
votre téléphone sera la langue utili-
sée par votre système audio ;
– si vous essayez d’utiliser le sys-
tème de reconnaissance vocale de 
votre véhicule avec un smartphone 
appairé et que ce dernier ne dispose 
pas de cette fonction, un message 
s’affiche à l’écran du système audio 
pour vous en informer.

UUttiilliissaattiioonn  ddee  llaa  rreeccoonnnnaaiiss--
ssaannccee  vvooccaallee  aavveecc  vvoottrree  ttéélléé--
pphhoonnee

Activation
Pour activer le système de recon-
naissance vocale vous devez :
– capter la 3G, 4G ou le WIFI avec 
votre smartphone ;
– activer le Bluetooth® de votre 
smartphone et le rendre visible des 
autres appareils (reportez-vous à la 
notice d’utilisation de votre smart-
phone) ;
– appairer et connecter votre 
smartphone au système audio 🡺🡺🡺🡺  7766 ;

– faire un appui court sur  pour 
activer la fonction, puis parler (un si-
gnal sonore vous indique que la re-
connaissance vocale est activée).
Désactivation

Faites un appui long sur .

Un signal sonore vous indique que la 
reconnaissance vocale est désacti-
vée.
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PPrréésseennttaattiioonn

La zone de charge d’induction 1  per-
met de charger un téléphone sans le 
connecter à un câble de charge-
ment.
Lorsque le véhicule en est équipé, la 
zone de charge est, suivant véhicule, 
identifiée par :
– un symbole associé ;
et/ou
– l’affichage automatique à l’écran 
de l’état de charge dès que le télé-
phone est positionné dans la zone 
dédiée.

Son emplacement peut varier selon 
le véhicule. Pour plus d’informations, 
reportez-vous à la notice 
d’utilisation de votre véhicule.
Nota :
– pour plus de précisions sur la liste 
des téléphones compatibles, veuillez 
vous adresser à un Représentant de 
la marque ou consultez le site inter-
net du constructeur ;
– il est préférable de retirer la coque 
ou l’étui de protection de votre télé-
phone (s’il en est équipé), afin 
d’obtenir une efficacité de charge 
optimale ;
– toute la surface du téléphone doit 
coïncider avec la surface du tapis de 
charge pour une charge optimale.

PPrrooccéédduurree  ddee  cchhaarrggeemmeenntt
Positionnez votre téléphone 2  dans 
la zone de charge d’induction 1 . La 
charge se lance automatiquement 
et l’état d’avancement de la charge 
3  s’affiche à l’écran.
La procédure de chargement de 
votre téléphone 2  est interrompue 
dans les cas suivants :
– un objet est détecté dans la zone 
de charge d’induction 1  ;
– la zone de charge d’induction 1  est 
en surchauffe. Une fois que la tem-
pérature sera redescendue, la pro-
cédure de chargement de votre télé-
phone 2  reprendra au bout de 
quelques instants.
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Les objets laissés dans la 
zone de charge 
d’induction 1  risquent de 

chauffer. Il est conseillé de les 
déposer dans les autres zones 
prévues à cet effet (vide-
poches, pare-soleil...).

ÉÉttaatt  dd’’aavvaanncceemmeenntt  ddee  llaa  
cchhaarrggee

Le système audio vous informe de 
l’état d’avancement de la charge sur 
la façade du système audio :
– téléphone chargé 3  ;
– chargement en cours 4  ;

– objet métallique détecté 5 .

Il est impératif de ne lais-
ser aucun objet (clé USB, 
carte SD, carte de crédit, 

carte de démarrage, bijoux, clé, 
pièces de monnaie…) dans la 
zone de charge à induction 1
lors de la charge de votre télé-
phone. Retirez toutes les cartes 
magnétiques ou les cartes de 
crédit de l’étui avant de posi-
tionner votre téléphone dans la 
zone de charge d’induction 1 .

R é g l a g e s  -  1 0 7

||
FRA



AANNOOMMAALLIIEESS  DDEE  FFOONNCCTTIIOONNNNEEMMEENNTT

        55

Description Causes possibles Solutions

Aucun son n’est audible. Le téléphone portable n’est pas 
branché

ou connecté au système.
Le volume est au minimum ou sur

pause.

Vérifiez que le téléphone portable est bran-
chéou connecté au système.

Augmentez le volume ou désactivez la pause.

Le système audio ne fonc-
tionne pas et l’afficheur ne 

s’allume pas.

Le système audio n’est pas sous 
tension.

Mettez le système audio sous tension.

Le fusible du système audio a fondu. Remplacez le fusible (reportez-vous au chapitre 
« fusibles » de la notice d’utilisation du véhicule).

Le système audio ne fonc-
tionne pas mais l’afficheur 

s’allume.

Le volume est réglé au minimum.
Appuyez sur  ou tournez .

Court-circuit sur les haut-parleurs. Consultez un Représentant de la marque.

Aucun son n’est émis par le 
haut-parleur gauche ou droit.

Le réglage de la balance du son (ré-
glage gauche/droit) est incorrect.

Réglez correctement la balance du son.

Haut-parleur débranché. Consultez un Représentant de la marque.

Mauvaise réception radio ou 
absence de réception.

Le véhicule est trop éloigné de 
l’émetteur sur lequel la radio est ac-

cordée (bruit de fond et interfé-
rences).

Cherchez un autre émetteur dont le signal est 
mieux capté localement.

La réception est entravée par des 
interférences moteur.

Consultez un Représentant de la marque.

L’antenne est endommagée ou 
n’est pas connectée.

Consultez un Représentant de la marque.
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Description Causes possibles Solutions

Le téléphone ne se 
connecte pas au système.

– Votre téléphone est éteint.
– La batterie de votre téléphone est déchar-

gée.
– Votre téléphone n’a pas préalablement 

été appairé au système de téléphonie 
mains libres.

– Le Bluetooth® de votre téléphone et du 
système ne sont pas activés.

– Le téléphone n’est pas configuré pour ac-
cepter la demande de connexion du sys-

tème audio.

– Allumez votre téléphone.
– Rechargez la batterie de votre téléphone.
– Appairez votre téléphone au système de 

téléphonie mains libres.
– Activez le Bluetooth® de votre téléphone 

et du système.
– Configurez le téléphone pour accepter la 
demande de connexion du système audio.

Le baladeur audio Blue-
tooth® ne se connecte pas 

au système.

– Votre baladeur est éteint.
– La batterie de votre baladeur est déchar-

gée.
– Votre baladeur n’a pas préalablement été 

appairé au système audio.
– Le Bluetooth® de votre baladeur et du sys-

tème audio ne sont pas activés.
– Le baladeur n’est pas configuré pour ac-

cepter la demande de connexion du sys-
tème audio.

– La musique n’est pas lancée depuis votre 
baladeur.

– Allumez votre baladeur.
– Rechargez la batterie de votre baladeur.
– Appairez votre baladeur au système au-

dio.
– Activez le Bluetooth® de votre baladeur et 

du système audio.
– Configurez le baladeur pour accepter la 

demande de connexion du système.
– Selon le degré de compatibilité de votre 

téléphone, il peut être nécessaire de lancer 
la musique depuis votre baladeur.

L’apparition de message 
« Batterie faible ».

L’utilisation prolongée de votre système de 
téléphonie mains libres décharge plus rapi-

dement la batterie de votre téléphone.

Rechargez la batterie de votre téléphone.
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11      SStteeeerriinngg  ccoolluummnn  ccoonnttrroollss

SStteeeerriinngg  wwhheeeell  ccoonnttrrooll
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GGEENNEERRAALL  IINNFFOORRMMAATTIIOONN

        11 IInnttrroodduuccttiioonn  ttoo  tthhee  ccoonnttrroollss

      AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

1 –  Press: to switch the car radio on/off.
–  Rotate: to adjust the sound volume.

2

–  Press briefly: to automatically play the source selected among: 
FM→ DR→ AM→ USB→ BT Audio.
–  Press and hold: to update the list of available radio stations (FM
and DR).

 

3  

–  Press briefly: to access the "Phone" 
menu; call the number displayed; accept 
an incoming call.
–  Press and hold: to reject an incoming 
call.

4
–  Press briefly: to return to the previous menu; cancel the current action or go up a level in the audio playlist 
directory (media).
–  Press and hold: to return to the main menu.

5

–  Brief press: "Setup" function: access the custom settings menu.
–  Press and hold: "Text" function: FM, DR: display the additional 
information broadcast by radio stations in relation to their pro-
grammes or other information.

–  Press and hold: "Text" function: display 
the connected phone.

6 + 

Panel control knob:
–  Press: confirm an action; display the list of radio stations 
(favourites + list); display the audio playlist (media).
–  Rotation: DR: change the station; FM and AM: manual search; 
BT andUSB: change the track.

Panel control knob:
–  Press: to answer/end a call or select 
call options.
–  Rotate: to scroll through the phone-
book and call log.
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GGEENNEERRAALL  IINNFFOORRMMAATTIIOONN

11            AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

7 USB socket for an MP3 player or auxil-
iary audio sources.

To access telephone content without a Bluetooth® connection 
(depending on the telephone).

8 Search by letter in the music lists/search by letter in the contacts list.

9  

–  Press briefly (1-6): to recall a stored 
radio station.
–  Press and hold (1-6): to store a radio 
station.

 

10   Car radio operation control display screen.

11 RPT: repeat playback of the audio 
playlist.  

12 MIX: shuffle playback of the audio 
playlist.  

13
and 

14
Scroll through to select an audio source FM→ DR→ AM→ USB→ BT Audio.

15

Steering column control knob:
Rotate:
–  FM and AM: to perform an automatic/
quick search;
–  DR, BT Audio and USB: change the ra-
dio station/music track;
– Up/Down.

Steering column control knob:
Rotate: scroll through suggested actions (end call, put call on 
hold, switch to hands-free mode, display digital keypad).

C e n t r a l  d i s p l a y  -  5

||
ENG



GGEENNEERRAALL  IINNFFOORRMMAATTIIOONN

        11       AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

16  and 
17

 Progressively adjust the volume of the audio source currently playing.

16  + 17 +
– Radio mute on/off.
– Pause/play a track played by a Bluetooth® portable audio 
player or USB audio player.

 

18
With the audio medias in USB/Bluetooth :
–  Press briefly: repeat playback "Repeat";
–  Press and hold: shuffle playback "Mix".

–  Press briefly: confirm a selection 
from the phonebook or call log.
–  Press and hold: to return (in most 
menus).

19  

Incoming call:
–  Press briefly: to answer the call;
–  Press and hold: to end/reject the call.
Call in progress/outgoing:
–  Press briefly: to end the call.

20 –  Press briefly: to activate voice recognition.
–  Press and hold: to deactivate voice recognition.  
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GGEENNEERRAALL  IINNFFOORRMMAATTIIOONN

11      GGeenneerraall  ddeessccrriippttiioonn

IInnttrroodduuccttiioonn
The audio system includes the fol-
lowing functions:
– FM and AM radio;
– terrestrial digital radio DR;
– management of auxiliary audio 
sourcesUSB;
– Bluetooth® hands-free phone sys-
tem.

RRaaddiioo  ffuunnccttiioonn
The radio can be used to listen to ra-
dio stations on the following bands: 
FM (frequency modulation) and AM
(amplitude modulation).
The DR system (digital terrestrial ra-
dio in DAB format, DAB+, T-DMB) im-
proves sound reproduction and en-
ables you to access the "Radio-text" 
stored radio text information by 
scrolling the text to display:
– news updates;
– sports news;
– ...

Your hands-free tele-
phone system is only 
intended to facilitate 
communication by re-

ducing the risk factors, but does 
not remove them completely. 
Always comply with the laws of 
the country in which you are 
travelling.

The RDS system displays the name 
of some stations or messages sent 
by the FM radio stations:
– general traffic information (TA);
– emergency messages.

HHaannddss--ffrreeee  pphhoonnee  ffuunnccttiioonn
The hands-free system Bluetooth® 
allows you to use the following func-
tions without having to handle your 
phone:
– pair up to six phones;
– make/receive/reject a call;
– transfer the telephone or SIM card 
phonebook contact list SIM (de-
pending on the phone);
– view the history of calls made us-
ing the system (depending on the 
phone);
– call voicemail.

AAuuxxiilliiaarryy  aauuddiioo  ffuunnccttiioonn
You can listen to your portable digi-
tal audio player directly through 
your vehicle's speakers. There are 
several ways to connect your 
portable audio player, depending on 
the type of device you have:
– Bluetooth® connection;
– USB port.
For more information on the list of 
compatible devices, contact an au-
thorised dealer.

BBlluueettooootthh®®  ffuunnccttiioonn
This function enables the audio sys-
tem to recognise and control your 
portable digital audio player or mo-
bile telephone via Bluetooth® pair-
ing.

C e n t r a l  d i s p l a y  -  7
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GGEENNEERRAALL  IINNFFOORRMMAATTIIOONN

        11 DDiissppllaayy  ssccrreeeennss

A.   Information on the telephone net-
work status. 

B.   Current time. 

C.   Exterior temperature. 

D.   Alternative frequency. 

E.   Shuffle tracks from an audio 
source. 

F.   Traffic information. 

G.   Connection information Blue-
tooth® . 

H.   Information on the telephone 
battery level. 

OOppeerraattiioonn

OOnn  aanndd  ooffff

Press briefly on  to switch on 
your audio system.
The audio system can be used with 
the vehicle ignition off. It will operate 

for several minutes. Press  to 
keep it on for a few more minutes.
Switch off the audio system by 

pressing briefly on . The system 
only displays the time.

CChhoooossiinngg  tthhee  ssoouurrccee
Scroll through the various audio 
sources by repeatedly pressing on 

. When scrolling, the audio 
sources appear in the following or-
der: FM→ DR→ AM→ USB→ Bluetooth®.
You can also select the audio source 

by pressing on .

When you switch on your radio, the 
media that was last played should 

resume. If not, press briefly on .

When you connect a USB media 
source while the audio system is 
switched on then the source will au-

tomatically switch to the new media 
and start to play its content.
When you connect a Bluetooth® me-
dia source while the audio system is 
on, if the audio source playing was 
already Bluetooth® then the media 
content will switch and start to play 
automatically on the audio system.

Note: press on  or  to dis-
play the telephone menu.

VVoolluummee

Adjust the volume by rotating 

on the panel or by pressing  or 

.

The display shows "Volume" fol-
lowed by the current setting value.
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GGEENNEERRAALL  IINNFFOORRMMAATTIIOONN

11      

Mute

Simultaneously press  and . 
The "MUTE" message is displayed on 
the screen.

Press  or  again briefly to 
continue listening to the current au-
dio source.
You can also activate/deactivate 

the mute function by rotating 
on the panel.

C e n t r a l  d i s p l a y  -  9
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        11 LLiisstteenn  ttoo  tthhee  rraaddiioo

SSeelleecctt  aa  rraaddiioo  bbaanndd
Select the desired waveband 
among FM, AM or DR (terrestrial digi-
tal radio) by repeatedly pressing 

.

SSeelleeccttiinngg  aa  rraaddiioo  ssttaattiioonn
This mode allows you to search for 
stations manually, scrolling through 

the frequencies by rotating  on 

the panel or by pressing  on the 
steering column to start an auto-
matic search.

SSttaattiioonn  mmeemmoorryy

This operating mode allows you to 
listen to your pre-set radio stations.
Select a band (FM, DR, AM, etc.), then 
select a radio station using the 
modes described above.
To store a station, press and hold 
one of buttons 1 to 6, depending on 
your selection, until you hear a beep.
You can save up to six stations per 
waveband.
To recall a stored station, briefly 
press one of buttons 1 to 6 according 
to your selection.
The list of "Favourites" stations is 
displayed at the top of the list of sta-

tions. To return to the list of stations, 

press .

SSeelleeccttiinngg  aa  rraaddiioo  ssttaattiioonn
In the AM band, the stations can be 
browsed by their radio frequency 
and in the FM or DR band the list of 
stations can be browsed.
Select the desired band (FM, AM or 

DR) by repeatedly pressing on .

This list can include up to 100 radio 
stations stored the last time the list 
was updated.

Rotate the  on the panel to scroll 
through the radio stations in the FM/
DR list.

DDiissppllaayy  rraaddiioo  tteexxtt
To display the "Radio text", press 

and on .

If no information is provided, "No 
message" is displayed on the 
screen.

||
1 0  -  C e n t r a l  d i s p l a y ENG



AAUUDDIIOO//MMUULLTTIIMMEEDDIIAA

11      

Text information "Radio text" ( FM )
Some FM radio stations broadcast 
text information related to the pro-
gram playing (e.g. the title of a song, 

artist name etc.) Press  to scroll 
through the "Radio text".
Note: this information is only avail-
able for some radio stations. Use 

 on the panel or  on the 
steering column to scroll through the 
information according to the display 
style.

"Radio text" information and news 
(DR)
This feature allows access to text in-
formation recorded on some radio 
stations. You can scroll through the 
text to display news updates (econ-
omy, politics, health, weather, sports, 

etc.) using  on the panel or 
on the steering column.

Press  again to return to the ra-
dio station currently playing.

Programme guide (DR)
This feature enables your audio sys-
tem to display the station's upcom-
ing programs for the day.
Note: this information is only avail-
able for the selected station's next 
three time slots.

AAuuxxiilliiaarryy  aauuddiioo  ssoouurrcceess

UUSSBB  ccoonnnneeccttiioonn
Connect
Connect the plug of the MP3 player, 
portable digital audio player or USB
drive to the USB port.

C e n t r a l  d i s p l a y  -  1 1
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        11 Once the device is connected, the 
track will be displayed automatical-
ly.
Using the external audio source
Once your external audio source is 
connected, its contents can be ac-
cessed via the multimedia system 
menus.
Note:
– some formats may not be recog-
nised by the system;
– the USB drive in use must be FAT32
formatted and have a maximum ca-
pacity of 500 GB.
Once the external audio source is 
connected, the first audio track will 
start to play automatically.
The system automatically restarts 
the last song played if the external 
audio player was previously con-
nected to the audio system.
The audio system stores playlists 
identical to those on your external 
audio player.
If the external audio source has files, 
playlists and folders in its directory, 
the display and playback order on 
the screen will be as follows:
– « Folders » ;
– « Songs » ;
– « Playlists ».

To access the contents of your ex-
ternal audio source via your audio 
system:

– press  on the front panel to re-
turn to the playlist;

– rotate  on the front panel or 

 on the steering column to scroll 
through the tracks;
Then, to modify the current playlist:

– press  on the panel to display 

the current playlist, then press 
to display the folders or selection cri-

teria. Press  to return to the pre-
vious folder;
or

– press  on the panel and con-

firm by pressing  to select the 
folder/playlist or to play the select-
ed track.
Charging using the USB port
Once the USB plug of your portable 
digital audio player or phone is con-
nected to the USB port of the audio 
system, the battery can be charged 
or the charge level maintained dur-
ing use.

Note: some devices do not recharge 
or maintain the battery charge level 
while they are connected to the USB 
port on the audio system.

BBlluueettooootthh®®  aauuddiioo  ppllaayybbaacckk
In order to use your Bluetooth® 
portable digital audio device, you 
must pair it to the vehicle upon first 
use. Refer to the "Pairing, unpairing a 
phone" section.
Pairing enables the audio system to 
recognise and store a Bluetooth® 
portable digital audio device.
Note:
– if your portable digital audio play-
er Bluetooth®is equipped with tele-
phone functions b  and an audio 
player a , pairing one of these func-
tions will automatically involve pair-
ing the other;
– the number of functions which can 
be accessed depends on the type of 
portable digital audio player and its 
compatibility with the audio system.
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11      

Connect
Your portable digital audio player 
must be connected to the audio sys-
tem via Bluetooth® c  or USBin order 
for you to access all of its features.

Only handle the 
portable audio player 
when traffic conditions 
permit.

Store the portable audio player 
while you are driving.
Risk of displacement in the 
event of sudden braking or in 
the event of an impact.

For a device already paired, perform 
the following operations:
– enable the portable digital audio 
player Bluetooth® connection and 
make it visible to other devices (for 
more information please see the 
user manual for your portable digital 
audio player);
– select the Bluetooth® audio source 

by pressing  or .

Use
Your portable digital audio player 
must be connected to the audio sys-
tem to enable access to all of its fea-
tures.
Note: the portable digital audio play-
er cannot be connected to the audio 
system unless it has already been 
paired.
Once the Bluetooth® portable digital 
audio player is connected, you can 
control it via your audio system.

Once the external audio source is 
connected, the first audio track will 
start to play automatically. The 
"PLAY" symbol d  is displayed.

Rotate  on the panel or  on 
the steering column to move to the 
previous or next track.

Press  and simultaneously 
to "PAUSE" f  the audio track (press 
again to resume playback).

C e n t r a l  d i s p l a y  -  1 3
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        11

Note:
– in some cases, you may need to re-
fer to the user manual for your de-
vice in order to finalise the connec-
tion procedure;
– The number of accessible func-
tions varies depending on the type 
of portable player and its compati-
bility with the audio system.

SShhuuffffllee  ""MMIIXX""

Press  or press and hold  to 
shuffle all the tracks in the folder.
The "MIX " indicator light e  appears 
on the screen. A track is then select-
ed at random. The transition from 

one track to another takes place 
randomly.

Press  again or press and hold 

 to deactivate the shuffle play-
back: the "MIX " indicator light e  dis-
appears.
Turning off the audio system deacti-
vates the shuffle function.
Note: on a Bluetooth® device that is 
connected to the audio system, the 
shuffle applies to the current 
playlist. Change the folder/playlist 
to start the random playback.

RReeppeeaatt  ""RRPPTT""

This function can be used to repeat 
the track that is currently playing.

Press  or press briefly on to 
activate the repeat function.
The " RPT  " warning light g  appears 
on the screen.

Press again on  or press briefly 

on  to deactivate the repeat 
function, the " RPT  " warning light g
will disappear.

Note: if the shuffle function is acti-
vated, this will be automatically de-
activated when the repeat function 
is activated, the " MIX  " warning light 

||
1 4  -  C e n t r a l  d i s p l a y ENG



AAUUDDIIOO//MMUULLTTIIMMEEDDIIAA

11      e  will disappear and the " RPT  " 
warning light g  will appear.
You can enable the " RPT " and 
" MIX " functions simultaneously: the 
warning light j  will appear on the 
screen.

PPllaayy  mmooddee
The playback mode is shown by the 
following symbols:
– « PLAY " d ;
– "PAUSE" f ;
– « STOP " h .

PPaauussee

Simultaneously press on   and 

to mute the sound or pause the 
audio track. The symbol f  appears 
on the screen.

Press again on  and  simul-
taneously to activate the sound 
again or to play the audio track. The 
symbol f  disappears from the 
screen and the warning light d  ap-
pears.
This function is also deactivated if 
you change the volume or source, or 
if an automatic news bulletin comes 
on.

Only handle the 
portable audio player 
when traffic conditions 
permit.

Store the portable audio player 
safely while driving (risk of be-
ing thrown in the event of sud-
den braking or impact).

C e n t r a l  d i s p l a y  -  1 5
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        11 PPaaiirriinngg//uunnppaaiirriinngg  aa  pphhoonnee

BBlluueettooootthh®®  ccoonnnneeccttiioonn

To activate the audio system's Blue-
tooth® function:

– press  or  to access the 
"Phone" menu;

– select "BT ON/OFF" using the 
on the steering column control or 

 on the panel, then press  or 

 to confirm;

– select "YES" using  on the 

steering column control or on 

the panel, then press  or  to 
confirm.

PPaaiirriinngg  aa  pphhoonnee
To use your hands-free system, pair 
your Bluetooth® mobile phone with 
the vehicle. Check that the your 
phone's Bluetooth® function is acti-
vated and set its status to "visible".
Pairing will enable the hands-free 
phone system to recognise and 
store a phone.
You can pair up to six phones, but 
only one can be connected at a time.
Pairing can be performed from the 
audio system or from your phone.
Your audio system and phone must 
both be switched on.
Note: if you pair a new phone while 
another phone is already connected 
to the audio system, it will be discon-
nected and replaced by the new 
paired phone.

For safety reasons, car-
ry out these operations 
when the vehicle is sta-
tionary.

Pairing a Bluetooth® phone with the 
audio system via the audio system
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from the audio 
system.
To pair a phone, carry out the follow-
ing operations:
– activate Bluetooth®;

– press  or  to access the 
"Phone" menu;
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11      – select "Search for a phone" using 

 on the steering column or 

on the front panel, then  or 
to confirm.
The search for Bluetooth® devices in 
the vicinity will begin (this search 
may take up to approximately 60 
seconds.)
Select the telephone that you wish 

to pair by rotating  on the steer-

ing column or  on the panel, then 

press  to confirm.

From your Bluetooth® device, accept 
the pairing request.
When the "Connected" message is 
displayed on the audio system 
screen, the Bluetooth® device is au-
tomatically stored and connected to 
the vehicle.
Your device is then visible in the list 
of recognised phones which can al-
so be accessed in the "Select a 
phone" sub-menu.
If the pairing has not been success-
ful after 60 seconds, the "Pairing 
failed" message appears. Repeat 
these operations to carry out the de-
sired action. Please refer to your 

telephone's user guide for further in-
formation.
Note: depending on your phone, it 
may be useful to accept the transfer 
of your phonebook and call history.
Pairing a Bluetooth® phone with the 
audio system via your phone
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from your phone.
To pair your phone, carry out the fol-
lowing operations:
– activate Bluetooth®;

– press  or  to access the 
"Phone" menu;

– select "Pair phone" using  on 

the front panel, then  or  to 
confirm.
The "Enter the code: XXXXXX" mes-
sage appears on the audio system 
screen and a 60 seconds countdown 
starts.
The audio system is then visible to 
other Bluetooth® devices for approx-
imately 60 seconds.
Search for the audio system using 
your telephone, then select it (see 
your telephone user manual) or ac-
cept the pairing code with your tele-
phone.

The "MY CAR connected" or "R&Go 
Multimédia" message is displayed 
on the audio system screen to con-
firm that your telephone is paired 
and connected with your audio sys-
tem.
The "R&Go Multimédia" message is 
displayed on the screen only if the 
R&Go application connects to the 
audio system and if the application 
is installed on your smartphone.
If pairing fails, the audio system dis-
play returns to the "Phone" menu.
If the maximum limit of phones 
paired with the audio system is 
reached, you need to unpair an ex-
isting phone before pairing a new 
one (refer to the information on "Un-
pairing a phone" in this section).

Your hands-free phone 
system is only intended 
to facilitate communi-
cation by reducing the 

risk factors, without removing 
them completely. Always com-
ply with the laws of the country 
in which you are travelling.

C e n t r a l  d i s p l a y  -  1 7
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        11 UUnnppaaiirriinngg  aa  tteelleepphhoonnee

Unpairing enables you to delete a 
phone from the hands-free tele-
phone system memory:

– press  or  to access the 
"Phone" menu;
– select the "Delete a phone" menu 

using the  on the steering col-

umn control or  on the panel, 

then press  or  to confirm;

– select "YES" using  on the 

steering column control or  on 

the panel, then press  or  to 
confirm.
A message is displayed on the audio 
system screen asking you to confirm 
your choice (as shown in the illustra-
tion).
If six phones are already stored, the 
system offers to delete one of the 
devices. By selecting "YES", you will 
be redirected to the "Delete a 
phone" menu.

CCoonnnneeccttiinngg//ddiissccoonnnneeccttiinngg  aa  
pphhoonnee

CCoonnnneeccttiinngg  aa  ppaaiirreedd  pphhoonnee
Your phone must be connected to 
the hands-free phone system in or-
der to use all its functions.
A telephone cannot be connected to 
the hands-free telephone system 
unless it has previously been paired.
Please refer to the information on 
"Pairing a phone" in the "Pairing/un-
pairing a phone" section.
Note: your phone's Bluetooth® con-
nection must be activated and set to 
"visible".
Automatic connection
As soon as the vehicle ignition is 
switched on, the audio system 

searches for paired telephones in 
the vicinity.
Note: the last phone to have been 
connected is given priority.
Searching will continue until a paired 
telephone is found (this may take 
several minutes).
Note: for more information on the 
list of compatible phones, please 
contact an approved dealer:
– you can use automatic telephone 
connection with the ignition 
switched on. You may need to acti-
vate the automatic Bluetooth® con-
nection function on your hands-free 
phone system. To do this, refer to 
your phone user manual;
– when reconnecting, and when two 
paired phones are within range of 
the hands-free system, the last 
phone to have been connected will 
take priority, even if this phone is 
outside the vehicle but within range 
of the hands-free system.
Note: if a call is already in progress 
when your hands-free telephone 
system is connected, the telephone 
will connect automatically and the 
conversation audio will switch to the 
vehicle speakers.
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11      Your hands-free phone 
system is only intended 
to facilitate communi-
cation by reducing the 

risk factors, without removing 
them completely. Always com-
ply with the laws of the country 
in which you are travelling.

For safety reasons, car-
ry out these operations 
when the vehicle is sta-
tionary.

Manual connection (changing the 
phone connected)

– press  or  to access the 
"Phone" menu;

– rotate the  on the steering col-

umn control or  on the panel un-
til you reach the "Select a phone" 

menu, then  to confirm.

The list of phones already paired is 
displayed.
Select the phone that which you 

wish to connect using  on the 

steering column or  on the pan-

el, then press  to confirm.

A message will appear to confirm 
that the telephone is connected.
Note: if a phone is already connect-
ed, when selecting another phone 
from the list of phones already 
paired, the existing connection is au-
tomatically replaced by that of the 
new phone requested.

CCoonnnneeccttiioonn  ffaaiilluurree
If connection fails, check that:
– your phone is switched on;
– your phone battery is not flat;
– your phone has already been 
paired to the hands-free telephone 
system;
– Bluetooth® is now enabled on your 
phone and on the audio system;
– the phone is configured to accept 
the audio system's connection re-
quest.
Note: using your hands-free tele-
phone system for prolonged periods 
will discharge your phone's battery 
more quickly.

C e n t r a l  d i s p l a y  -  1 9
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        11 TTeelleepphhoonnee  iinnffoorrmmaattiioonn

Once connected, the audio system 
displays telephone-related informa-
tion:
– the telephone network status 1 ;
– the telephone battery level 2 ;
– the type of connection to the mul-
timedia system 3 .

DDiissccoonnnneecctt  aa  pphhoonnee

To disconnect your telephone, you 
can:
– deactivate the Bluetooth® func-
tion on your audio system;
– deactivate your phone's Blue-
tooth® function;
– delete the paired phone via the au-
dio system. Please refer to the infor-
mation on "Unpairing a phone" in 
the "Pairing, unpairing a phone" sec-
tion.
A message is then displayed on the 
audio system screen to confirm that 
the phone is disconnected.
Note:

– if the phone is switched off it will 
also be disconnected;
– If a call is in progress when the 
telephone is disconnected, the call 
will be automatically transferred to 
your telephone.
To disable your smartphone's Blue-
tooth®, refer to your phone's user 
guide.
To unpair and delete the Bluetooth® 
phone, see the information under 
"Unpairing a phone" in the "Pairing, 
unpairing a phone" section.

MMaakkiinngg//rreecceeiivviinngg  aa  ccaallll

CCaalllliinngg  aa  ccoonnttaacctt  ffrroomm  tthhee  tteellee--
pphhoonnee  ddiirreeccttoorryy
When pairing a phone, its phone-
book is automatically uploaded into 
the audio system (depending on the 
phone).

– press on  or  to access the 
"Phone" menu;

– select "Phonebook" using  on 

the steering column control or 

on the panel, then  to confirm.

Note: you can call a number or con-

tact by pressing briefly on  (see 
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11      the "Using voice recognition" sec-
tion).

From the "Phonebook" menu you 
can search for a contact by name. 
To do this:

– press  to display the digital 
keyboard;

– use  on the panel or  on 
the steering column control to scroll 
through the letters of the alphabet;
– when you have selected the de-

sired letter, press  on the panel 
to confirm;
– select the desired contact using 

 on the steering column control 

or  on the panel, then press 
to view the saved contact 
number(s);
– select the desired number using 

 on the steering column control 

or  on the panel, then press 
to confirm and make the call.
Note: to return to the previous 

screen, press .

It is recommended that 
you stop your vehicle 
before entering a num-
ber or searching for a 

contact.

CCaallll  aa  ccoonnttaacctt  ffrroomm  yyoouurr  ccaallll  lloogg  
hhiissttoorryy

To display the call history:

– press  or press briefly on 
to access the "Phone" menu;

– select "Calls" by pressing  on 

the steering column control or 

on the panel, then press  to con-
firm;
– Select the contact or number you 

want to call by pressing  on the 

panel or  on the steering wheel 
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        11 control, then press on ,  or 

 to make the call.

To recall the last number dialled, 

press and hold on  or .

MMaakkiinngg  aa  ccaallll  bbyy  ddiiaalllliinngg  aa  nnuumm--
bbeerr
To make a call by dialling the num-
ber:

– press  or press briefly on 
to access the "Phone" menu;

– select "Dial" by pressing  on 

the steering column control or 

on the panel, then press  to con-
firm;

– select each digit by pressing 
on the steering column control or 

 on the panel, then press  to 
confirm;
– once the number has been dialled, 

press ,  on the panel or 
to make the call.

You can recall the last number di-
alled by pressing and holding on 

 or .

RReecceeiivviinngg  aa  ccaallll
When receiving a call, the caller's 
number is displayed on the audio 
system screen (this function de-
pends on the options you have sub-
scribed to with your telephone ser-
vice provider).
If the caller's number is in one of the 
memories, the name of the caller is 
displayed instead of the number.
If the caller's number cannot be dis-
played, the '"Private number" mes-
sage is displayed on the audio sys-
tem screen.

It is recommended that 
you stop your vehicle 
before entering a num-
ber or searching for a 

contact.

To accept an incoming call, press 

 or . You can also select 

 using  on the steering col-

umn control or on the panel, 

then  to confirm and accept the 
incoming call.

To reject a call, press and hold 

or . You can also select  us-

ing  on the steering column con-

trol or  on the panel, then press 

 to confirm and reject the call.
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11      

To put an incoming call on hold, se-

lect 1  by pressing  on the steer-

ing column control or  on the 

panel, then press  to confirm 
and put the incoming call on hold.

RReecceeiivviinngg  aa  sseeccoonndd  ccaallll
When receiving a second call, the 
second caller's number is displayed 
on the audio system screen (this 
function depends on the options you 
have subscribed to with your tele-
phone service provider). You can:
– accept the incoming call by se-

lecting  ;

– reject the incoming call by select-

ing  ;
– put an incoming call on hold by se-
lecting 1 .

DDuurriinngg  aa  ccaallll
You can:

– adjust the volume by rotating 
on the audio system panel or by 

pressing  or  on the steering 
column control;

– hang up by pressing .

You can also:
– accept the incoming call/resume 
a call placed on hold by selecting 

;

– hang up by selecting  during 
the conversation;
– put a call on hold by selecting 1 .

The system allows man-
aging call waiting when 
your phone is connected 

(depending on your plan).

Rotate  on the steering column 

or  on the panel, then  to 
confirm. You can:
– accept the incoming call/resume 
a call placed on hold by selecting 

;

– hang up by selecting  during 
the conversation;
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        11

– put a call on hold by selecting 1 ;
– switch the conversation from your 
audio system to your phone by se-
lecting 2 ;
– control the keypad of your phone 
from the audio system by selecting 
3 ;

– switch the conversation from your 
phone to your audio system by se-
lecting 4 .

The system allows man-
aging call waiting when 
your phone is connected 

(depending on your plan).
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11      AAuuddiioo  sseettttiinnggss

Display the settings menu by press-

ing . Select "Audio settings" by 

pressing  on the panel or  on 

the steering column, then  or 

to confirm. The following set-
tings are available:
– "Equaliser";
– "Spatialisation";
– "Volume mph (km/h)";
– « Bass boost » ;
– "Reset".

"Equaliser"

Select "Equaliser", then press  or 

 on the steering column to ac-
cess the different sections in the fol-
lowing order:
– « Bass » ;
– « Middle » ;
– « Treble ».
"Spatialisation" (sound distribution)
– "Balance" (left/right sound distrib-
ution);
– depending on the vehicle; "Fader" 
(front/rear sound distribution).

You can change the value of each 

setting by pressing  on the pan-

el or  on the steering column 
control.

Press  or  to confirm and re-
turn to the previous selection.

To exit the current menu, press .

"Volume sensitive to speed"
The volume of the audio system 
varies in relation to the vehicle 
speed.
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        11 Go to the "Audio settings" menu 
then confirm "Volume mph (km/h)" 

by pressing  or .

To reach the desired setting, select 
one of the following:
– « OFF  » ;
– "Very low";
– « Low » ;
– « Middle » ;
– "High";
– « Very high ».
« Bass boost »
The "Bass boost" function can be 
used to increase the bass when lis-
tening at low volume.
To activate/deactivate this func-

tion, select "ON / OFF" using  on 

the steering column control or 

on the panel, then press  or 
to confirm.
"Default audio"
Display the "Audio settings" and se-
lect "Default" then Reset".
Select "YES" or "NO".
All the audio settings return to their 
default values.

SSeettttiinngg  tthhee  ttiimmee

This function allows you to set the 
time.
Display the settings menu by press-

ing . Select "Clock" by pressing 

 on the steering column control 

or  on the panel, then press 

or  to confirm. The following set-
tings are available:
– "Settings": set the hours and min-
utes;
– "Format": set the time display for-
mat to " 12h " or " 24h ».

RRaaddiioo  sseettttiinnggss
Display the settings menu by press-

ing briefly on , then select "Ra-

dio Settings" by pressing  on the 

steering column control or  on 

the panel, then press  to con-
firm. The available functions are as 
follows:
– « TA » ;
– « AF » ;
– "DR alerts";
– "Update FM list";
– "Update DR list";
– "Priority to DR".
« AF »
The frequency of an FM station 
changes according to the geo-
graphical area. Some stations use 
the RDS system, mainly for automat-
ic retuning of the AF frequency while 
the vehicle is moving.

For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.

« TA »
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11      When this feature is activated, your 
audio system searches for and auto-
matically plays traffic bulletins as 
new reports are broadcast by some 
"FM" or "DR" radio stations.
To activate or deactivate this func-
tion:
– display the settings menu by 

pressing and holding on , then 

press  to confirm;
– select "Radio settings" by press-

ing  on the panel or on the steer-

ing column, then  or  to con-
firm;

– select "TA" by pressing  on the 

panel or  on the steering col-

umn, then  or  to confirm;
– select "ON" or "OFF" to activate or 
deactivate the " TA ».
Note: this feature is not available 
when using the AM band.
Select the "Traffic information" 
function then select another audio 
source if needed.
"DR alerts" (news bulletins)
When this function is activated, it is 
possible to automatically listen to 

news as it is broadcast by certain DR 
radio stations.
To activate or deactivate this func-
tion:
– display the settings menu by 

pressing and holding on , then 

press  to confirm;
– select "Radio settings" by press-

ing  on the steering column con-

trol or  on the panel, then  or 

 to confirm;

– select "TA" by pressing  on the 

panel or  on the steering col-

umn, then  or  to confirm;
– select "ON" or "OFF" to activate or 
deactivate the "TA" function.
If you select other sources, when a 
new broadcast of the selected bul-
letin type is made, it will interrupt the 
other sources.
"Update the "FM" list
This feature allows you to perform 
an update of all FM stations in the 
area where you are located.

– Display the settings menu by 

pressing briefly on , select "Ra-

dio" by rotating  on the panel, 

then press  to confirm;
– select "Update FM list" by rotating 

 on the panel, then press  to 
confirm.
Automatic updating of the FM sta-
tions in the area will begin. The "Up-
date FM list" is displayed.
When the update is complete, the 
"Update FM list" message appears 
on the screen.
Note:
– if another source is selected, the 
radio list update FM FM continues in 
the background;
– while listening to FM, you can also 
update the FM radio list by pressing 

and holding on .

"Update the "DR" list
Use this function to update all DR 
stations in the area where you are lo-
cated:
– display the settings menu by 

pressing briefly on , select "Ra-
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        11 dio" by rotating  on the panel, 

then press  to confirm;
– select "Update DR list" by rotating 

 on the panel, then press  to 
confirm.
Automatic updating of the list of ter-
restrial digital radio stations in your 
area begins. The "Update DR list" 
message is displayed.
When the automatic frequency scan 
is finished, the "DR list updated" 
message is displayed.
Note: while listening to FM radio, you 
can also update the list of DR radio 
stations by pressing and holding on 

.

"Simulcast"
Depending on the country, this func-
tion switches from a DR station to 
the equivalent FM station if the digi-
tal signal is lost.
If the "FM/DR simulcast" is activat-
ed, there may be lag of a few sec-
onds when switching from FM to DR
or from DR to FM. A change in volume 
may occur.
The system will automatically 
switch back to DR as soon as the 
digital signal is received.

Note: during the simulcast, the 
source name is replaced by "DR
(FM)".
"Priority to DR"
Depending on the country, this func-
tion allows you to select an FM sta-
tion (if the radio station requested is 
also available in digital) and switch 
to the equivalent DR station to ob-
tain better sound quality.
Note: when priority is given to DR, 
the source name is replaced by "FM
(DR)".

SSeelleeccttiinngg  aa  llaanngguuaaggee
This function allows you to change 
the language of the audio system.
Access the "Language" section by 

pressing , select the desired lan-

guage by pressing  on the panel 

or  on the steering column, then 

 or  to confirm.

Press once on to re-
turn to the previous menu.

SSooffttwwaarree  vveerrssiioonn
Display the settings menu by press-

ing  then scroll down to "soft-
ware version". The software version 
or " Software " message is displayed 
on the screen.
To update the software, please con-
tact an approved dealer.

""BBTT  sseettttiinnggss""  ((BBlluueettooootthh®®))
Access the "Phone" menu:

– press  ;
– select the "BT settings" section by 

pressing  on the panel or  on 

the steering column, then  or 

 to confirm.

The following settings are available:
– "Volume": adjust the volume of the 
ringtone or call audio;
– "Ringtones": activate the vehicle 
ringtone or the ringtone from the 
phone.
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11      For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.

To adjust the ringtone volume while 
a Bluetooth® phone is connected to 
the audio system, select "Volume" 

by pressing  on the panel or 

on the steering column, then  to 
confirm.
A new sub-menu appears:
– "Ringtones";
– "Calls".
Select one of the two sections by 

pressing  on the panel or  on 

the steering column, then  to 
confirm.
To activate the ringtone on the vehi-
cle or Bluetooth® connected phone, 
select "Ringtonesby rotating and 

pressing  on the audio system 

panel or by using  on the steer-
ing column control.
A new sub-menu appears:

– « Vehicle » ;
– « Phone ».
Select one of the two sections by 

pressing  on the panel or  on 

the steering column, then  to 
confirm.

DDiissppllaayy  rraaddiioo  tteexxtt
Display the radio text menu by 

pressing and holding on . The 
audio system displays "Text avail-
able" on the screen.
The radio text display can contain a 
maximum of 64 characters.
Note: if the radio station that is cur-
rently playing cannot display radio 
text, the audio system screen dis-
plays "No messages".

For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.
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DDiissppllaayy

||
3 0  -  T a b l e  d i s p l a y ENG



GGEENNEERRAALL  IINNFFOORRMMAATTIIOONN

22      
SStteeeerriinngg  ccoolluummnn  ccoonnttrroollss

SStteeeerriinngg  ccoolluummnn  ccoonnttrroollss
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        22
IInnttrroodduuccttiioonn  ttoo  tthhee  ccoonnttrroollss

      AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

1   Information zone: time, connectivity, telephone information, exterior temperature.

2   Worlds display zone (Vehicle, Radio, Media, Phone, Settings).

3   Vehicle trip computer point.

4
and 

5
Scroll through to select an audio source FM→ DR→ AM→ USB→ BT Audio.

6

Steering column control knob:
Rotate:
–  Radio, BT Audio and USB: change 
the radio station/music track;
– Up/Down.

Steering column control knob:
Rotate:
– scroll through suggested actions (end call, put call on hold, switch 
to hands-free mode, display digital keypad) except while a call is in 
progress;
– scroll through the phonebook quick search menu.

7
and 

8
and Progressively adjust the volume of the audio source currently playing.

7
+
8

Mute the audio source currently playing.
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22      

      AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

9

Change the mode for displaying and searching for radio stations FM - 
DR - AM:
– list mode (search the list for FM/DR radio stations);
– manual mode (search FM/AM radio stations by frequency).
With the audio media in USB/Bluetooth®:
–  Press briefly: repeat playback "Repeat";
–  Press and hold: shuffle playback "Mix".

 

10 –  Press briefly: to activate telephone voice recognition.
–  Press and hold: to deactivate telephone voice recognition.  

11 Access/return to the main menu.

12
and 

13

 and 

Scroll through worlds/menus, lists and directories:
–  Press briefly: to search manually;
–  Press and hold: to open the quick search directory menu.
Media playing:
–  Press and hold: to fast forward or rewind.

14 Select/confirm a function or current playlist, select an item or confirm an action, store a radio sta-
tion.

15
–  Press briefly: to return to the previous level in the world/menu; to cancel the current action or to go 
up a level in the audio playlist directory (media).
–  Press and hold: to return to the main menu.
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GGeenneerraall  ddeessccrriippttiioonn

DDiissppllaayy  ssccrreeeennss
A.   Current time. 

B.   Bluetooth® telephone connection 
information. 

C.   Information on the telephone 
battery level. 

D.   Information on the telephone net-
work status. 

E.   Exterior temperature. 

F.   Fuel level. 

G.   Audio information (audio source, 
song title etc.). 

WWoorrllddss  ddiissppllaayy  aarreeaa
Your system contains several 
worlds:
– « Vehicle » ;
– « Radio » ;
– "Media";
– « Phone » ;
– « Settings » ;
– ...
Note: the availability of Worlds de-
pends on the equipment.
You can access the different worlds 

at any time using the  button on 
the steering wheel.

IInnttrroodduuccttiioonn
The audio system includes the fol-
lowing functions:
– FM and AM radio;
– terrestrial digital radio DR;
– management of USB auxiliary au-
dio sources;
– Bluetooth® hands-free phone sys-
tem.

RRaaddiioo  ffuunnccttiioonn
The radio can be used to listen to ra-
dio stations on the following bands: 
FM (frequency modulation) and AM
(amplitude modulation).

The DR system (digital terrestrial ra-
dio in DAB format, DAB+, T-DMB) im-
proves sound reproduction and en-
ables you to access the "Radio text" 
stored radio text information by 
scrolling the text to display:
– news updates;
– sports news;
– ...

Your hands-free tele-
phone system is only 
intended to facilitate 
communication by re-

ducing the risk factors, but does 
not remove them completely. 
Always comply with the laws of 
the country in which you are 
travelling.

The RDS system displays the name 
of some stations or messages sent 
by the FM radio stations:
– general traffic information (TA);
– emergency messages.

HHaannddss--ffrreeee  pphhoonnee  ffuunnccttiioonn
The hands-free system Bluetooth® 
allows you to use the following func-
tions without having to handle your 
phone:
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22      

– pair up to six phones;
– make/receive/reject a call;
– transfer the telephone or SIM card 
phonebook contact list SIM (de-
pending on the phone);
– view the history of calls made us-
ing the system (depending on the 
phone);
– call voicemail.

AAuuxxiilliiaarryy  aauuddiioo  ffuunnccttiioonn
You can listen to your portable digi-
tal audio player directly through 
your vehicle's speakers. There are 
several ways to connect your 
portable audio player, depending on 
the type(s) of device you have:
– Bluetooth® connection;
– USB port.
For more information on the list of 
compatible devices, contact an au-
thorised dealer.

BBlluueettooootthh®®  ffuunnccttiioonn
This function enables the audio sys-
tem to recognise and control your 
portable digital audio player or mo-
bile telephone via Bluetooth® pair-
ing.

OOppeerraattiioonn

OOnn  aanndd  ooffff

Briefly press on  to switch on 
your audio system.
The audio system can be used with 
the vehicle ignition off. It will operate 
for several minutes. Briefly press 

 to keep it on for a few more 
minutes.
Switch off the audio system by 

pressing and holding on . The ra-
dio system display is shown in the il-
lustration while switched off or in 
"Vehicle" mode with the sound mut-
ed.

CChhoooossiinngg  tthhee  ssoouurrccee
Scroll through the various audio 
sources by repeatedly pressing on 

. When scrolling, the audio 
sources appear in the following or-
der: FM→ DR→ AM→ USB→ Bluetooth®.
You can also select the audio source 
from the "Media" world.

Press , select the "Media" world 

by pressing the  on the steering 

column control,  or , then 

 to confirm. Select the audio 
source.
When you connect a USB media 
source while the audio system is 
switched on then the source will au-
tomatically switch to the new media 
and start to play its content.
When you connect a Bluetooth® me-
dia source while the audio system is 
on, if the audio source playing was 
already Bluetooth® then the media 
content will switch and start to play 
automatically on the audio system.

VVoolluummee
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Adjust the volume by pressing on 

 or . By briefly pressing on 

 the volume increases a notch.

The display shows "Volume" fol-
lowed by the current setting value.
Mute

Press briefly on  to mute the 
sound.
Press briefly again on the buttons 

,  or  to continue listen-
ing to the current audio source.
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22      
LLiisstteenn  ttoo  tthhee  rraaddiioo

Select a radio band
To select the desired band among 
FM, AM or DR (Digital Terrestrial Ra-

dio), press on  to access the "Ra-
dio" world, then select the band by 

pressing  or , or press on 

. While listening to a radio sta-

tion, press on  to access the 
band selection screen.
Selecting a radio station
There are several ways to select and 
search for a radio station:

– "list mode" 1  available in DR and 
FM;

– "manual mode" 2  available in AM
and FM.
"List mode"
This mode allows you to search for 
available stations by scanning the 
list of stations in alphabetical order, 
then by frequency (for stations 

broadcast unnamed) by using 

or , then  to confirm.

The radio station you stop at in the 
list will automatically play shortly af-
terwards.

To return to the list of stations, press 

 or browse using  on the 

steering column control,  or 
.

To get the most recent list of sta-
tions, update the radio list.
For more information, see the "Up-
date FM list" and "Update DR list" in 
this section.
"Manual mode"
Manual mode allows you to search 
for stations by browsing the fre-
quencies in FM and AM:
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– scroll to the higher frequencies us-

ing  on the steering column con-

trol or  ;
– scroll to the lower frequencies us-

ing  on the steering column con-

trol or .

By pressing on  or  :

– press briefly: to search by frequen-
cy step;
– press and hold: to search for an 
available station automatically.

RRaaddiioo//mmeeddiiaa  iinnffoorrmmaattiioonn

This function displays the informa-
tion on the frequency that you wish 
to see on the screen (see above). It is 
displayed automatically after a mo-

ment or when you press .

SSttaattiioonn  mmeemmoorryy
You can store up to six stations so 
that will be permanently shown at 
the top of the list of stations.
Select a band (FM, DR), then select a 
radio station using the modes de-
scribed above.
To store the station, press and hold 

on  from the currently playing 
list and select the position in the 
Favourites. A beep confirms that the 
station is saved as a favourite.
By browsing through the list from 
the beginning, you will still be able to 
find your "Favourite" stations in the 
zone entitled – MEM--. Next comes 
the full list of stations sorted by al-
phabetical order in the zone entitled 
– LIST --.
The radio station you stop at will au-
tomatically play shortly afterwards. 
To return to the list of stations, press 

, or browse using  on the 

steering column control,  or 
.
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SSeelleeccttiinngg  aa  ssttaattiioonn
In the AM band, the stations can be 
browsed by their radio frequency 
and in the FM or DR band the list of 
stations can be browsed.
Select the desired band (FM, DR or 

AM) by repeatedly pressing on .

This list can include up to 100 radio 
stations stored the last time the list 
was updated.

Use  on the steering column 

control,  or to scroll through 
the radio stations in the FM, DR list.
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MMeeddiiaa  aauuddiioo  ssoouurrcceess
Your audio system is equipped with 
a USB port as well as a Bluetooth®
connection which can be used to 
connect external audio sources.
Note: the auxiliary audio source for-
mats include MP3, WMA and AAC.

UUSSBB  ccoonnnneeccttiioonn
Connect
Connect the plug of the MP3 player, 
portable digital audio player or USB
drive to the USB port.
Once the device is connected, the 
track will be displayed automatical-
ly.
Use
Once the external audio source is 
connected, the first audio track will 
start to play automatically.
The audio system automatically 
restarts the last track played if the 
external audio player was previously 
connected to the audio system.
Once your external audio source is 
connected, its contents can be ac-
cessed via the multimedia system 
menus. It stores playlists identical to 
those of your external audio player.

To access the contents of your ex-
ternal audio source via your audio 
system:

– press  to return to the playlist;

or

– rotate the  on the steering col-

umn control or press  or  to 
scroll through the tracks.
Then, to modify the current playlist:

– press  to display the folders or 
selection criteria. Press again on 

 to return to the previous folder;

or

– press  to select the folder, 
playlist or to listen to the selected 
track.
Charging using the USB port
Once the USB plug of your portable 
digital audio player or telephone is 
connected to the USB port of your 
audio system (located near the 
driver's position in the passenger 
compartment) it will be possible to 
charge or maintain the battery level 
during use.
Note: some devices do not recharge 
or maintain the battery charge level 

while they are connected to the USB 
port on the audio system.

BBlluueettooootthh®®  aauuddiioo  ppllaayybbaacckk
In order to use your portable digital 
audio player Bluetooth®, you must 
pair it with the vehicle upon the first 
use 🡺🡺🡺🡺  4444.
Pairing enables the audio system to 
recognise and store a Bluetooth® 
portable digital audio device.
Note:
– if your Bluetooth® digital device is 
equipped with telephone and 
portable digital audio player func-
tions, pairing one of these functions 
will automatically pair the other;
– the number of functions which can 
be accessed depends on the type of 
portable digital audio player and its 
compatibility with the audio system.
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Connecting to the vehicle
Your portable digital audio device 
must be connected to the audio sys-
tem via Bluetooth® a  or USB b  in or-
der for you to access all of its fea-
tures.

Only handle the 
portable audio player 
when traffic conditions 
permit.

Store the portable audio player 
safely while driving (risk of be-
ing thrown in the event of sud-
den braking or impact).

For a device already paired, perform 
the following operations:
– activate the radio Bluetooth® con-
nection;
– enable the telephone or portable 
digital audio device Bluetooth® con-
nection and make it visible to other 
devices (refer to the user manual for 
your device);
– select the Bluetooth® audio source 

by repeatedly pressing on ;
– select the external audio player or 
the telephone to be connected via 
Bluetooth® among those detected 
by the multimedia system.
Use
Your portable digital audio player 
must be connected to the audio sys-
tem to enable access to all of its fea-
tures.
Note: the portable digital audio play-
er cannot be connected to the audio 
system unless it has already been 
paired.

Once the Bluetooth® portable digital 
audio player is connected, you can 
operate it via your audio system.
Once the external audio source is 
connected c , the first audio track 
will start to play automatically d .
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Press  on the steering wheel 
control to return to the playlist e .

Press  or  to scroll through 
the tracks.
To return to the playback screen d , 

press  or wait a moment for the 
playlist to disappear automatically.
Note: the number of accessible 
functions
depends on the type of portable dig-
ital audio device and its compatibili-
ty with the audio system.

SShhuuffffllee  ""MMIIXX""

Press and hold on  to shuffle all 
of the tracks in the folder.
The " MIX  " warning light f  appears 
on the screen. A track is then select-
ed at random. The transition from 
one track to another takes place 
randomly.

Press and hold again on  to de-
activate the shuffle function: the 
" MIX  " warning light f  will disappear.
Turning off the audio system deacti-
vates the shuffle function.

RReeppeeaatt  ""RRPPTT""

This function enables you to repeat 
a playlist.

Press briefly on  to enable the 
repeat function across the entire 
playlist.
The " RPT  " warning light g  appears 
on the screen.

Press briefly again on  to repeat 
the current track: "1" h  will appear 
on the symbol " RPT ».

Press briefly again on  to deacti-
vate the repeat function, the " RPT  " 
warning light g  will disappear.
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You can also use these playback op-
tions: from the main menu, select the 
"Media" world then the USB source.

Only operate the 
portable digital audio 
player when traffic 
conditions permit.

Store the portable digital audio 
player safely while driving (risk 
of it being thrown in the event of 
sudden braking or impact).

MMuuttee  tthhee  ssoouunndd//PPaauussee

Press briefly on  to mute the 
sound or pause the audio track.

Press briefly again on  or per-
form an action on the volume bar to 
unmute or play the audio track.
The audio system sound is automati-
cally activated when changing 
sources or during bulletin broad-
casts.
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PPaaiirriinngg//uunnppaaiirriinngg  aa  pphhoonnee

BBlluueettooootthh®®  ccoonnnneeccttiioonn
To activate the audio system's Blue-
tooth® function:

– press  to access the main 
menu;
– select the "Settings" world then 
the "Phone settings" menu followed 

by "Bluetooth®" using the  or 

 then  to confirm;

– select "YES" using  or , 

then confirm by pressing . The 
Bluetooth® symbol will then appear 

continuously in the status bar 
on the screen.

For safety reasons, car-
ry out these operations 
when the vehicle is sta-
tionary.

PPaaiirriinngg  aa  pphhoonnee
To use your hands-free system, pair 
your Bluetooth® mobile phone with 

the vehicle. Check that the your 
phone's Bluetooth® function is acti-
vated and set its status to "visible".
Pairing will enable the hands-free 
phone system to recognise and 
store a phone.
You can pair up to six phones, but 
only one can be connected at a time.
Pairing can be performed either via 
the audio system or via your phone.
Your audio system and phone must 
both be switched on.
Note: if you pair a new phone while 
another phone is already connected 
to the audio system, it will be discon-
nected and replaced by the new 
paired phone.

Pairing a Bluetooth® phone with the 
audio system via the audio system
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from the audio 
system.
To pair a phone, carry out the follow-
ing operations:
– activate Bluetooth®;

– press  to access the main 
menu;
– select the "Settings" world, then 
the "Phone settings" menu using 

 or  then to confirm;
– select "Search a phone" using 

 or , then  to confirm.

A message is displayed on the 
screen.

Press  to start the search.

The search for Bluetooth® devices in 
the vicinity will begin (this search 
may take up to 60 seconds.)
Select the phone that you wish to 

pair by pressing  or , then 

to confirm.

From your Bluetooth® device, accept 
the pairing request.
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When the "Name of connected Blue-
tooth device" message is displayed 
on the audio system screen, this indi-
cates that the Bluetooth® device is 
automatically stored and connect-
ed to the vehicle.
Your device is then visible in the list 
of recognised phones which can al-
so be accessed in the "Select a 
phone" sub-menu.
If the pairing has not been success-
ful after 60 seconds, the "Pairing 
failed" message appears. Repeat 
these operations to carry out the de-
sired action.
Please refer to your telephone's user 
guide for further information.
Note: depending on your phone, it 
may be useful to accept the transfer 
of your phonebook and call history.
Pairing a Bluetooth® phone with the 
audio system via your phone
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from your phone.
To pair your phone, carry out the fol-
lowing operations:

– press  to access the main 
menu;
– select the "Phone" world using 

 or , then to confirm;

– select "Pair a phone" using  or 

, then  to confirm.

The "Enter the code: XXXXXX" mes-
sage appears on the audio system 
screen and a 60 seconds countdown 
starts.
The audio system is then visible to 
other Bluetooth® devices for approx-
imately 60 seconds.
Search for the audio system using 
your telephone, then select it (see 
your telephone user manual) or ac-
cept the pairing code with your tele-
phone.
The "MY CAR connected" or "R&Go 
Multimédia" message is displayed 
on the audio system screen to con-
firm that your telephone is paired 
and connected with your audio sys-
tem.
The "R&Go Multimédia" message is 
displayed on the screen only if the 
R&Go application connects to the 
audio system and if the application 
is installed on your smartphone.
If pairing fails, the audio system dis-
play returns to the "Phone" world.
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UUnnppaaiirriinngg  aa  tteelleepphhoonnee

Unpairing allows a phone to be 
deleted from the audio system 
memory.
To unpair and delete your phone 
from the audio system memory, per-
form the following steps:

– press  to access the main 
menu;
– select the "Settings" world, then 
"Phone settings" followed by 

"Delete phone" by pressing  or 

, then  to confirm;

– select the phone that which you 

wish to unpair using  or , 

then  to confirm;

– select "YES" using  or , 

then  to confirm.

If six phones are already stored, the 
system offers to delete one of the 
devices. By selecting "YES", you will 
be redirected to the "Delete a 
phone" menu.

To unpair and delete all phones from 
the audio system memory:

– press  to access the main 
menu;
– select the "Settings" menu, then 
"Phone settings" followed by 

"Delete all" by pressing  or 

then  to confirm;

– select "YES" using  or , 

then  to confirm.

Note: all contacts in the phonebook 
and the call log in the synchronised 
audio system will be deleted.
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Your hands-free phone 
system is only intended 
to facilitate communi-
cation by reducing the 

risk factors, without removing 
them completely. Always com-
ply with the laws of the country 
in which you are travelling.
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CCoonnnneeccttiinngg//ddiissccoonnnneeccttiinngg  aa  
pphhoonnee

CCoonnnneeccttiinngg  aa  ppaaiirreedd  pphhoonnee
Your phone must be connected to 
the hands-free phone system in or-
der to use all its functions.
A telephone cannot be connected to 
the hands-free telephone system 
unless it has previously been paired 
🡺🡺🡺🡺  4444.
Note: your phone's Bluetooth® con-
nection must be activated and set to 
"visible".
Automatic connection
As soon as the vehicle ignition is 
switched on, the audio system 
searches for paired telephones in 
the vicinity.
Note: the last phone to have been 
connected is given priority.
Searching will continue until a paired 
telephone is found (this may take 
several minutes).
Note: for more information on the 
list of compatible phones, please 
contact an approved dealer:
– you can use automatic telephone 
connection with the ignition 
switched on. You may need to acti-
vate the automatic Bluetooth® con-

nection function on your hands-free 
phone system. To do this, refer to 
your phone user manual;
– when reconnecting, if two paired 
phones are within range of the 
hands-free system, the last phone to 
have been connected will take prior-
ity, even if this phone is outside the 
vehicle but within range of the 
hands-free system;
– if a call is already in progress when 
your hands-free telephone system is 
connected, the telephone will con-
nect automatically and the conver-
sation audio will switch to the vehi-
cle speakers.

Your hands-free phone 
system is only intended 
to facilitate communi-
cation by reducing the 

risk factors, without removing 
them completely. Always com-
ply with the laws of the country 
in which you are travelling.

For safety reasons, car-
ry out these operations 
when the vehicle is sta-
tionary.

Manual connection (changing the 
phone connected)

Press  to access the main menu, 

select the "Phone" world using 

on the steering column,  or , 

then to confirm.

Select the "Select phone" menu us-

ing  on the steering column, 

or , then to confirm.
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The list of phones already paired is 
displayed.
Select the telephone that you wish 
to connect from the list using the 
control knob on the steering column, 

 or , then  to confirm.

A message will appear to confirm 
that the telephone is connected.
Note: if a phone is already connect-
ed when switching to another 
phone, the existing connection is au-
tomatically replaced by that of the 
new phone.

CCoonnnneeccttiioonn  ffaaiilluurree
If connection fails, check that:

– your phone is switched on;
– your phone battery is not flat;
– your phone has already been 
paired to the hands-free telephone 
system;
– Bluetooth® is now enabled on your 
phone and on the audio system;
– the phone is configured to accept 
the audio system's connection re-
quest.
Note: using your hands-free tele-
phone system for prolonged periods 
will discharge your phone's battery 
more quickly.

TTeelleepphhoonnee  iinnffoorrmmaattiioonn

Once connected, the audio system 
displays telephone-related informa-
tion:
– the type of connection to the mul-
timedia system 1 ;
– the telephone battery level 2 ;
– the telephone network status 3 .

DDiissccoonnnneecctt  aa  pphhoonnee

To disconnect your telephone, you 
can:
– deactivate the Bluetooth® func-
tion on your audio system;
– deactivate your phone's Blue-
tooth® function;
– delete the paired phone via the au-
dio system 🡺🡺🡺🡺  4466.
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If the phone is switched off, the 
phone will be disconnected.
A message is then displayed on the 
audio system screen to confirm that 
the phone is disconnected.
Note: if a call is in progress when the 
phone is disconnected, the call will 
be automatically transferred to your 
phone.
To deactivate the Bluetooth® on 
your audio system, 🡺🡺🡺🡺  3355.
To disable your smartphone's Blue-
tooth®, refer to your phone's user 
guide.
To unpair and delete the phone Blue-
tooth®, 🡺🡺🡺🡺  4466.

MMaakkiinngg,,  rreecceeiivviinngg  aa  ccaallll
Calling a contact from the tele-
phone directory
When pairing a phone, its phone-
book is automatically uploaded into 
the audio system (depending on the 
phone).
You can also authorise automatic 
sharing of the phonebook and call 
logs so that the multimedia system 
transfers them automatically during 
your next pairings.
If access has not been authorised, a 
message is displayed on the audio 

system screen asking you to autho-
rise access to the phonebook.
If the multimedia system cannot find 
your telephone, please consult your 
telephone user manual.
Note: you can call a number or con-

tact by pressing briefly on  🡺🡺🡺🡺  110011.

To search for a contact:

– press  to access the main 
menu, then select the "Phone" world 

by pressing  or , then  to 
confirm;

– select "Contacts" using  or 

, then  to confirm.

From the "Contacts" menu, you can 
search for a contact by name. To do 
this:

– press and hold on  or  to 
activate the search;

– press  on the steering column, 

 or  to scroll through the let-
ters of the alphabet;
– when you have selected the de-

sired letter, press  to confirm;
– select the desired contact by 

pressing  or , then press 

 to display the contact's stored 
number(s);
– select the desired number by 

pressing  or , then press 

 to confirm and start the call.

Note: to return to the previous 

screen, press .
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It is recommended that 
you stop driving the ve-
hicle before searching 
for a contact.

CCaallll  aa  ccoonnttaacctt  ffrroomm  yyoouurr  ccaallll  lloogg  
hhiissttoorryy

To display the call history:
– access the "Phone" world by 

pressing , then use  or 

to select "Phone", then  to con-
firm;

– select "Calls" using  or , 

then to confirm;
– select the contact or the number 

to call by pressing  or , then 

press  to start the call.

RReecceeiivviinngg  aa  ccaallll

When receiving a call, the caller's 
number is displayed on the audio 
system screen (this function de-
pends on the options you have sub-
scribed to with your telephone ser-
vice provider).

If the caller's number is in one of the 
memories, the name of the caller is 
displayed instead of the number.
If the caller's number cannot be dis-
played, the '"Private number" mes-
sage is displayed on the audio sys-
tem screen.
To accept an incoming call:

– select the icon  using  or 

, then  to confirm;

or

– press briefly on .

To reject an incoming call:

– select the icon  using  or 

, then  to confirm;

or

– press and hold on .

It is recommended that 
you stop your vehicle 
before entering a num-
ber or searching for a 

contact.
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RReecceeiivviinngg  aa  sseeccoonndd  ccaallll

When receiving a second call, the 
second caller's number is displayed 
on the audio system screen (this 
function depends on the options you 
have subscribed to with your tele-
phone service provider). You can:
– accept the incoming call by se-

lecting  ;
– reject the incoming call by select-

ing  ;
– put an incoming call on hold by se-
lecting 1 .
To end a call during the conversa-

tion, press .

DDuurriinngg  aa  ccaallll
You can:

– adjust the volume by pressing 

or  ;

– end the call by pressing .

Press  or , then  to con-
firm.
You can also:
– accept the incoming call/resume 
a call placed on hold by selecting 

 ;

– end a call by selecting  during 
the conversation;
– put a call on hold by selecting 1 ;
– select 2  to use the audio system 
keypad to enter the digits.

The system allows man-
aging call waiting when 
your phone is connected 

(depending on your plan).
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UUssiinngg  tthhee  kkeeyyppaadd  dduurriinngg  aa  ccaallll

To use the audio system keypad dur-
ing a call:
– select the audio system keypad 

using  or , then  to con-
firm;
– select the number or character us-

ing  or , then  to confirm 
your choice.
Note: to return to the previous 

screen, press .
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From the main menu, browse by 

pressing  or  until you reach 
the "Settings" world.
The following settings are available:
– « Vehicle » ;
– « Audio » ;
– « Phone ».

For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.

AAuuddiioo  sseettttiinnggss

From the main menu, use  or 

 to browse to the "Settings" 
world, then select "Audio".

Select "Audio settings", then  to 
confirm.
The following settings are available:
– "Equaliser";
– "Spatialisation";
– "Volume mph (km/h)";
– « Bass boost » ;
– "Reset".

"Equaliser"

Select "Equaliser", then press  or 

 to access the various items in 
the following order:
– « Bass » ;
– « Middle » ;
– « Treble ».
"Spatialisation" (sound distribution)
The "Spatialisation" function to ad-
just the sound distribution in the 
passenger compartment:
– "Balance" (left/right sound distrib-
ution);
– depending on the vehicle; "Fader" 
(front/rear sound distribution).
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You can change the value of each 

setting by pressing  or .

Press  to confirm and return to 
the previous selection.
"Volume sensitive to speed"
The volume of the audio system 
varies in relation to the vehicle 
speed.
Access the "Audio settings" menu 
then select "Volume mph (km/h)" by 

pressing .

To reach the desired setting, select 
one of the following:
– « OFF » ;
– "Very low";
– « Low » ;
– « Middle » ;
– "High";
– « Very high ».

«  Bass boost »
The "Bass boost" function can be 
used to increase the bass when lis-
tening at low volume.
Access the "Audio settings" menu, 

then select "Bass boost" using 

or , then  to confirm.

To activate/deactivate this func-

tion, select "ON" or "OFF" using 

or , then  to confirm.

"Default audio"
Display the "Audio settings" and se-
lect "Default" then "Reset".
Select "YES" or "NO".

All the audio settings return to their 
default values.

Press the  button to 
return the previous menu.

RRaaddiioo  sseettttiinnggss

Display the settings menu by press-

ing briefly on , select the "Set-
tings" world, then "Audio settings" 

by pressing  or , then  to 
confirm.
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The available functions are as fol-
lows:
– "Update FM list";
– "Update DR list";
– "Simulcast";
– "Priority to DR";
– « TA » ;
– « AF ».
"Update the "FM" list
This feature allows you to perform 
an update of all FM stations in the 
area where you are located.
From the "Settings world", select the 
"Radio settings" menu and then "Up-

date FM list" by pressing  or 

, then  to confirm.

Automatic updating of the FM sta-
tions in the area will begin. The "Up-
date FM list" message is displayed 
on the instrument panel.
Once the update is complete, the 
"FM list updated" message is dis-
played on the screen.
"Update the "DR" list
This feature allows you to perform 
an update of all DR stations in the 
area where you are located.
From the "Radio settings" menu, se-
lect "Update DR list" by pressing 

 or , then  to confirm.

Automatic updating of the DR sta-
tions in the area will begin. The "Up-
date DR list" message is displayed 
on the instrument panel.
Once the update is complete, the 
"DR list updated" message is dis-
played on the screen.
Note: if another source is selected 

with , the FM or DR list continues 
to be updated in the background.
"Simulcast"
Depending on the country, this func-
tion switches from a DR station to 
the equivalent FM station if the digi-
tal signal is lost.
If the "FM/DR simulcast" is activat-
ed, there may be lag of a few sec-
onds when switching from FM to DR
or from DR to FM. A change in volume 
may occur.
The system will automatically 
switch back to DR as soon as the 
digital signal is received.
Note: during the simulcast, the sta-
tion name is preceded by " FM> »
"Priority to DR"
Depending on the country, this func-
tion allows you to select an FM sta-
tion (if the radio station requested is 
also available in digital) and switch 

to the equivalent DR station to ob-
tain better sound quality.
Note: while DR is prioritised, the sta-
tion name is preceded by " DR> ».
« TA »
When this feature is activated, your 
audio system searches for and auto-
matically plays traffic bulletins as 
new reports are broadcast by some 
"FM" or "DR" radio stations.
To activate or deactivate this func-
tion:
– from the "Settings" world, select 
"Radio settings" settings" by press-

ing  on the steering column, 

then  to confirm;

– select "TA" by pressing  on the 

steering column, then  to con-
firm;
– select "ON" or "OFF" to activate or 
deactivate the "TA" function.
"AF" (automatic retuning AF)
The frequency of an FM station 
changes according to the geo-
graphical area.
Some stations use the RDS system, 
mainly for automatic retuning of 
"AF" while the vehicle is moving.
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PPhhoonnee  SSeettttiinnggss
Use this function to adjust the set-
tings of the telephone connected to 
the audio system.
From the main menu, browse by 

pressing  or  until you reach 
the "Settings" world. Select "Phone 

settings", then press  to confirm.

The following settings are available:
– "Search a phone";
– "Pair a phone";
– "Select a phone";
– "Delete a phone";
– "BT ON/OFF".
Please refer to the corresponding 
sections.

Press once on button 
to return to the previous 

menu.

"BT settings" (Bluetooth®)
From the main menu, browse by 

pressing  or  until you reach 
the "Settings" world. Select "BT set-

tings", then  to confirm.

To activate the Bluetooth® audio 

system, select "ON" by pressing 

or , then  to confirm.

To deactivate the audio system 
Bluetooth®, select "OFF" by pressing 

 or , then to confirm.

SSeelleeccttiinngg  aa  llaanngguuaaggee
Use this function to change the au-
dio system display language on the 
instrument panel.
Display the settings menu by press-

ing . Select "Vehicle Settings", 
"Language" and then choose the de-

sired language by pressing  or 

 by pressing  to confirm.

SSeettttiinngg  tthhee  ttiimmee
This function allows you to set the 
time.
Display the settings menu by press-

ing . Select "Vehicle menu", then 

"Clock" using  or  and press 

 to confirm.

The "Clock" menu is displayed:

– press and hold  to access the 
Hours setting;

– adjust the hour by pressing or 

, then wait for a moment until 
the selection automatically switch-
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es from the hour setting to the 
minute setting;

– set the minutes by pressing  or 

, then wait for a moment until 
the setting is automatically con-
firmed.

Depending on the brand 
and model of your tele-
phone, the hands-free 

functions may be partially or 
fully incompatible with your 
vehicle's audio system.

For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.
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DDiissppllaayy
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SStteeeerriinngg  ccoolluummnn  ccoonnttrroollss
SStteeeerriinngg  ccoolluummnn  ccoonnttrroollss
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IInnttrroodduuccttiioonn  ttoo  tthhee  ccoonnttrroollss

      AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

1   Information zone: time, connectivity, telephone information, exterior temperature.

2   Worlds display zone (Vehicle, Radio, Media, Phone, Settings).

3   Display area showing the world/menu currently in use.

4
and

5
Scroll through the audio sources to select one of the following: FM→ DR→ AM→ USB→ Bluetooth®.

6

Steering column control knob:
Rotate:
–  Radio, BT Audio and Bluetooth®: 
change the radio station/music track;
– Up/Down.

Steering column control knob:
Rotate:
– scroll through suggested actions (end call, put call on hold, 
switch to hands-free mode, display digital keypad) except while a 
call is in progress;
– scroll through the phonebook quick search menu.

7
and

8
and Progressively adjust the volume of the audio source currently playing.

7
+
8

Mute the audio source currently playing.
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      AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

9

Change the mode for displaying and searching for radio 
stations FM - DR - AM:
– List mode (search the list for FM/DR radio stations);
– Manual mode (search FM/AM radio stations by frequen-
cy).
With the audio media in USB/Bluetooth®:
–  Press briefly: repeat playback "Repeat";
–  Press and hold: shuffle playback "Mix".

 

10  

–  Press briefly: to access the "Phone" world; 
to call the number displayed; to accept an in-
coming call.
–  Press and hold: to reject an incoming call.

11

–  Press briefly :
– display the worlds;
– navigate between worlds.

–  Press and hold: to hide the area displaying the worlds.

12
and 

13
and 

Scroll through worlds/menus, lists and directories:
–  Press briefly: to search manually;
–  Press and hold: to open the quick search directory menu.
Media playing:
–  Press and hold: to fast forward or rewind.

||
6 2  -  D i g i t a l  d i s p l a y ENG



GGEENNEERRAALL  IINNFFOORRMMAATTIIOONN

33      

      AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

14 To return to the previous level in the menus or cancel the current action, display the radio waveband selec-
tion screen, go up a level in the audio playlist directory (media).

15 –  Press briefly: to activate telephone voice recognition.
–  Press and hold: to deactivate telephone voice recognition.  

16 Select/confirm a function or current playlist, select an item or confirm an action, store a radio station.
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GGeenneerraall  ddeessccrriippttiioonn

WWoorrlldd  ssccrreeeennss

You can access the various worlds 2
at any time by pressing and holding 

.

Press repeatedly on  to access 

the "Settings" world, then  to 
confirm.

WWoorrllddss  ddiissppllaayy  aarreeaa
Your system contains several 
worlds:
– « Vehicle » ;

– « Radio » ;
– "Media";
– « Phone » ;
– « Settings » ;
– ...
Note: the availability of Worlds de-
pends on the equipment.
You can access the different worlds 

at any time using the  button on 
the steering wheel.

Certain functions are only 
available while the vehi-
cle is stationary.

DDiissppllaayy  ssccrreeeenn

A.   Status of the connection and 
sharing of data;

B.   Information on the telephone net-
work status.

C.   Information on the telephone 
battery level.

D.   Bluetooth®connection informa-
tion. 

E.   Exterior temperature.

F.   Current time.

G.   Area for displaying available 
worlds.

H.   Display area showing the world/
menu currently in use.
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IInnttrroodduuccttiioonn
The audio system includes the fol-
lowing functions:
– FM and AM radio;
– terrestrial digital radio DR;
– management of USB BT Audio
auxiliary audio sources;
– Bluetooth® hands-free phone sys-
tem.

RRaaddiioo  ffuunnccttiioonn
The radio can be used to listen to ra-
dio stations on the following bands: 
FM (frequency modulation) and AM
(amplitude modulation).
The DR system (digital terrestrial ra-
dio in DAB format, DAB+, T-DMB) im-
proves sound reproduction and en-
ables you to access the "Radio text" 
stored radio text information by 
scrolling the text to display:
– news updates;
– sports news;
– ...

Your hands-free tele-
phone system is only 
intended to facilitate 
communication by re-

ducing the risk factors, but does 
not remove them completely. 
Always comply with the laws of 
the country in which you are 
travelling.

The RDS system displays the name 
of some stations or messages sent 
by the FM radio stations:
– general traffic information (TA);
– emergency messages.

HHaannddss--ffrreeee  pphhoonnee  ffuunnccttiioonn
The hands-free system Bluetooth® 
allows you to use the following func-
tions without having to handle your 
phone:
– pair up to six phones;
– make/receive/reject a call;
– transfer the telephone or SIM card 
phonebook contact list SIM (de-
pending on the phone);
– view the history of calls made us-
ing the system (depending on the 
phone);
– call voicemail.

AAuuxxiilliiaarryy  aauuddiioo  ffuunnccttiioonn
You can listen to your portable digi-
tal audio player directly through 
your vehicle's speakers. There are 
several ways to connect your 
portable audio player, depending on 
the type(s) of device you have:
– Bluetooth® connection;
– USB port.
For more information on the list of 
compatible devices, contact an au-
thorised dealer.

BBlluueettooootthh®®  ffuunnccttiioonn
This function enables the audio sys-
tem to recognise and control your 
portable digital audio player or mo-
bile telephone via Bluetooth® pair-
ing.

OOppeerraattiioonn

OOnn  aanndd  ooffff

Briefly press on ,  or  to 
switch on your audio system.
The audio system can be used with 
the vehicle ignition off. It will operate 
for several minutes. Briefly press 

 to keep it on for a few more 
minutes.

D i g i t a l  d i s p l a y  -  6 5

||
ENG



GGEENNEERRAALL  IINNFFOORRMMAATTIIOONN

        33

Switch off the audio system by 

pressing and holding on . The ra-
dio system display is shown in the il-
lustration while switched off or in 
"Vehicle" mode with the sound mut-
ed.

CChhoooossiinngg  tthhee  ssoouurrccee
Scroll through the various audio 

sources by pressing  repeatedly. 
When scrolling, the audio sources 
appear in the following order: FM→ 
DR→ AM→ USB→ Bluetooth®.
You can also select the radio band 
from the "Radio" world.

Press  to select the "Radio" 

world, then press  to display the 
band selection menu among FM, AM
or DR (terrestrial digital radio), then 

select the band using  or , 

then  to confirm.

You can also select the audio source 
from the "Media" world.

Press , select the "Media" world 

using  or , then  to con-
firm. Select the audio source.

When you connect a USB media 
source while the audio system is 
switched on then the source will au-
tomatically switch to the new media 
and start to play its content.
When you connect a Bluetooth® me-
dia source while the audio system is 
on, if the audio source playing was 
already Bluetooth® then the media 
content will switch and start to play 
automatically on the audio system.
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VVoolluummee

Adjust the audio volume by pressing 

 or  on the steering wheel 
control.

Briefly press  to increase the vol-
ume by one notch.
Mute

Briefly press  to mute the sound.

Briefly press ,  or  again 
to resume playing the current audio 
source.
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LLiisstteenn  ttoo  tthhee  rraaddiioo

Select a radio band
To select the desired band among 
FM, AM or DR (terrestrial digital ra-

dio), press  to access the "Ra-
dio" world then select the desired 

waveband by pressing  or , 

then  to confirm.

Selecting a radio station
There are several ways to select and 
search for a radio station:
– "list mode" available in DR and FM;
– "manual mode" available in AM
and FM.

"List mode"
This mode allows you to search for 
available stations by scanning the 
list of stations in alphabetical order, 
then by frequency (for stations 

broadcast unnamed) using or 

, then  to confirm.

The radio station you stop at in the 
list will automatically play shortly af-
terwards.
To return to the list of stations, use 

 or browse using the  con-

trol on the steering column,  or 

.

Press and hold  or  to return 
to the top of the list.

To get the most recent list of sta-
tions, update the radio list.
For more information on the list of 
radio stations, refer to the informa-
tion on "Updating the FM list" and 
"Updating the DR list" in this section.
"Manual mode"
Manual mode allows you to search 
for stations by browsing the fre-
quencies in FM and AM:
– scroll to the higher frequencies us-

ing the  control on the steering 

column or ;
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– scroll to the lower frequencies by 

pressing  on the steering col-

umn or .

By pressing  or :

– press briefly: to search by frequen-
cy step;
– press and hold: to search for an 
available station automatically.

RRaaddiioo//mmeeddiiaa  iinnffoorrmmaattiioonn

This function displays the informa-
tion on the frequency that you wish 
to see on the screen (see above). It is 

displayed automatically after a mo-

ment or by pressing .

SSttaattiioonn  mmeemmoorryy
You can store up to six stations that 
will be permanently shown at the 
top of the list of stations ("Favourite" 
stations).
Select a band (FM, DR), then select a 
radio station using the modes de-
scribed above.
To store the station, press and hold 

on  from the currently playing 
list and select the position in the 
Favourites. A beep confirms that the 
station is saved as a favourite.
By browsing through the list from 
the beginning, you will still be able to 
find your "Favourite" stations in the 
zone entitled « -- MEM -- ». Next 
comes the full list of stations sorted 
by alphabetical order in the zone en-
titled " -- LIST -- ».
The radio station you stop at will au-
tomatically play shortly afterwards. 
To return to the list of stations, press 

, or browse using  on the 

steering column control,  or 
.
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SSeelleeccttiinngg  aa  ssttaattiioonn
Select the desired band (FM, DR or 

AM) by repeatedly pressing on .

This list can include up to 100 radio 
stations stored the last time the list 
was updated.

Use  on the steering column 

control,  or to scroll through 
the radio stations in the FM, DR list.
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MMeeddiiaa  aauuddiioo  ssoouurrcceess
Your audio system is equipped with 
a USB port as well as a Bluetooth®
connection which can be used to 
connect external audio sources.
Note: the auxiliary audio source for-
mats include MP3, WMA and AAC.

UUSSBB  ccoonnnneeccttiioonn
Connect
Connect the plug of the MP3 player, 
portable digital audio player or USB
drive to the USB port.
Once the device is connected, the 
track will be displayed automatical-
ly.
Use
Once the external audio source is 
connected, the first audio track will 
start to play automatically.
The audio system automatically 
restarts the last track played if the 
external audio player was previously 
connected to the audio system.
Once your external audio source is 
connected, its contents can be ac-
cessed via the multimedia system 
menus. It stores playlists identical to 
those of your external audio player.

To access the contents of your ex-
ternal audio source via your audio 
system:

– press  to return to the playlist;

or

– rotate the  on the steering col-

umn control or press  or  to 
scroll through the tracks.
Then, to modify the current playlist:

– press  to display the folders or 
selection criteria. Press again on 

 to return to the previous folder;

or

– press  to select the folder, 
playlist or to listen to the selected 
track.
Charging using the USB port
Once the USB plug of your portable 
digital audio player or telephone is 
connected to the USB port of your 
audio system (located near the 
driver's position in the passenger 
compartment) it will be possible to 
charge or maintain the battery level 
during use.
Note: some devices do not recharge 
or maintain the battery charge level 

while they are connected to the USB 
port on the audio system.

BBlluueettooootthh®®  aauuddiioo  ppllaayybbaacckk
In order to use your portable digital 
audio player Bluetooth®, you must 
pair it with the vehicle upon the first 
use 🡺🡺🡺🡺  7755.
Pairing enables the audio system to 
recognise and store a Bluetooth® 
portable digital audio device.
Note:
– if your Bluetooth® portable digital 
audio device is equipped with tele-
phone and portable audio player 
functions, pairing one of the func-
tions will automatically involve pair-
ing the other;
– the number of functions which can 
be accessed depends on the type of 
portable digital audio player and its 
compatibility with the audio system.
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Connecting to the vehicle
Your portable digital audio device 
must be connected to the audio sys-
tem via Bluetooth® a  or USB b  in or-
der for you to access all of its fea-
tures.

Only handle the 
portable audio player 
when traffic conditions 
permit.

Store the portable audio player 
safely while driving (risk of be-
ing thrown in the event of sud-
den braking or impact).

For a device already paired, perform 
the following operations:
– activate the radio Bluetooth® con-
nection;
– enable your telephone or portable 
digital audio device Bluetooth® con-
nection and make it visible to other 
devices (refer to the user manual for 
your device);
– select the Bluetooth® audio source 

by repeatedly pressing on ;
– select the external audio player or 
the telephone to be connected via 
Bluetooth® among those detected 
by the multimedia system.
Use
Your portable digital audio player 
must be connected to the audio sys-
tem to enable access to all of its fea-
tures.
Note: a portable digital audio player 
Bluetooth® cannot be connected to 
the audio system unless it has been 
paired.

Once the Bluetooth® portable digital 
audio player is connected, you can 
control it via your audio system.
Once the external audio source is 
connected c , the first audio track 
will start to play automatically d .
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Press  on the steering wheel 
control to return to the playlist e .

Press  or  to scroll through 
the tracks.
To return to the playback screen d , 

press  or wait a moment for the 
playlist to disappear automatically.
Note: the availability of functions 
depends on the type of portable dig-
ital audio player Bluetooth® and its 
compatibility with the audio system.

""MMIIXX  ""  sshhuuffffllee  ppllaayybbaacckk

Press and hold  to shuffle all of 
the tracks in the folder.
The "MIX " indicator light f  appears 
on the screen. A track is then select-
ed at random. The transition from 
one track to another takes place 
randomly.

Press and hold on  again to de-
activate the shuffle playback: the 
"MIX " indicator light f  disappears.
Turning off the audio system deacti-
vates the shuffle function.

RReeppeeaatt  ""RRPPTT""

This function enables you to repeat 
a playlist.

Briefly press  to activate the re-
peat function for the entire playlist.
The "RPT " indicator light g  appears 
on the screen.

Briefly press on  again to repeat 
the current track: "1" h  will appear 
on the "RPT" indicator light.

Briefly press on  again to deacti-
vate the repeat function: the "RPT " 
indicator light g  will disappear.
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You can also use these playback op-
tions: from the main menu, select the 
"Media" world then the USB source.

Only operate the 
portable digital audio 
player when traffic 
conditions permit.

Store the portable digital audio 
player safely while driving (risk 
of it being thrown in the event of 
sudden braking or impact).

MMuuttee  tthhee  ssoouunndd//PPaauussee

Briefly press  to mute the sound 
or pause the audio track.

Briefly press  again or use the 
volume control to unmute the sound 
or resume playing of the audio track.
The audio system sound is automati-
cally activated when changing 
sources or during bulletin broad-
casts.
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PPaaiirriinngg//uunnppaaiirriinngg  aa  pphhoonnee

BBlluueettooootthh®®  ccoonnnneeccttiioonn
To activate the audio system's Blue-
tooth® function:

– press  to access the main 
menu;
– select the "Settings" world, then 
"Phone settings" followed by "Blue-

tooth®" using  or , then 
to confirm;

– select "YES" using  or , 

then confirm by pressing . The 
Bluetooth® symbol will then appear 

continuously in the status bar 
on the screen.

For safety reasons, car-
ry out these operations 
when the vehicle is sta-
tionary.

PPaaiirriinngg  aa  pphhoonnee
To use your hands-free system, pair 
your Bluetooth® mobile phone with 
the vehicle. Check that the your 

phone's Bluetooth® function is acti-
vated and set its status to "visible".
Pairing will enable the hands-free 
phone system to recognise and 
store a phone.
You can pair up to six phones, but 
only one can be connected at a time.
Pairing can be performed either via 
the audio system or via your phone.
Your audio system and phone must 
both be switched on.
Note: if you pair a new phone while 
another phone is already connected 
to the audio system, it will be discon-
nected and replaced by the new 
paired phone.

Pairing a Bluetooth® phone with the 
audio system via the audio system
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from the audio 
system.
To pair a phone, carry out the follow-
ing operations:
– activate Bluetooth®;

– press  to access the main 
menu;
– select the "Settings" world, then 
the "Phone settings" menu using 

 or , then  to confirm;
– select "Search a phone" using 

 or , then  to confirm.

A message is displayed on the 

screen. Press  to start the 
search.
The search for Bluetooth® devices in 
the vicinity will begin (this search 
may take up to 60 seconds.)
Select the phone that you wish to 

pair using  or , then confirm 

using .

From your Bluetooth® device, accept 
the pairing request.
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When the "Name of connected Blue-
tooth device" message is displayed 
on the audio system screen, this indi-
cates that the Bluetooth® device is 
automatically stored and connect-
ed to the vehicle.
Your device is then visible in the list 
of recognised phones which can al-
so be accessed in the "Select a 
phone" sub-menu.
If the pairing has not been success-
ful after 60 seconds, the "Pairing 
failed" message appears. Repeat 
these operations to carry out the de-
sired action.
Please refer to your telephone's user 
guide for further information.
Note: depending on your phone, it 
may be useful to accept the transfer 
of your phonebook and call history.
Pairing a Bluetooth® phone with the 
audio system via your phone
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from your phone.
To pair your phone, carry out the fol-
lowing operations:

– press  to access the main 
menu;
– select the "Phone" world using 

 or , then to confirm;

– select "Pair a phone" using  or 

, then  to confirm.

The "Enter the code: XXXXXX" mes-
sage appears on the audio system 
screen and a 60 seconds countdown 
starts.
The audio system is then visible to 
other Bluetooth® devices for approx-
imately 60 seconds.
Search for the audio system using 
your telephone, then select it (see 
your telephone user manual) or ac-
cept the pairing code with your tele-
phone.
The "MY CAR connected" or "R&Go 
Multimédia" message is displayed 
on the audio system screen to con-
firm that your telephone is paired 
and connected with your audio sys-
tem.
The "R&Go Multimédia" message is 
displayed on the screen only if the 
R&Go application connects to the 
audio system and if the application 
is installed on your smartphone.
If pairing fails, the audio system dis-
play returns to the "Phone" world.
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UUnnppaaiirriinngg  aa  tteelleepphhoonnee

Unpairing allows a phone to be 
deleted from the audio system 
memory.
To unpair and delete your phone 
from the audio system memory, per-
form the following steps:

– press  to access the main 
menu;
– select the "Phone" world, then 

"Delete phone" using  or , 

then  to confirm;

– select the phone that you wish to 

unpair by pressing  or , then 

 to confirm;

– select "YES" using  or , 

then  to confirm.

If six phones are already stored, the 
system offers to delete one of the 
devices. By selecting "YES", you will 
be redirected to the "Delete a 
phone" menu.

To unpair and delete all phones from 
the audio system memory:

– press  to access the main 
menu;
– select the "Settings" world, then 
the "Phone settings" menu and 

"Delete all" by pressing  or , 

then  to confirm;

– select "YES" using  or , 

then  to confirm.

Note: all contacts in the phonebook 
and the call log in the synchronised 
audio system will be deleted.
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Your hands-free phone 
system is only intended 
to facilitate communi-
cation by reducing the 

risk factors, without removing 
them completely. Always com-
ply with the laws of the country 
in which you are travelling.
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CCoonnnneeccttiinngg//ddiissccoonnnneeccttiinngg  aa  
pphhoonnee

CCoonnnneeccttiinngg  aa  ppaaiirreedd  pphhoonnee
Your phone must be connected to 
the hands-free phone system in or-
der to use all its functions.
A telephone cannot be connected to 
the hands-free telephone system 
unless it has previously been paired 
🡺🡺🡺🡺  7755.
Note: your phone's Bluetooth® con-
nection must be activated and set to 
"visible".
Automatic connection
As soon as the vehicle ignition is 
switched on, the audio system 
searches for paired telephones in 
the vicinity.
Note: the last phone to have been 
connected is given priority.
Searching will continue until a paired 
telephone is found (this may take 
several minutes).
Note: for more information on the 
list of compatible phones, please 
contact an approved dealer:
– you can use automatic telephone 
connection with the ignition 
switched on. You may need to acti-
vate the automatic Bluetooth® con-

nection function on your hands-free 
phone system. To do this, refer to 
your phone user manual;
– when reconnecting, if two paired 
phones are within range of the 
hands-free system, the last phone to 
have been connected will take prior-
ity, even if this phone is outside the 
vehicle but within range of the 
hands-free system;
– if a call is already in progress when 
your hands-free telephone system is 
connected, the telephone will con-
nect automatically and the conver-
sation audio will switch to the vehi-
cle speakers.

Your hands-free phone 
system is only intended 
to facilitate communi-
cation by reducing the 

risk factors, without removing 
them completely. Always com-
ply with the laws of the country 
in which you are travelling.

For safety reasons, car-
ry out these operations 
when the vehicle is sta-
tionary.

Manual connection (changing the 
phone connected)

Press  to access the main menu 
from the "Phone" world, select the 
"Select a phone" menu by pressing 

 on the steering column,  or 

, then to confirm.
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The list of phones already paired is 
displayed.
Select the telephone that you wish 
to connect from the list by pressing 

 on the steering column,  or 

, then  to confirm.

A message will appear to confirm 
that the telephone is connected.
Note: if a phone is already connect-
ed when switching to another 
phone, the existing connection is au-
tomatically replaced by that of the 
new phone.

CCoonnnneeccttiioonn  ffaaiilluurree
If connection fails, check that:

– your phone is switched on;
– your phone battery is not flat;
– your phone has already been 
paired to the hands-free telephone 
system;
– Bluetooth® is now enabled on your 
phone and on the audio system;
– the phone is configured to accept 
the audio system's connection re-
quest.
Note: using your hands-free tele-
phone system for prolonged periods 
will discharge your phone's battery 
more quickly.

TTeelleepphhoonnee  iinnffoorrmmaattiioonn

Once connected, the audio system 
displays telephone-related informa-
tion:
– the telephone network status 1 ;
– the telephone battery level 2 ;
– the type of connection to the mul-
timedia system 3 .

DDiissccoonnnneecctt  aa  pphhoonnee
To disconnect your telephone, you 
can:
– deactivate the Bluetooth® func-
tion on your audio system;
– deactivate your phone's Blue-
tooth® function;
– delete the paired phone via the au-
dio system 🡺🡺🡺🡺  7777.
If the phone is switched off, the 
phone will be disconnected.
A message is then displayed on the 
audio system screen to confirm that 
the phone is disconnected.
Note: if a call is in progress when the 
phone is disconnected, the call will 
be automatically transferred to your 
phone.
To deactivate the Bluetooth® on 
your audio system, 🡺🡺🡺🡺  6655.
To disable your smartphone's Blue-
tooth®, refer to your phone's user 
guide.
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To unpair and delete the phone Blue-
tooth®, 🡺🡺🡺🡺  7777.

MMaakkiinngg,,  rreecceeiivviinngg  aa  ccaallll
Calling a contact from the tele-
phone directory
When pairing a phone, its phone-
book is automatically uploaded into 
the audio system (depending on the 
phone).
You can also authorise automatic 
sharing of the phonebook and call 
logs so that the multimedia system 
transfers them automatically during 
your next pairings.
If access has not been authorised, a 
message is displayed on the audio 
system screen asking you to autho-
rise access to the phonebook.
If the multimedia system cannot find 
your telephone, please consult your 
telephone user manual.
Note: you can call a number or con-

tact by pressing briefly on  🡺🡺🡺🡺  110011.

To search for a contact:

– press  to access the main 
menu, then select the "Phone" world 

by pressing  or , then  to 
confirm;
– select the "Contacts" menu by 

pressing  or , then  to 
confirm.
From the "Contacts" menu, you can 
search for a contact by name. To do 
this:

– press and hold on  or  to 
activate the search;

– press  on the steering column, 

 or  to scroll through the let-
ters of the alphabet;
– when you have selected the de-

sired letter, press  to confirm;
– select the desired contact by 

pressing  or , then press 

 to display the contact's stored 
number(s);
– select the desired number by 

pressing  or , then press 

 to confirm and start the call.

Note: to return to the previous 

screen, press .

It is recommended that 
you stop driving the ve-
hicle before searching 
for a contact.
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CCaallll  aa  ccoonnttaacctt  ffrroomm  yyoouurr  ccaallll  lloogg  
hhiissttoorryy

To display the call history:

– press  to access the main 
menu, select the "Phone" world, then 

use  or  to select "Calls" by 

pressing  or , then  to 
confirm;
– select the contact or the number 

to call by pressing  or , then 

press  to start the call.

RReecceeiivviinngg  aa  ccaallll

When receiving a call, the caller's 
number is displayed on the audio 
system screen (this function de-
pends on the options you have sub-
scribed to with your telephone ser-
vice provider).
If the caller's number is in one of the 
memories, the name of the caller is 
displayed instead of the number.
If the caller's number cannot be dis-
played, the '"Private number" mes-
sage is displayed on the audio sys-
tem screen.
To accept an incoming call:

– select the  icon by pressing 

 or , then  to confirm;

or

– briefly press .

To reject an incoming call:

– select the  icon by pressing 

 or , then  to confirm;

or

– press and hold .

It is recommended that 
you stop your vehicle 
before entering a num-
ber or searching for a 

contact.
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RReecceeiivviinngg  aa  sseeccoonndd  ccaallll

When receiving a second call, the 
second caller's number is displayed 
on the audio system screen (this 
function depends on the options you 
have subscribed to with your tele-
phone service provider). You can:
– accept the incoming call by se-

lecting ;
– reject the incoming call by select-

ing ;
– put an incoming call on hold by se-
lecting 1 .
To hang up during the conversation, 

press .

DDuurriinngg  aa  ccaallll
You can:

– adjust the volume by pressing 

or  ;

– end the call by pressing .

Press  or , then  to con-
firm.
You can also:
– accept the incoming call/resume 
a call placed on hold by selecting 

 ;

– end a call by selecting  during 
the conversation;
– put a call on hold by selecting 1 ;
– select 2  to use the audio system 
keypad to enter the digits.

The system allows man-
aging call waiting when 
your phone is connected 

(depending on your plan).

UUssiinngg  tthhee  kkeeyyppaadd  dduurriinngg  aa  ccaallll

To use the audio system keypad dur-
ing a call:
– select the audio system keypad by 

pressing  or , then  to 
confirm;
– select the digit or character by 

pressing  or , then press 

 to confirm your choice.

Note: to return to the previous 

screen, press .
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From the main menu, press  or 

 to browse to the "Settings" 
world.
The following settings are available:
– "Audio settings";
– "Phone settings";
– "Vehicle settings";
– "Time settings";
– ...

For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.

AAuuddiioo  sseettttiinnggss

From the "Settings" world.
Select the "Audio setting" menu, 

"Audio settings", then  to con-
firm.
The following settings are available:
– "Equaliser";
– "Spatialisation";
– "Volume mph (km/h)";
– « Bass boost » ;
– "Reset".

"Equaliser"

Select "Equaliser", then press  or 

 to access the various options in 
the following order:
– « Bass » ;
– "Medium";
– « Treble ».
"Spatialisation" (sound distribution)
The "Spatialisation" function to ad-
just the sound distribution in the 
passenger compartment:
– "Balance" (left/right sound distrib-
ution);
– depending on the vehicle; "Fader" 
(front/rear sound distribution).
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You can change the value of each 

setting by pressing  or .

Press  to confirm and return to 
the previous selection.
"Volume sensitive to speed"
The volume of the audio system 
varies in relation to the vehicle 
speed.
Access the "Audio setting" menu, 
then confirm "Volume mph (Km/h)" 

by pressing .

To reach the desired setting, select 
one of the following:
– « OFF » ;
– "Very low";
– « Low » ;
– « Middle » ;
– "High";
– « Very high ».

« Bass boost »
The "Bass boost" function can be 
used to increase the bass when lis-
tening at low volume.
Access the "Audio setting" menu, 
then confirm "Bass boost" by press-

ing  or , then press  to 
confirm.
To activate/deactivate this func-
tion, select "Activated" or "Deacti-

vated" by pressing  or , then 

 to confirm.

"Default audio"

From the main menu, press  or 

 to browse to the "Settings" 
world. Display the "Audio setting" 
menu and select "Audio settings", 
then "Reset".
Select "YES" or "NO".
All the audio settings return to their 
default values.

Press the  button to 
return the previous menu.

RRaaddiioo  sseettttiinnggss
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Display the Settings menu by briefly 

pressing on , select the "Set-
tings" world, then "Audio setting", 

"Radio settings" by pressing  or 

, then  to confirm.

The available functions are as fol-
lows:
– "Update FM list";
– "Update DR list";
– « Simulcast » ;
– "Priority to DR";
– « TA » ;
– « AF ».
"Update the "FM" list
This feature allows you to perform 
an update of all FM stations in the 
area where you are located.
From the "Settings" world, select the 
"Radio settings" menu, then "Up-

date FM list" by pressing  or 

, then  to confirm.

Automatic updating of the FM sta-
tions in the area will begin. The "Up-
date FM list" message is displayed 
on the instrument panel.
Once the update is complete, the 
"FM list updated" message is dis-
played on the screen.

"Update the "DR" list
This feature allows you to perform 
an update of all DR stations in the 
area where you are located.
From the "Settings" world, select 
"Audio setting", "Radio settings", 
then "Update DR list" by pressing 

 or , then  to confirm.

Automatic updating of the DR sta-
tions in the area will begin. The "Up-
date DR list" message is displayed 
on the instrument panel.
Once the update is complete, the 
"DR list updated" message is dis-
played on the screen.
Note: if another source is selected 

by pressing , the FM or DR radio 
list will be updated in the back-
ground.
« Simulcast »
Depending on the country, this func-
tion switches from a DR station to 
the equivalent FM station if the digi-
tal signal is lost.
If the "FM/DR simulcast" is activat-
ed, there may be lag of a few sec-
onds when switching from FM to DR
or from DR to FM There may also be a 
difference in the sound volume.

The system will automatically 
switch back to DR as soon as the 
digital signal is received.
Note: during the simulcast, the sta-
tion name is preceded by "FM>".
"Priority to DR"
Depending on the country, this func-
tion allows you to select an FM sta-
tion (if the radio station requested is 
also available in digital) and switch 
to the equivalent DR station to ob-
tain better sound quality.
Note: while DR is prioritised, the sta-
tion name is preceded by "DR>".
« TA »
When this feature is activated, your 
audio system searches for and auto-
matically plays traffic bulletins as 
new reports are broadcast by some 
"FM" or "DR" radio stations.
To activate or deactivate this func-
tion:
– from the "Settings" world, select 
the "Audio setting" menu, then "Ra-

dio settings" using  or , then 

 to confirm;

– select "TA" by pressing the 
control on the steering column, then 

 to confirm;
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– select "ON" or "OFF" to activate or 
deactivate the "TA" function.
"AF" (automatic retuning AF)
The frequency of an FM station 
changes according to the geo-
graphical area.
Some stations use the RDS system, 
mainly for automatic retuning of 
"AF" while the vehicle is moving.

PPhhoonnee  SSeettttiinnggss
Use this function to adjust the set-
tings of the telephone connected to 
the audio system.

From the main menu, press  or 

 to browse to the "Settings" 
world. Select "Phone settings", then 

 to confirm.

The following settings are available:
– "Search a phone";
– "Pair a phone";
– "Select a phone";
– "Delete a phone";
– "BT ON/OFF".
Please refer to the corresponding 
sections.

"BT settings" (Bluetooth®)

From the main menu, press  or 

 to browse to the "Settings" 
world. Select "Phone settings", "BT 

ON/OFF" then  to confirm.

To activate Bluetooth® for the audio 
system, select "Activated" by press-

ing  or , then  to con-
firm.
To deactivate Bluetooth® for the au-
dio system, select "Deactivated" by 

pressing  or , then  to 
confirm.

SSeelleeccttiinngg  aa  llaanngguuaaggee
Use this function to change the au-
dio system display language on the 
instrument panel.
Display the settings menu by press-

ing . Select the "Settings" world, 
"Vehicle setting" and "Language", 
then select the desired language by 

pressing  or  and press 
to confirm.

SSeettttiinngg  tthhee  ttiimmee
This function allows you to set the 
time.
Display the settings menu by press-

ing . Select the "Settings" world, 

"Time setting" using  or 

then  to confirm.

The "Clock" menu is displayed:

– press and hold  to access the 
Hours setting;

– adjust the hour by pressing or 

, then wait for a moment until 
the selection automatically switch-
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es from the hour setting to the 
minute setting;

– set the minutes by pressing  or 

, then wait for a moment until 
the setting is automatically con-
firmed.

Depending on the brand 
and model of your tele-
phone, the hands-free 

functions may be partially or 
fully incompatible with your 
vehicle's audio system.

For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.
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IInnttrroodduuccttiioonn
"R&Go" is an app that can be down-
loaded using your smartphone. The 
home screen provides access to four 
worlds:
- "Audio (Radio/Multimedia)";
-« Navigation » ;
-« Vehicle » ;
-« Phone ».
Note: from the home page you can:
– access your shortcuts and 
favourites by swiping left;
– access your widgets by swiping 
right.

DDiissppllaayy

Home page
1.   Information area (time, connectiv-
ity, exterior temperature);

2.   Home page;

3.   Page indicators;

4.   "Audio": manage the radio source 
(radio or media); 

5.   "Navigation": manage 
navigation; 

6.   "Vehicle": manage your fuel con-
sumption, Eco-driving, etc. 

7.   "Settings": manage the "R&Go" 
app settings; 

8.   "Phone": manage the phone func-
tions. 

Connection
Check that your telephone is paired 
to the 🡺🡺🡺🡺  7755 audio system.
Note: your phone's Bluetooth® must 
be activated and set to "visible" (for 
more information, see the user man-
ual for your device).

Favourites screen
Use the "R&Go" app to add short-
cuts to your favourite functions:
– apps;
– contacts (addresses, phone, etc.).
9.   access a function previously des-
ignated as a favourite;

10.   add a favourite.
Managing favourites
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To manage your favourites, press 
the button 10  to add one to an emp-
ty slot, or press and hold a favourite. 
You will be able to add or delete one.

It is recommended to 
keep your "R&Go" app up 
to date.

Your hands-free system is 
intended to facilitate 
communication by reduc-

ing risk factors, but does not re-
move them completely.
Always comply with the laws of 
the country in which you are 
travelling.

Widget screens
The widget screens allow you to 
view a summary of the various R&Go 
functions that are available. The dis-
play of widgets can be customised:
– Audio Player (media/radio);
– Eco-driving;
– Consumption;
– ...
Manage widgets
To manage your widgets, press and 
hold a widget to configure it or press 
the + button to add one.
You will be able to move it or change 
its size. You can open the list of avail-
able widgets by tapping on an emp-
ty slot.

To delete a widget, press and hold it. 
A bin will appear and you will be able 
to move the app into this bin. The 
widget will be deleted.

""AAuuddiioo  wwoorrlldd  ((rraaddiioo//mmeeddiiaa))""

This world can be used to listen to 
radio stations and music from other 
media (music from your phone, Jack), 
USB port or audio/podcast apps. 
The content may vary according to 
your phone, car and country.
For the radio, the main functions are 
as follows:
11.   return to the main menu;

12.   choose a radio band (FM, DR or 
AM) or another audio source; 
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13.   see the currently playing radio 
station;

14.   select radio presets/favourites.
Note: the "R&Go" app lists the 
vehicle's radio presets/favourites.
15.   radio frequency band, radio fre-
quency information;

16.   list of available stations;

17.   manage the volume.

For the media player, the main func-
tions are as follows:
18.   see the multimedia file currently 
playing;

19.   play/pause;

20.   scroll bar, remaining time for the 
multimedia file currently playing;

21.  access to the settings;

22.   next/previous file.

""NNaavviiggaattiioonn  wwoorrlldd""

The "Navigation world" menu pro-
vides the following functions:
23.   smartphone navigation app for 
planning your journeys;

24.   app enabling you to geolocate 
your vehicle;

25.   access to the settings.

""VVeehhiiccllee  wwoorrlldd""

The "Vehicle world" can be used to 
manage some equipment, such as 
the Eco-driving and trip computer. It 
provides the following functions:
26.   access to driving advice (coach-
ing);

27.   average and current fuel con-
sumption indicators;

28.   access to:
– your vehicle instrument panel;
– tyre pressure monitoring system;

29.   Eco-driving.
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""PPhhoonnee  wwoorrlldd""

The "Phone world" enables hands-
free use of your telephone and pro-
vides the following functions:
30.   access to your SMS; 

31.   access your phonebook;

32.   access to the settings;

33.   access to your call history.

FFoorrggootttteenn  pphhoonnee  rreemmiinnddeerr
With the engine and audio system 
switched off, the "R&Go" app dis-
plays a warning message on your 
smartphone screen to inform you 
that you have left your phone in your 
vehicle.

Note: on some phones, the "Text-to-
speech" function can be used to lis-
ten to messages. The audio system 
reads the messages aloud.

TTeelleepphhoonnee  hhoollddeerr

Depending on the equipment, while 
using the "R&Go" app your phone 
can be attached to the centre con-
sole thanks to its ergonomic shape 
34 .

CChhaarrggiinngg  uussiinngg  tthhee  UUSSBB  ppoorrtt
By connecting your telephone's USB
plug to the USB port, you can charge 
your battery or keep it charged dur-
ing use.

Adjusting the audio volume
The volume can be adjusted by 
pressing the button 35  on the screen 
and then swiping vertically:
-swipe upwards to increase the vol-
ume,
-swipe downwards to decrease the 
volume.
Several sweeps may be required to 
reach the desired volume.

It is recommended to 
keep your "R&Go" app up 
to date.
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""NNaavviiggaattiioonn  wwoorrlldd""

To access the "Navigation world" 
from the "R&Go" app home screen, 
press the "Navigation" button.
The "Navigation world" consists of:
11.   return to the home page;

23.   access the navigation app to 
manage your routes;
24.   access the "Go To My Car" app 
to find your vehicle; 

25.   Accessing settings
This feature allows you to launch 
your smartphone's navigation app.
Note: to hear the navigation appli-
cation instructions on the vehicle 

speakers, select the Bluetooth® au-
dio source.
For more information, see 🡺🡺🡺🡺  7755.

For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.

""FFiinndd  mmyy  vveehhiiccllee""  ((GGoo  TToo  MMyy  
CCaarr))
This function allows you to see your 
vehicle's last recorded position, for 
example if you need to find it in a car 
park.
From the "Navigation" world, press 
25  "Go To My Car".
To find your vehicle, press the "Go to 
my car" button to launch navigation 
to the pre-set address in pedestrian 
mode.
Note: this feature can only be used 
when not in the vehicle. If your vehi-
cle has been moved by a third party 
between the time of saving its GPS 
position and the time you wish to 
find it, the application cannot search 
for its current position.

""NNaavviiggaattiioonn  sseettttiinnggss""
This function allows you to set your 
chosen default navigation applica-
tion.
In the "R&Go" app settings menu 
which can be accessed by pressing 
the button 25  you can define the 
navigation app that you wish to use 
by default by selecting it from the 
list of suggestions.
You can also define the navigation 
app to be used for the "Find my vehi-
cle" function (Go To My Car).

When you use your 
smartphone's navigation 
app, the transfer of cellu-

lar data required for it to oper-
ate may lead to additional costs 
not covered by your phone plan.

For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.
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""AAuuddiioo  wwoorrlldd""

To access the "Audio world" from 
the "R&Go" home screen, press the 
"Audio" button.
This world can be used to manage 
the audio source (radio/media) be-
ing listened to and to change the au-
dio source.
Note: to use all of the Streaming Au-
dio/Media playback functions in the 
"Audio world", you must connect 
your Bluetooth® phone to the audio 
system.
Note: while a multimedia file is being 
played, the "R&Go" app does not 
control external apps.

« Sources »

To access the multimedia file source 
selection menu, press button 36
"Sources". You can use this menu to 
select the source among those 
available:
– The various radio bands: "DAB", 
"FM" or "AM" (depending on avail-
ability);
– The various media audio sources : 
Bluetooth®, USB (depending on 
availability);
– The audio apps (music, podcast, 
web radio) installed on your smart-
phone (availability depends on the 
country);
– The music apps that are compati-
ble and present on your smartphone.

««  AAuuddiioo  ::  RRaaddiioo  »»
You can use the "R&Go" app to listen 
to radio stations and to:

For more information, see 🡺🡺🡺🡺  6688.

select a station using one of three 
search modes ("Presets" 
(Favourites), "List" or "Frequen-
cy");

–

search for a station using the inte-
grated intelligent keypad;

–

view text information from cer-
tain "FM", "DR" or "AM" radio sta-
tions while listening;

–

update the list of radio stations.–
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""Audio: USB, Bluetooth® Au-
dio streaming, External appli-
cations ""

You can use the "R&Go" app to listen 
to a audio source from your vehicle 
(USB, Jack) or your smartphone 
(Bluetooth® audio streaming, smart-
phone audio application).
The content may vary according to 
your phone, vehicle and country.
The "R&Go" offers the following 
functions:
18.   see the multimedia file currently 
playing;

19.   play/pause;

20.   scroll bar, remaining time for the 
multimedia file currently playing;

21.  access to the settings;

22.   next/previous file.
Note: content may vary according 
to the source selected.

"Audio settings"

From the "R&Go" settings menu, 
which can be accessed by pressing 
button 25 , you can access the audio 
settings function.
This menu enables you to adjust the 
following settings:
– "Balance/Fader";
– « Bass/Treble » ;
– "Bluetooth®" volume;
– « AUX In » ;
– « TA » ;

– "DR alerts".

For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.

R & G o  -  9 5
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""VVeehhiiccllee  wwoorrlldd""

To access the "Vehicle world" from 
the "R&Go" app home screen, press 
the "Vehicle" button.
The "Vehicle world" consists of:
26.   access to driving advice (coach-
ing);

27.   average and current fuel con-
sumption indicators;

28.   access to:
– your vehicle instrument panel;
– tyre pressure monitoring system;

29.   Eco-driving;

30.   access to the settings.

Note: to use all of the features avail-
able in the "Vehicle world", you must 
connect your Bluetooth® phone to 
the audio system.

""EEccoo--ddrriivviinngg""
This function displays an overall 
score that reflects your driving style.
This score takes into account the 
following criteria:
– acceleration;
– the ability to anticipate braking;
– compliance with gear changes.
Personalised driving advice is of-
fered.
You can also press the "Reset" but-
ton on the instrument panel to start 
a new journey.
A journey has to be more than 400 
metres to be taken into account.
Note: the content may vary accord-
ing to your phone, vehicle and coun-
try.

For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.

""AAvveerraaggee  aanndd  ccuurrrreenntt  ffuueell  
ccoonnssuummppttiioonn  iinnddiiccaattoorrss""

This function displays the current fu-
el consumption compared to the av-
erage consumption of your vehicle.

««  SSeettttiinnggss  »»
From the "R&Go" app settings menu, 
which can be accessed by pressing 
button 26 , you can access the "Vehi-
cle" settings.

""DDrriivviinngg  TTiippss""
This function gives you access to the 
driving tips.

||
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««  IInnssttrruummeenntt  ppaanneell  »»
This function allows you to access 
the various data displayed on your 
instrument panel, such as:
– average speed;
– average fuel consumption;
– total distance;
– distance travelled since last reset.
If your "R&Go" app is not connected 
to your vehicle, you can still view the 
data saved during the last connec-
tion.

""TTyyrree  pprreessssuurree  mmoonniittoorriinngg""
This function allows you to access 
the tyre pressure status.
Note: the content may vary accord-
ing to your phone, vehicle and coun-
try.

R & G o  -  9 7
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""PPhhoonnee  wwoorrlldd""

To access the "Telephone world" 
from the "R&Go" app home screen, 
press the "Phone" button.
The "Phone world" consists of:
30.   access to your SMS; 

31.   access your phonebook;

32.   access to the settings;

33.   access to your call history.

""CCoonnttaaccttss""
This function allows you to access 
your phonebook contact list.

After connecting your audio system 
with your phone Bluetooth®, the 
numbers in your phonebook can be 
accessed via the "R&Go" app.
Select the contact (if the contact 
has more than one number, you will 
be requested to select the number 
to call). The call will be started auto-
matically after you press the 
contact’s number.
Note: it is only possible to display the 
contacts if this option has been au-
thorised on your smartphone.

""CCaallll  lloogg""
Use the call log to see:
– outgoing calls;
– missed calls;
– incoming calls.
When you view the call history list, 
the contacts are displayed from the 
most recent to the oldest.
To make a call from the call history 
list, select the contact that you wish 
to call from the list.

""PPhhoonnee  sseettttiinnggss""
From the "R&Go" app settings menu, 
which can be accessed by pressing 
button 33 , you can access the Phone 
settings.

««  SSMMSS  »»
You can use the "SMS" function to 
listen to text messages received 
while using the "R&Go" app.
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""SSeettttiinnggss""

To access the settings menu from 
the "R&Go" app home screen, press 
the button 7 .

Use the "Settings" menu of the 
"R&Go" system to configure or view 
the following:
– the "Radio" settings;
– the "Sound" settings;
– the "Vehicle world" settings;
– the "Navigation world" settings;
– the "Phone world" settings;
– the "System" settings;
– « About » ;
– "Help and advice".

""RRaaddiioo""  sseettttiinnggss
This function can be used to config-
ure:
– the activation of traffic informa-
tion alerts;

– the activation of additional alerts 
on digital radio;
– the prioritising of digital radio (de-
pending on the country);
– automatic adjustment of a DAB
radio station to FM (depending on 
country).

""SSoouunndd""  sseettttiinnggss
This function can be used to config-
ure:
– sound balance between your vehi-
cle speakers;
– sound equalisation (bass, treble) 
and amplification of bass sounds at 
low volume;
– adaptation of the sound volume 
according to the vehicle speed 
(adaptation to ambient noise);
– sensitivity of the auxiliary socket 
(availability depends on the vehicle).

""VVeehhiiccllee  wwoorrlldd""  sseettttiinnggss
This function can be used to config-
ure:
– activation of the parking aids in-
formation display (availability de-
pends on the vehicle);
– activation of the tyre pressure 
monitoring system alerts.

R & G o  -  9 9
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""NNaavviiggaattiioonn  wwoorrlldd""  sseettttiinnggss
This function can be used to config-
ure:
– the choice of a navigation app 
among those that are installed on 
your smartphone and compatible 
with the "R&Go" app;
– the choice of navigation app in 
pedestrian mode, among those in-
stalled on your smartphone and 
compatible with the "R&Go" app, 
that will allow you to locate your ve-
hicle at the last stored location.

""SSyysstteemm""  sseettttiinnggss
This function can be used to config-
ure:
– the country (to enable assistance);
– the automatic launch of the app 
as soon as it connects to your 
vehicle's audio system;
– the automatic closing of your app 
once disconnected from your vehi-
cle;
– the activation or deactivation of 
data feedback (for diagnostic and 
quality assurance purposes).

««  AAbboouutt  »»
This function enables you to view:
– the R&Go app version installed on 
your smartphone;

– the terms and conditions of use;
– personal data protection informa-
tion;
– information required for technical 
support of the app.

""HHeellpp  aanndd  aaddvviiccee""
This function enables you to:
– run the "R&Go" app tutorial;
– access Renault Assistance;
– consult the personal data protec-
tion information;
– consult the help information on 
the various warning lights, indicator 
lights and icons displayed on your 
vehicle's instrument panel.

For safety reasons, car-
ry out any adjustments 
while the vehicle is sta-
tionary.
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VVooiiccee  rreeccooggnniittiioonn  ssyysstteemm
The audio system can be used to op-
erate voice recognition via your 
smartphone (if compatible). This 
makes it possible to control the 
functions of your smartphone by 
voice, while keeping your hands on 
the steering wheel.
Note:
– your smartphone's voice recogni-
tion system only enables you to use 
the functions provided with your 
smartphone. It does not enable you 
to interact with the other audio sys-
tem functions, such as the radio etc.
– when using voice recognition, the 
audio system will use the language 
set on your smartphone;
– if you try to use your vehicle's voice 
recognition system with a paired 
smartphone that is not equipped 
with voice recognition, a message 
will be displayed on the audio sys-
tem screen to notify you.

UUssiinngg  vvooiiccee  rreeccooggnniittiioonn  wwiitthh  
yyoouurr  pphhoonnee

Activation
To activate the voice recognition 
system, you must:
– get a 3G, 4G or WIFI connection 
with your smartphone;
– activate the Bluetooth® function 
on your smartphone and make it vis-
ible to other devices (refer to your 
smartphone user manual);
– pair and connect your smartphone 
to the audio system 🡺🡺🡺🡺  7755;

– press briefly  to activate the 
function, then speak (a beep indi-
cates that voice recognition is acti-
vated).
Deactivation

Press and hold .

An audible signal indicates that 
voice recognition is deactivated.

S e t t i n g s  -  1 0 1
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IInnttrroodduuccttiioonn

The induction charging area 1  can 
be used to charge a telephone with-
out a cable.
If the vehicle is equipped, the charg-
ing area is indicated by (depending 
on the vehicle):
– an associated symbol;
and/or
– the charging status is automati-
cally displayed on the screen as long 
as the phone is positioned in the 
dedicated area.

Its location may vary depending on 
the vehicle. Please refer to the vehi-
cle user manual for further informa-
tion.
Note:
– for more information on compati-
ble phones, please contact an ap-
proved dealer or visit the 
manufacturer's website;
– to enable optimal charging, it is 
preferable to remove the protective 
case from your phone before charg-
ing;
– the entire surface of the phone 
must be aligned with the surface of 
the charging mat to enable opti-
mum charging.

CChhaarrggiinngg  pprroocceedduurree
Position your telephone 2  in the in-
duction charging area 1 . Charging is 
automatically started and the 
charging progress 3  is displayed on 
the screen.
Phone charging 2  is interrupted in 
the following cases:
– an object is detected in the induc-
tion charging zone 1 ;
– the induction charging zone 1  is 
overheating. Once the temperature 
has dropped, your phone's charging 
procedure 2  will soon restart.
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Objects left in the induc-
tion charging area 1  may 
overheat. You are advised 

to place them in the areas pro-
vided for this purpose (storage 
compartment, sun visor com-
partment etc.).

CChhaarrggiinngg  pprrooggrreessss

The charging progress is displayed 
on the audio system panel:
– charging complete 3 ;
– charging in progress 4 ;
– metallic object detected 5 .

It is essential not to leave 
any objects (USB drive, SD
card, credit card, starting 

card, jewellery, keys, coins, etc.) 
in the induction charging zone 1
when charging your phone. Re-
move any magnetic cards or 
credit cards from the phone 
case before positioning your 
telephone in the induction 
charging area 1 .

S e t t i n g s  -  1 0 3

||
ENG



OOPPEERRAATTIINNGG  FFAAUULLTTSS

        55

Description Possible causes Solutions

No sound can be heard. The mobile phone is not plugged in
or connected to the system.

The volume is set to minimum or
the audio is paused.

Ensure that the mobile phone is connected 
to the system.

Increase the volume or deactivate pause.

The audio system does not work 
and the display does not light up.

The audio system is not switched on. Switch the audio system on.

The audio system fuse has blown. Replace the fuse (see the section on "Fus-
es" in the vehicle user manual).

The audio system does not work 
but the display lights up.

The volume is set to minimum.
Press  or turn .

Speaker short circuit. Consult an approved Dealer.

No sound comes from the left or 
right-hand speakers.

The sound balance setting (left/right) 
is incorrect.

Correct the sound balance setting.

Speaker disconnected. Consult an approved Dealer.

Poor radio reception or no recep-
tion.

The vehicle is too far from the trans-
mitter to which the radio is tuned 

(background noise and interference).

Search for another transmitter with a bet-
ter local signal.

The reception is disrupted by interfer-
ence from the engine.

Consult an approved Dealer.

The aerial is damaged or not connect-
ed.

Consult an approved Dealer.
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Description Possible causes Solutions

The phone does not connect 
to the system.

– Your phone is switched off.
– Your phone battery is flat.

– Your phone has not yet been paired to 
the hands-free phone system.

– The Bluetooth® on your phone and on the 
system are not active.

– The phone is not configured to accept 
the audio system's connection request.

– Switch your phone on.
– Recharge your phone battery.

– Pair your phone to the hands-free phone 
system.

– Activate the Bluetooth® on your phone 
and the system.

– Configure the phone to accept the audio 
system's connection request.

The Bluetooth® portable au-
dio player does not connect 

to the system.

– Your portable audio player is switched 
off.

– Your portable player battery is flat.
– Your portable audio player has not al-
ready been paired to the audio system.

– The Bluetooth® on your portable audio 
player and on the audio system are not ac-

tive.
– The portable audio player is not config-

ured to accept the audio system's connec-
tion request.

– The music is not activated from your 
portable audio player.

– Switch on your portable audio player.
– Recharge the battery in your portable 

player.
– Pair your portable audio player to the 

audio system.
– Activate Bluetooth® on your portable 

player and the audio system.
– Configure the portable player to accept 

the system's connection request.
– Depending on your phone's compatibili-
ty, the music may have to be played from 

your portable player.

The "Low battery" message 
appears.

Using your hands-free phone system for 
prolonged periods will discharge the 

phone’s battery more quickly.

Recharge your phone battery.

S e t t i n g s  -  1 0 5

||
ENG



AALLPPHHAABBEETTIICCAALL  IINNDDEEXX

BB

Bands FM/ LW/ MW,  7

Bluetooth®,  7,  34

CC

Communication volume,  20

connection Bluetooth®,  16,  75

DD

Deleting a phone,  16,  75

Disconnect a phone,  18,  79

HH

Hands-free phone kit,  7,  34

II

I Trafic,  25,  84

LL

Language: change,  25,  84

PP

Pairing a phone,  16,  75

Pop-up menu,  64

PR,  20

RR

R&Go : general description,  89

R&Go : introduction,  89

R&Go : multimedia function,  89,  94

R&Go : navigation function,  89,  93

R&Go : setting parameters,  89,  99

R&Go : telephone function,  89,  98

R&Go : vehicle function,  89,  96

SS

Screen: menu,  64

Settings: audio,  25,  84

Soft buttons,  64

TT

Time: setting,  25,  84

UU

Unpairing a telephone,  16,  75

USB : audio source,  7,  34

VV

Voice recognition,  101

WW

Wireless charger,  102

||
ENG



||
ARA



ييددججببلألأاا  سسررههففللاا

BB

Bluetooth®,  7 , 31

II

I Trafic,  22 , 78

PP

PR, 18

RR

R&Go : 82 ,ةمدقملا
R&Go : 92 ,82 ,طبضلا تاملعم
R&Go : 82 ,ماع فصو
R&Go : 89 ,82 ,ةرايسلا ةفيظو
R&Go : 86 ,82 ,ةحلاملا ةفيظو
R&Go : 91 ,82 ,فتاهلا ةفيظو
R&Go : 87 ,82 ,ةددعتملا طئاسولا ةفيظو

UU

USB : 31 ,7 ,توصلا ردصم

اا

78 ,22 ,توصلا :تادادعلإا
,®Bluetooth لاصتلاا  14 , 69
69 ,14 ,فتاوهلا دحأب نارتقلاا
94 ,يتوصلا فرعتلا
59 ,ةمئاقلا :ةشاشلا

59 ,ةقثبنملا ةمئاقلا
78 ,22 ,رييغت :ةغللا
FM/ LW/ MW, 7 تاقاطنلا
78 ,22 ,دادعلإا :تقولا

حح

69 ,14 ,فتاه فذح

شش

95 ,يكلسلا نحاش

طط

31 ,7 ,نيديلا رح فتاهلا مقط

فف

69 ,14 ,فتاه نارتقا لصف
73 ,16 ,فتاهلا لصف

مم

18 ,تلااصتلاا توص ىوتسم
59 ,ةيصن حيتافم

||
ARA



للييغغششتتللاا  ييفف  للللخخ

        55

لولحةنكمملا بابسلأاحرش

.قلغم كفتاه–.ماظنلاب لوصوم ريغ فتاهلا
.ةحطسم كفتاه ةيراطب–

رح يفتاهلا ماظنلا عم كفتاه نارقإ دعب متي مل–
.نيديلا

–Bluetooth® طشن ريغ ماظنلاو كفتاه هب دوزملا.
ماظنلا لاصتا بلط لوبقل فتاهلا نيوكت متي مل–

.يتوصلا

.كفتاه ليغشتب مق–
.فتاهلا ةيراطب نحش ةداعإ–

.نيديلا رح يفتاهلا ماظنلا عم كفتاه نارقإب مق–
ىلعو كفتاه ىلع ®Bluetooth طيشنتب مق–

.ماظنلا
ماظنلا لاصتا بلط لوبقل فتاهلا نيوكتب مق–

.يتوصلا

لومحملا توصلا لغشم
Bluetooth® ماظنلاب لصتي لا.

.قلغم لومحملا توصلا لغشم–
.ةغراف لومحملا لغشملا ةيراطب–

ماظنب لومحملا توصلا لغشم نارقإ متي مل–
.لعفلاب توصلا

–Bluetooth® لومحملا توصلا لغشم هب دوزملا
.طشن ريغ ماظنلاو

بلط لوبقل لقنتملا توصلا لغشم نيوكت متي مل–
.يتوصلا ماظنلا لاصتا

توصلا لغشم نم ىقيسوملا طيشنت متي مل–
.لومحملا

.لومحملا توصلا لغشم ليغشتب مق–
.لومحملا لغشملا يف ةيراطبلا نحش دعأ–

.توصلا ماظنب لومحملا توصلا لغشم نارقإب مق–
لومحملا لغشملا ىلع ®Bluetooth طيشنتب مق–

.توصلا ماظن ىلعو
لاصتا بلط لوبقل لومحملا لغشملا نيوكتب مق–

.ماظنلا
ليغشت مزلي دق ،كفتاه قفاوت ىلع ادًامتعا–

.لومحملا لغشملا نم ىقيسوملا

غرفي يوديلا ريغ يفتاهلا ماظنلل لوطملا مادختسلاا."ةفيعض ةيراطبلا" ةلاسر رهظت
.فتاهلا ةيراطب ربكأ ةعرسب

.فتاهلا ةيراطب نحش ةداعإ
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لولحةنكمملا بابسلأاحرش

لصتم ريغ لومحملا فتاهلا.توص عامس نكمي لا
.ماظنلاب لصتم وأ

وأ ىندلأا دحلا ىلع توصلا ىوتسم طبض مت
.اتًقؤم توصلا فاقيإ مت

.ماظنلاب لصتم وأ لصوم ريغ لاوجلا فتاهلا نأ دكأت
.فاقيلإا ليطعت وأ توصلا مجح ةدايز

ةشاشلاو لمعي لا ةرايسلا ويدار ماظن
.ءيضت لا

.رايتلاب يتوصلا ماظنلا ليصوتب مق.رايتلاب لصوم ريغ يتوصلا ماظنلا

ليلد يف "رهاصملا" مسق عجار) رهصملا لدبتسا.يتوصلا ماظنلا رهصم رهصنا
.(ةبكرملا مدختسم

ةشاش نكل لمعي لا يتوصلا ماظنلا
.ئيضت ضرعلا

.ىندلأا دحلا ىلع توصلا ةدش طبض مت
. ردأ وأ  طغضا

.ةكراملا ليكو رشتسا.توصلا تاعامسب رصق ةرئاد

توصلا تاربكم نم توص يأ ردصي لا
.ىنميلا وأ ىرسيلا

ريغ (نميلأا / رسيلأا طبضلا) توصلا نازتا طبض
.حيحص

.حيحص لكشب توصلا نازتا طبضا

.ةكراملا ليكو رشتسا.ةلوصفم ةعامسلا

دوجو مدع وأ ويدارلل ءيس لابقتسا
.لابقتسا

اهب لصوملا لاسرلإا ةطحم نع ادج ةديعب ةرايسلا
.(تلاخادتو قيمع توص) ويدارلا

ةراشلإا طاقتلا اهللاخ متي ىرخأ لاسرإ ةطحم نع ثحبا
.ايلحم

.ةكراملا ليكو رشتسا.كرحملا تلاخادت ةطساوب لطعم لابقتسلاا

.ةكراملا ليكو رشتسا.لاصوم سيل وأ فلات يئاوهلا

9 تادادعلإا - 7
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يف ةكورتملا ماسجلأا نخست دق
لكشب 1 ثحلاب نحشلا ةقطنم
يف اهعضوب كحصنن .دئاز

ةرجح) ضرغلا اذهل ةصصخملا قطانملا
ةعشأ بجاح ظفح عضوم ،نيزختلا
.(كلذ ىلإ امو ،سمشلا

ننححششللاا  ممددققتت

ماظن ةحول ىلع نحشلا مدقت ضرع متي
:توصلا

؛3 نحشلا لمتكا–
؛4 مُّدقتلا ديق نحشلا–
.5 يندعم مسج نع فشكلا مت–

ءايشأ يأ كرت مدع يرورضلا نم
 ةقاطب وأ USB صارقأ كرحم)

SD ةقاطب وأ ،نامتئا ةقاطب وأ
وأ ،حيتافم وأ ،تارهوجم وأ ،ليغشت

ةقطنم يف (كلذ ىلإ امو ،ةيندعم تلامع
لزأ .كفتاه نحش ءانثأ 1 ثحلاب نحشلا
نامتئا تاقاطب وأ ةطنغمم تاقاطب يأ

يف كفتاه عضو لبق فتاهلا بارج نم
.1 ثحلاب نحشلا ةقطنم
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ةةممددققممللاا

نحشل 1 ثحلاب نحشلا ةقطنم مدختسا نكمي
.لباك نود فتاهلا
ىلإ ةراشلإا متتسف ،اهب ةدوزم ةرايسلا تناك اذإ

:(ةرايسلا زارطل اعًبت) ةطساوب نحشلا ةقطنم
طبترم زمر–

وأ/و
ةشاشلا ىلع ايًئاقلت نحشلا ةلاح ضرع متي–
ةقطنملا يف فتاهلا عضو مت املاط

.ةصصّخملا

ىجري .ةرايسلا زارطل اعًبت اهعقوم فلتخي دق
ةرايسلا مدختسم ليلد تاميلعت ىلإ عوجرلا
.تامولعملا نم ديزمل

:ةصاخ ةلاح
فتاوهلا ةمئاق لوح تامولعملا نم ديزمل–

وأ دمتعم ليكوب لاصتلاا ىجريُ ،ةقفاوتملا
ةكرشلل ينورتكللإا عقوملا ىلإ عجرا
:ةعنِّصمُلا

لبق كفتاه نم يقاولا ءاطغلا ةلازإ لضفيُ–
نم لثملأا ىوتسملا قيقحتل كلذو ،نحشلا
؛نحشلا

لماكلاب فتاهلا حطس نوكي نأ بجي–
.لثملأا نحشلا نيكمتل نحشلا ةدعاقل ايًذاحم

ننححششللاا  تتااءءااررججإإ
.1 ثحلاب نحشلا ةقطنم يف 2 كفتاه عض
 نحشلا مدقت ضرع متيو ايًئاقلت نحشلا أدبيس
.ةشاشلا ىلع 3

:ةيلاتلا تلااحلا يف 2 فتاهلا نحش ليطعت متي
نحشلا ةقطنم يف مسج فاشتكا مت–

؛1 ثحلاب
لكشب ةنخاس 1 ثحلاب نحشلا ةقطنم–

متتس ،ةرارحلا ةجرد ضافخنا درجمب .دئاز
2 فتاهلا نحش ةيلمع ليغشت ةداعإ ابًيرق
.كيدل
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تتووصصللاا  ىىللعع  ففررععتتللاا  ممااظظنن
فرعتلا ليغشتل توصلا ماظن مادختسا نكميُ

ناك اذإ) يكذلا كفتاه ربع توصلا ىلع
ةعباتم نم ماظنلا اذه لهسي فوسو .(اقًفاوتم
ىلع ظافحلا عم ،توصلاب يكذلا كفتاه فئاظو
.دوقملا ىلع ةتباث يديلأا

:ةصاخ ةلاح
يف توصلا ىلع فرعتلا ماظن كل حيتي–
عم ةرفوتملا فئاظولا مادختسا يكذلا كفتاه
عم لعافتلا كل حيتي لاو .طقف يكذلا كفتاه

،ويدارلا لثم ،توصلا ماظنل ىرخلأا فئاظولا
.كلذ ىلإ امو

،توصلا ىلع فرعتلا مادختسا دنع–
اهطبض مت يتلا ةغللا توصلا ماظن مدختسيس
؛يكذلا كفتاه ىلع

ىلع فرعتلا ماظن مادختسا تلواح اذإ–
ريغ نرتقمُ يكذ فتاه عم كترايس يف توصلا

رهظتسف ،توصلا ىلع فرّعتلا ةزيمب دوزم
كملاعلإ ويدارلا ماظن ةشاش ىلع ةلاسر
.كلذب

ععمم  ييتتووصصللاا  ففررععتتللاا  ةةززييمم  ممااددخختتسساا
ككففتتااهه

ليعفتلا

:كيلع نيعتي يتوصلا فيرعتلا ماظن طيشنتل
عم WIFI وأ 4G وأ ،3G لاصتا ىلع لصحا–
؛يكذلا كفتاه
ىلع ®Bluetooth ةزيم طيشنت كنكمي–
ىرخلأا ةزهجلأل ةيئرم اهلعجو يكذلا كفتاه

كفتاه مدختسم ليلد ىلإ عوجرلا ىجريُ)
؛(يكذلا

ماظنب هليصوتو يكذلا كفتاه نارقإب مق–
.6699  �🡸🡸🡸�   توصلا

،ةفيظولا طيشنتل  ةزيجو ةرتفل طغضا–
ةزيم طيشنت ىلإ ةرفاصلا ريشت) ثدحت مث
.(توصلا ىلع فرعتلا

طيشنتلا فاقيإ

. ىلع رارمتسلاا عم طغضا
طيشنت ءاغلإ مت هنأ ىلإ ةيتوصلا ةراشلإا ريشتو
.توصلا ىلع فرعتلا ةيصاخ
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9 - تادادعلإا 4ARA



RR&&GGOO::  تتااددااددععلإلإاا  ططببضض

44      

""ممااظظننللاا""  تتااددااددععإإ
:نيوكتل ةفيظولا هذه مادختسا نكمي

؛(ةدعاسملا نيكمتل) دلبلا–
هلاصتا درجمب قيبطتلل يئاقلتلا ليغشتلا–

؛كترايس يف توصلا ماظنب
هلصف درجمب كقيبطتل يئاقلتلا قلاغلإا–
؛كترايس نع

تانايبلا تاظحلام طيشنت ءاغلإ وأ ليعفت–
.(ةدوجلا نامضو صيخشتلا ضارغلأ)

««  للووحح  »»
:ضرع ةفيظولا هذه كل حيتت

ىلع R&Go قيبطتلا رادصإ تيبثت مت–
؛يكذلا كفتاه
؛مادختسلاا ماكحأو طورش–
؛ةيصخشلا تانايبلا ةيامح تامولعم–
ينفلا معدلل ةبولطملا تامولعملا–

.قيبطتلل

..""ةةررووششممللااوو  ةةددععااسسممللاا""
:ةفيظولا هذه كل حيتت

قيبطتلل يميلعتلا جمانربلا ليغشتب مق–
"R&Go"؛

؛Renault ةدعاسم ىلإ لوصولا–
تانايبلا ةيامح تامولعم ىلإ عوجرلا–

؛ةيصخشلا
ءاوضأب ةصاخلا ةدعاسملا تامولعم عجار–

تارشؤملا ءاوضأو ةفلتخملا ريذحتلا
ةزهجأ ةحول ىلع ةضورعملا تانوقيلأاو
.كترايس يف سايقلا

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم
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""تتااددااددععلإلإاا""

ةشاشلا نم ،تادادعلإا ةمئاق ىلإ لوصولل
.7 رزلا ىلع طغضا "R&Go" قيبطتل ةيسيئرلا

ماظنلا يف "تادادعلإا" ةمئاقلا مدختسا
"R&Go" يلي ام ضرع وأ نيوكتل:

؛"ويدار" تادادعإ–
؛"توصلا" تادادعإ–
؛"تابكرملا قاطن" تادادعإ–
؛"لقنتلا قاطن" تادادعإ–
؛"فتاوهلا قاطن" تادادعإ–
؛"ماظنلا" تادادعإ–
; « لوح »–
."ةروشملاو ةدعاسملا"–

""ووييدداارر""  تتااددااددععإإ
:نيوكتل ةفيظولا هذه مادختسا نكمي

؛رورملا ةكرح تامولعم تاهيبنت ليعفت–
ويدارلا ىلع ةيفاضإ تاهيبنت ليعفت–

؛يمقرلا
بسح) يمقرلا ويدارلل ةيولولأا ءاطعإ–

؛(دلبلا

FM ويدار ةطحمل DAB يئاقلتلا طبضلا–
.(دلبلا بسح)

""تتووصصللاا""  تتااددااددععإإ
:نيوكتل ةفيظولا هذه مادختسا نكمي

يف توصلا تاربكم نيب توصلا نزاوت–
؛كترايس
(فاعضأ ةثلاث ، ساب) توصلا ةلداعم–

توص ىوتسمب ريهجلا تاوصأ ميخضتو
؛ضفخنم

ةرايسلا ةعرسل اقًفو توصلا مجح فييكت–
؛(ةطيحملا ءاضوضلا عم فيكتلا)

رفاوتلا دمتعي) يفاضلإا سبقملا ةيساسح–
.(ةرايسلا ىلع

""تتااببككررممللاا  ققااططنن""  تتااددااددععإإ
:نيوكتل ةفيظولا هذه مادختسا نكمي

تادعاسم تامولعم ضرع ةشاش ليعفت–
؛(ةرايسلا ىلع رفاوتلا دمتعي) نكرلا

طغض ةبقارم ماظن تاهيبنت ليعفت–
.تاراطلإا

""للققننتتللاا  ققااططنن""  تتااددااددععإإ
:نيوكتل ةفيظولا هذه مادختسا نكمي

ةتبثملا كلت نيب نم ةحلام قيبطت رايتخا–
قيبطت عم قفاوتمو يكذلا كفتاه ىلع
"R&Go"؛

،ةاشملا عضو يف ةحلاملا قيبطت رايتخا–
يكذلا كفتاه ىلع ةتبثملا كلت نيب نم
يتلاو ،"R&Go" قيبطت عم ةقفاوتملاو

رخآ يف كترايس عقوم ديدحتب كل حمستس
.نزخم عقوم
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""ففتتااووههللاا  ققااططنن""

ةشاشلا نم ،"فتاهلا قاطن" ىلإ لوصولل
رزلا ىلع طغضا "R&Go" قيبطتل ةيسيئرلا

".فتاهلا"
:نم "فتاوهلا قاطن" نوكتي

 ؛SMS ىلإ لوصولا  .30
؛فتاهلا ليلد ىلإ لوصولا  .31

؛تادادعلإا ىلإ لوصولا  .32
.تاملاكملا لجس ىلإ لوصولا  .33

""للااصصتتلالااا  تتااههجج""
تاهج ةمئاق ىلإ لوصولا ةفيظولا هذه كل حيتت
.كب صاخلا فتاهلا ليلد لاصتا

 كفتاهب كب صاخلا توصلا ماظن ليصوت دعب
Bluetooth®، ليلد ماقرأ ىلإ لوصولا نكمي

".R&Go" قيبطت ربع كب صاخلا فتاهلا
اهل لاصتلاا ةهج تناك اذإ) لاصتلاا ةهج ددح

مقر ديدحتل كتبلاطم متتسف ،مقر نم رثكأ
دعب ايًئاقلت ةملاكملا ءدب متيس .(هب لاصتلال
.لاصتلاا ةهج مقر ىلع طغضلا
اذإ لاإ لاصتلاا تاهج ضرع نكمي لا :ةظحلام
.يكذلا كفتاه ىلع رايخلا اذهب حيرصتلا مت

""تتااممللااككممللاا  للججسس""
:يلي امم ققحتلل تاملاكملا لجس مدختسا

.ةرداصلا تاملاكملا–
،ةتئافلا تاملاكملا–
.ةدراولا تاملاكملا–

ضرع متي ،تاملاكملا لجس ةمئاق ضرع دنع
.مدقلأا ىلإ ثدحلأا نم لاصتلاا تاهج

ةهج ددح ،تاملاكملا لجس ةمئاق نم لاصتلال
.ةمئاقلا نم اهب لاصتلاا ديرت يتلا لاصتلاا

""ففتتااههللاا""  تتااددااددععإإ
يتلاو "R&Go" قيبطتلا تادادعإ ةمئاق نم
33 رزلا ىلع طغضلاب اهيلإ لوصولا نكمي
. فتاهلا تادادعإ ىلإ لوصولا كنكمي

  ««SSMMSS»»  
ىلإ عامتسلال "SMS" ةفيظو مادختسا كنكمت
قيبطت مادختسا ءانثأ ةملتسملا ةيصنلا لئاسرلا

"R&Go."
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««  تتااددااددععللاا  ةةححوولل  »»
فلتخم ىلإ لوصولا ةفيظولا هذه كل حيتت
،سايقلا ةزهجأ ةحول ىلع ةضورعملا تانايبلا

:لثم
؛ةعرسلا طسوتم–
؛دوقولا كلاهتسا طسوتم–
؛ةيلامجلإا ةفاسملا–
رخآ نم اًءدب ةعوطقملا ةفاسملا–

.باستحا
،كترايسب لصتم ريغ "R&Go" قيبطتلا ناك اذإ
رخآ ءانثأ ةلجسملا تانايبلا ضرع كنكمي
.لاصتا

""تتااررااططلإلإاا  ءءااووهه  ططغغضض  ةةببققااررمم  ممااظظنن""
طغض ةلاح ىلإ لوصولا ةفيظولا هذه كل حيتت
.تاراطلإا
كفتاهل اقًفو ىوتحملا فلتخي دق :ةظحلام
.كدلبو كترايسو
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""تتااببككررممللاا  ققااططنن""

ةشاشلا نم ،"ةرايسلا قاطن" ىلإ لوصولل
رزلا ىلع طغضا "R&Go" قيبطتل ةيسيئرلا

".ةرايسلا"
:نم "تابكرملا قاطن" نوكتي

؛(بيردتلا) ةدايقلا حئاصن ىلإ لوصولا  .26
ةطسوتملا دوقولا كلاهتسا تارشؤم  .27

؛ةيلاحلاو
:ىلإ لوصولا  .28
؛ةرايسلا يف تادادعلا ةحول ىلإ لوصولا–
؛تاراطلإا ءاوه طغض ةبقارم ماظن–

؛ةيداصتقلاا ةدايقلا  .29
.تادادعلإا ىلإ لوصولا  .30

قاطن" ايازم عيمج مادختسلا :ةظحلام
يذلا كفتاه ليصوت كيلع يغبني ،"تابكرملا
يتوصلا ماظنلاب ®Bluetooth ةينقتب لمعي

""ةةييددااصصتتققلالااا  ةةددااييققللاا""
ةيلامجلإا ةجردلا ضرع ةفيظولا هذه كل حيتت
تقولا يف كلذو كتدايق يوتسم سكعت يتلا
.يلعفلا
:رابتعلاا يف ةيلاتلا ريياعملا ةجردلا هذه ذخأت

؛عراستلا–
؛حبكلا عقوت ةيناكمإ–
.سورتلا تارييغت عم قفاوتلا–

.ةيصخشلا ةدايقلا حئاصن ميدقت متي
ىلع "Reset" رزلا ىلع طغضلا اضًيأ كنكمي
.ةديدج ةلحر ءدبل تادادعلا ةحول
رتم 400 نم رثكأ ةلحرلا نوكت نأ يغبني

.رابتعلاا يف اهذخلأ
كفتاهل اقًفو ىوتحملا فلتخي دق :ةظحلام
.كدلبو كترايسو

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم

ةةططسسووتتممللاا  ددووققووللاا  ككلالاههتتسساا  تتااررششؤؤمم""
""ةةييللااححللااوو

يلاحلا كلاهتسلاا ىدم ةفيظولا هذه ضرعت
.كترايس كلاهتسا طسوتمب ةًنراقم دوقولل

««  تتااددااددععلإلإاا  »»
يتلاو "R&Go" قيبطتلا تادادعإ ةمئاق نم
،26 رزلا ىلع طغضلاب اهيلإ لوصولا نكمي
."ةرايسلا" تادادعإ ىلإ لوصولا كنكمي

""ةةددااييققللاا  ححئئااصصنن""
حئاصن ىلإ لوصولا ةفيظولا هذه كل حيتت
.ةدايقلا
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كترايسو كفتاهل اقًفو ىوتحملا فلتخي دق
.كدلبو
:ةيلاتلا فئاظولا "R&Go" رفوت

ديق ةددعتملا طئاسولا فلم ضرع  .18
؛ايًلاح ليغشتلا

؛تقؤملا فاقيلإا/ليغشتلا  .19
يقبتملا تقولا ضرعي ،ريرمتلا طيرش  .20

؛ايًلاح ليغشتلا ديق ةددعتملا طئاسولا فلمل
؛تادادعلإا ىلإ لوصولا .21

.قباسلا/يلاتلا فلملا  .22
ردصملل اقًفو ىوتحملا فلتخي دق :ةظحلام

.ددحملا

"توصلا تادادعإ"

نكمي يتلاو "R&Go" تادادعلإا ةمئاق نم
كنكمي 25 رزلا ىلع طغضلاب اهيلإ لوصولا
.توصلا تادادعإ ةفيظو ىلإ لوصولا
:ةيتلآا تادادعلإا طبض ةمئاقلا هذه كل حيتت

";يفلخ/يمامأ عيزوت/نزاوتلا"–
 « ;ةدحلا/قمعلا» –
؛"®Bluetooth" توص ىوتسم–
– «AUX In; » 
– «TA; » 
".DR تاهيبنت"–

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم
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""تتووصصللاا  ققااططنن""

ةحفصلا نم ،"توصلا قاطن" ىلإ لوصولل
رزلا ىلع طغضا "R&Go" قيبطتل ةيسيئرلا

".توصلا"
ردصم ةرادلإ ملاعلا اذه مادختسا نكمي
عامتسلاا متي يذلا (طئاسولا / ويدارلا) توصلا
.توصلا ردصم رييغتو هيلإ

ليغشت فئاظو عيمج مادختسلا :ةظحلام
ملاع" يف ةقفدتملا طئاسولا / توصلا
ليصوت كيلع بجي ،"توصلا

Bluetooth®توصلا ماظنب كفتاه.
لا ،ةددعتم طئاسو فلم ليغشت ءانثأ :ةظحلام
تاقيبطتلا يف "R&Go" قيبطتلا مكحتي
.ةيجراخلا

« رداصملا »

طئاسولا فلم ردصم رايتخا ةمئاق ىلإ لوصولل
كنكمي ."رداصملا" 36 ىلع طغضا ،ةددعتملا
نيب نم ردصملا ديدحتل ةمئاقلا هذه مادختسا
:ةحاتملا كلت

وأ "DAB" :ةفلتخملا ويدارلا تاقاطن–
"FM" وأ "AM" (رفاوتلا بسح)؛

 : ةفلتخملا ةيعمسلا طئاسولا رداصم–
Bluetooth®، وأ USB (رفاوتلا بسح)؛

،تساكدوبلا ،ىقيسوملا) توصلا تاقيبطت–
يكذلا كفتاه ىلع ةتبثملا (بيولا ويدار
؛(دلبلا ىلع رفاوتلا دمتعي)

ةقفاوتملا ىقيسوملا تاقيبطت–
.يكذلا كفتاه ىلع ةدوجوملاو

  ««ووييدداارر  ::  تتووصصللاا»»  
عامتسلال "R&Go" قيبطتلا مادختسا كنكمي
:ىلإو ويدارلا تاطحم ىلإ

   ىلع علاطلاا ىجريُ ،تامولعملا نم ديزملل
🡸🡸🡸🡸  6622.

قفدت ®USB, Bluetooth :توصلا""
"" ةيجراخلا تاقيبطتلا ،توصلا

عامتسلال "R&Go" قيبطتلا مادختسا كنكمي
)Jack وأ ،USB) كترايس نم يتوص ردصم ىلإ
، ®Bluetoothتوصلا قفدت) يكذلا كفتاه وأ
.(يكذلا كفتاه ىلع توصلا قيبطت وأ

عاضوأ دحأ مادختساب ةطحم ددح
"ةطوبضم تاطحم") ةثلاثلا ثحبلا
 ؛("ددرتلا" وأ "ةمئاق" وأ ،(ةلضفملا)

–

ةحول مادختساب ةطحم نع ثحبا
؛ةلماكتملا ةيكذلا حيتافملا

–

ضعب نم ةيصن تامولعم ضرع
وأ "DR" وأ "FM" ويدارلا تاطحم
"AM" عامتسلاا ءانثأ. 

–

.ويدارلا تاطحم ةمئاق ثيدحت –
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""للققننتتللاا  ققااططنن""

ةشاشلا نم ،"ةحلاملا قاطن" ىلإ لوصولل
رزلا ىلع طغضا "R&Go" قيبطتل ةيسيئرلا

".ةحلام"
:نم "لقنتلا قاطن" نوكتي

؛ةيسيئرلا ةحفصلا ىلإ عوجرلا  .11
ةرادلإ ةحلاملا قيبطت ىلإ لوصولا  .23

؛كب ةصاخلا ةددحملا تاراسملا
Go To My" قيبطت ىلإ لوصولاب مق  .24

Car" ؛كترايسل يفارغجلا عقوملا ديدحتل 
تادادعلإا ىلإ لوصولا  .25

ةحلاملا قيبطت ليغشت ةزيملا هذه كل حيتت
.يكذلا كفتاه ىلع

ربع ةحلاملا قيبطت تاميلعت عامسل :ةظحلام
توصلا ردصم رتخا ،ةرايسلا تاعامس

Bluetooth.®
   ىلع علاطلاا ىجريُ ،تامولعملا نم ديزملل
🡸🡸🡸🡸  6699.

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم

""FFiinndd  mmyy  vveehhiiccllee""  ((ععققوومم  ددييددححتت
))GGoo  TToo  MMyy  CCaarr))  ((ييتتررااييسس

لجسم عضوم رخآ ةيؤر ةفيظولا هذه كل حيتت
ىلإ ةجاحب تنك اذإ لاثملا ليبس ىلع ،كترايسل
.تارايسلل فقوم يف هيلع روثعلا

Go To" 25 ىلع طغضا ،"ةحلام" قاطن نم
My Car."

لاقتنلاا" رز ىلع طغضا ،كترايس ىلع روثعلل
ةراملا عضو يف ةحلاملا ليغشتل "يترايس ىلإ
.اقًبسم نيعملا ناونعلا ىلإ
لاإ ةزيملا هذه مادختسا نكمي لا :ةظحلام
كترايس لقن مت اذإ .ةرايسلا يف نوكت لا امدنع
عضوم ظفح نيب ةرتفلا يف ىرخأ ةهج ةطساوب

GPS ديدحت يف كتبغر تقوو ةرايسلاب صاخلا
نع ثحبلا قيبطتلل نكمي لاف ،اهعقوم
.يلاحلا اهعضوم

""ةةححلالاممللاا  تتااددااددععإإ""
ةحلاملا قيبطت نييعت نم ةفيظولا هذه كنكمت
.راتخملا يضارتفلاا

يتلا "R&Go" قيبطتلا تادادعإ ةمئاق يف
25 رزلا ىلع طغضلاب اهيلإ لوصولا نكمي
يف بغرت يذلا لقنتلا قيبطت ديدحت كنكمي
نم هديدحت قيرط نع ايًضارتفا همادختسا

.تاحارتقلاا ةمئاق
متيس يذلا ةحلاملا قيبطت ديدحت اضًيأ كنكمي
Go) "يترايس ىلع روثعلا" ةفيظول همادختسا

To My Car.(

ةحلاملا قيبطت مادختسا دنع
لقن يدؤي دق ،يكذلا كفتاه ىلع

ةبولطملا ةيولخلا تانايبلا
لا ةيفاضإ فيلاكت لمحت ىلإ ليغشتلل
.فتاهلا ةطخ اهيطغت

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم
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""ففتتااووههللاا  ققااططنن""

نود كفتاه مادختسا "فتاوهلا قاطن" حيتي
:ةيلاتلا فئاظولا رفويو كيدي مادختسا

 ؛SMS ىلإ لوصولا  .30
؛فتاهلا ليلد ىلإ لوصولا  .31

؛تادادعلإا ىلإ لوصولا  .32
.تاملاكملا لجس ىلإ لوصولا  .33

ففتتااههللاا  ننااييسسنن  ررييككذذتت
ضرعي ،توصلا ماظنو كرحملا فاقيإ دنع
يكذلا كفتاه ةشاش ىلع "R&Go" قيبطت

كفتاه تيسن دق كنأب كراطخلإ ريذحت ةلاسر
.ةرايسلا يف
مادختسا نكمي ،فتاوهلا ضعب يف :ةظحلام
ىلإ عامتسلال "ملاك ىلإ صنلا ليوحت" ةفيظو

توصب لئاسرلا يتوصلا ماظنلا أرقي .لئاسرلا
.لٍاع

ففتتااههللاا  ةةممااععدد

قيبطتلا مادختسا ءانثأ ، تادعملا ىلع ادًامتعا
"R&Go"، لوسنوكلاب كفتاه ليصوت نكمي
.34 حيرملا هلكش لضفب يطسولا

UUSSBB  ذذففننمم  ممااددخختتسساابب  ننححششللاا
كفتاهب صاخلا USB سباق ليصوت للاخ نم
ظافحلا وأ ةيراطبلا نحش كنكمي ،USB ذفنمب

.مادختسلاا ءانثأ اهنحش ىوتسم ىلع

توصلا ةدش طبض
 رزلا ىلع طغضلاب توصلا ىوتسم طبض نكمي

:ايًدومع ريرمتلا مث ةشاشلا ىلع 35
؛توصلا ىوتسم ةدايزل ىلعلأ ريرمتلا-
.توصلا ىوتسم ضفخل لفسلأ ريرمتلا-
ىلإ لوصولل حسم تايلمع ةدع ءارجإ مزلي دق
.بولطملا توصلا ىوتسم

"R&Go" كقيبطت ثيدحتب ىصوي
.رارمتساب
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فئاظولا نإف ،طئاسولا لغشمل ةبسنلاب
:يلي امك يه ةيسيئرلا

ديق ةددعتملا طئاسولا فلم ضرع  .18
؛ايًلاح ليغشتلا

؛تقؤملا فاقيلإا/ليغشتلا  .19
يقبتملا تقولا ضرعي ،ريرمتلا طيرش  .20

؛ايًلاح ليغشتلا ديق ةددعتملا طئاسولا فلمل
؛تادادعلإا ىلإ لوصولا .21

.قباسلا/يلاتلا فلملا  .22

""للققننتتللاا  ققااططنن""

:ةيلاتلا فئاظولا لقنتلا ةمئاق رفوت
طيطختل يكذلا فتاهلا ىلع ةحلاملا قيبطت  .23

؛كتلاحر
يفارغجلا عقوملا ديدحت كل حيتي قيبطت  .24

؛كترايس هيف دجاوتت يذلا
.تادادعلإا ىلإ لوصولا  .25

""تتااببككررممللاا  ققااططنن""

ضعب ةرادلإ "تابكرملا قاطن" مادختسا نكمي
رتويبمكو ةيداصتقلاا ةدايقلا لثم ،تادعملا
:ةيلاتلا فئاظولا رفوت .تلاحرلا

؛(بيردتلا) ةدايقلا حئاصن ىلإ لوصولا  .26
ةطسوتملا دوقولا كلاهتسا تارشؤم  .27

؛ةيلاحلاو
:ىلإ لوصولا  .28
؛ةرايسلا يف تادادعلا ةحول ىلإ لوصولا–
؛تاراطلإا ءاوه طغض ةبقارم ماظن–

.ةيداصتقلاا ةدايقلا  .29
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"R&Go" كقيبطت ثيدحتب ىصوي
.رارمتساب

يعدتسي لا يذلا ماظنلا فدهي
ليهست ىلإ نيديلا مادختسا
نم دحلا قيرط نع لاصتلاا

.امًامت اهليزي لا هنكلو ، رطخلا لماوع
هيف دجاوتت يذلا دلبلا نيناوق مرتحا

مدختسملا ةهجاو رصانع تاشاش
مدختسملا ةهجاو رصانع تاشاش كل حيتت

ةرفوتملا ةفلتخملا فئاظولل صخلم ضرع
R&Go. ةهجاو رصانع ضرع صيصخت نكمي

:مدختسملا

؛(ويدارلا/طئاسولا) توصلا لغشم–
؛ةيداصتقلاا ةدايقلا–
؛كلاهتسلاا–
–...

مدختسملا ةهجاو رصانع ةرادإ
رصنع ىلع رارمتسلاا عم طغضا ،كتاودأ ةرادلإ
+ رزلا ىلع طغضا وأ هنيوكتل مدختسم ةهجاو
.ةدحاو ةفاضلإ
كنكمي .همجح رييغت وأ هكيرحت نم نكمتتس
ىلع رقنلا للاخ نم ةحاتملا تاودلأا ةمئاق حتف
.ةغراف ةحتف
رهظتس .اهيلع رارمتسلاا عم طغضا ،ةادأ فذحل

ىلإ قيبطتلا لقن نم نكمتتسو تلامهملا ةلس
ةهجاو رصنع فذح متيس .هذه تلامهملا ةلس

.مدختسملا

""((ططئئااسسوو//ووييدداارر))  تتووصصللاا  ممللااعع""

ىلإ عامتسلال ملاعلا اذه مادختسا نكمي
طئاسولا نم ىقيسوملاو ويدارلا تاطحم

وأ (Jack ،كفتاه نم ىقيسوملا) ىرخلأا
.USB تساكدوبلا / توصلا تاقيبطت وأ ذفنملا

كترايسو كفتاهل اقًفو ىوتحملا فلتخي دق
.كدلبو
امك يه ةيسيئرلا فئاظولا ، ويدارلل ةبسنلاب
:يلي

؛ةيسيئرلا ةمئاقلا ىلإ ةدوعلا  .11
وأ (AM وأ DR وأ FM) ويدار قاطن رتخا  .12

 ؛رخآ توص ردصم
؛ايًلاح لمعت يتلا ويدارلا ةطحم ضرع  .13
تلاضفملا/ةقبسملا تادادعلإا ددح  .14

.ويدارلل
تادادعلإا "R&Go" قيبطتلا درسي :ةظحلام

.ةرايسلا ويدارل تلاضفملا/ةقبسملا
؛ويدارلا ددرت تامولعم ،ويدارلا ددرت قاطن  .15
؛ةرفوتملا تاطحملا ةمئاق  .16
.توصلا ىوتسم ةرادإ  .17
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ةةممددققممللاا
هليزنت نكميُ قيبطت هنأب "R&Go" فرعيُ
ةشاشلا رفوت .يكذلا كفتاه مادختساب
:تاقاطن ةعبرأ ىلإ لوصولا ةيسيئرلا

؛"(ةددعتملا طئاسولا/ويدار( توصلا- "
; « ةحلام »-
; « ةرايسلا »-
.« فتاهلا »-

:كنكمي ةيسيئرلا ةحفصلا نم :ةظحلام
نع ةلضفملاو تاراصتخلاا ىلإ لوصولا–
؛راسيلا ىلإ ريرمتلا قيرط

ريرمتلا قيرط نع كتاودأ ىلإ لوصولاب مق–
.نيميلل

ةةششااششللاا

ةيسيئرلا ةحفصلا
ةجرد ،لاصتلاا ،تقولا) تامولعملا ةقطنم  .1
؛(ةيجراخلا ةرارحلا

؛ةيسيئرلا ةحفصلا  .2
؛ةحفصلا تارشؤم  .3
وأ ويدارلا) ويدارلا ردصم ةرادإ :توصلا""  .4

 ؛(طئاسولا
 ؛لقنتلا ةرادإ :"ةحلام"  .5
ةدايقلا ،دوقولا كلاهتسا ةرادإ :"ةرايسلا"  .6

 .خلإ ،ةيداصتقلاا
قيبطت تادادعإ ةرادإ :"تادادعلإا"  .7
"R&Go"؛ 

 .فتاهلا فئاظو ةرادإ :"فتاهلا"  .8
لاصتا
.يتوصلا 6699  �🡸🡸🡸�   ماظنب كفتاه نارقإ نم ققحت

هطبضو ®Bluetooth طيشنت بجي :ةظحلام
يحوللا كزاهج وأ كفتاه ىلع "يئرم" ىلع
ىلع علاطِّلاا ىجريُ ،تامولعملا نم ديزمل)

.(كزاهجل مدختسملا ليلد

تلاضفملا ةشاش
تاراصتخا ةفاضلإ "R&Go" قيبطت مدختسا
:ةلضفملا كفئاظو ىلإ

؛تاقيبطتلا–
.(خلإ ،فتاهلا ،نيوانعلا) لاصتلاا تاهج–

اقًباس اهديدحت مت يتلا ةفيظولا ىلإ لقتنا  .9
؛ةلضفمك

.ةلضفم ةفاضإ  .10
ةلضفملا ةرادإ

ةفاضلإ 10 رزلا ىلع طغضا ،كتلاضفم ةرادلإ
عم طغضا وأ ، ةغراف ةحتف ىلإ ةدحاو
ةفاضإ نم نكمتتس .ةلضفملا ىلع رارمتسلاا
.ةدحاو فذح وأ
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BT" (Bluetooth®) تادادعإ"

 وأ  ىلع طغضا ،ةيسيئرلا ةمئاقلا نم

ددِّح ."تادادعلإا" قاطن ىلإ حُّفصتلل 
"BT ليغشت فاقيإ/ليغشت" ،"فتاهلا تادادعإ"

.ديكأتلل  مث
مت" ددِّح ،توصلا ماظنل ®Bluetooth طيشنتل

 مث ، وأ  ىلع طغضلاب "طيشنتلا

.ديكأتلل 
،توصلا ماظنل ®Bluetooth طيشنت ءاغللإ

 وأ  ىلع طغضلاب "طيشنتلا ءاغلإ مت" ددِّح

.ديكأتلل  مث ،

ةةغغلل  ددييددححتت
ماظنلا ضرع ةغل رييغتل ةفيظولا هذه مدختسا
.تادادعلا ةحول ىلع يتوصلا
ىلع طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا

تادادعإ" و ،"تادادعلإا" قاطنلا ددح .
ةبولطملا ةغللا ددح مث ،"ةغللا" و "ةرايسلا

 ىلع طغضاو  وأ  ىلع طغضلاب

.ديكأتلل 

تتققووللاا  ططببضض
.تقولا طبض ةفيظولا هذه كل حيتت
ىلع طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا

تادادعإ" ،"تادادعلإا" قاطن ددِّح .

 مث ،  وأ  مادختساب "تقولا
.ديكأتلل
:"ةعاسلا" ةمئاقلا ضرع متي

ىلإ لوصولل  ىلع لًاوطم طغضا–
؛تاعاسلا دادعإ

 وأ ىلع طغضلاب تاعاسلا طبضا–

رايتخلاا لقتني ىتح ةظحل رظتنا مث ،
؛قئاقدلا دادعإ ىلإ ةعاسلا دادعإ نم ايًئاقلت

 وأ  ىلع طغضلاب قئاقدلا طبضا–

دادعلإا ديكأت متي ىتح ةظحل رظتنا مث ،
.ايًئاقلت

كفتاهل ةيراجتلا ةملاعلا بسح
فئاظو قفاوتت لا دق ،هزارطو
وأ يئزج لكشب نيديلا رح عضو

.كترايسب توصلا ماظن عم يلك

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم

8 ةيمقرلا ضرعلا ةشاش-  1
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تادادعإ" ةمئاق ددِّح "تادادعلإا" قاطنلا نم
 ىلع طغضلاب "FM ةمئاق ثيدحت" مث "ويدارلا

.ديكأتلل  مث ، وأ 
يف FM تاطحمل يئاقلتلا ثيدحتلا أدبيس

"FM ةمئاق ثيدحت" ةلاسر ضرع متي .ةقطنملا
.تادادعلا ةحول ىلع
مت" ةلاسرلا رهظتس ،ثيدحتلا ءاهتنا درجمب
.ةشاشلا ىلع "FM ةمئاق ثيدحت

"DR" ةمئاق ثيدحت"
عيمجل ثيدحت ءارجإ ةزيملا هذه كل حيتت

.اهب دجاوتت يتلا ةقطنملا يف DR تاطحم
تادادعإ" ةمئاق ددِّح "تادادعلإا" قاطنلا نم

ةمئاق ثيدحت" مث "ويدارلا تادادعإ" "توصلا

DR" مث ، وأ  ىلع طغضلاب 
.ديكأتلل

يف DR تاطحمل يئاقلتلا ثيدحتلا أدبيس
"DR ةمئاق ثيدحت" ةلاسر ضرع متي .ةقطنملا

.تادادعلا ةحول ىلع
مت" ةلاسرلا رهظتس ،ثيدحتلا ءاهتنا درجمب
.ةشاشلا ىلع "DR ةمئاق ثيدحت

طغضلاب رخآ ردصم ديدحت مت اذإ :ةظحلام

 وأ FM ويدارلا ةمئاق ثيدحت متيس , ىلع
DR ةيفلخلا يف.

« جودزملا ثبلا »
 ةطحم نم ةفيظولا هذه لوحتت ،ةلودلا بسح

DR ةئفاكم ةطحم ىلإ FM دقف ةلاح يف
.ةيمقرلا ةراشلإا
دقف FM/DR نمازتملا ثبلا" طيشنت مت اذإ
 نم ليدبتلا دنع نٍاوث عضبل ريخأت كانه نوكي

FM ىلإ DR نم وأ DR ىلإ FM. كانه نوكي دق
.توصلا ىوتسم يف فلاتخا

لابقتسا درجمب DR ىلإ ايًئاقلت ماظنلا دوعيس
.ةيمقرلا ةراشلإا

مسا قبسي ،نمازتملا ثبلا ءانثأ :ةظحلام
>".FM" ةطحملا

"DR ـل ةيولولأا"
ديدحت ةفيظولا هذه كل حيتت ،ةلودلا بسح
ةبولطملا ويدارلا ةطحم تناك اذإ) FM ةطحم
ةطحملا ىلإ لوحتلاو (ايًمقر اضًيأ ةرفوتم

.لضفأ توص ةدوج ىلع لوصحلل DR ةئفاكملا
قبسي ،ىلوأ ةيولوأك DR ديدحت ءانثأ :ةظحلام

".>DR" ةطحملا مسا
 «TA» 
توصلا ماظن ثحبي ،ةزيملا هذه طيشنت دنع
اهليغشتب موقيو رورملا ةكرح تارشن نع كيدل
ضعب ةطساوب ةديدج ريراقت ثب ءانثأ ايًئاقلت

".DR" وأ "FM" ويدارلا تاطحم
:اهطيشنت ءاغلإ وأ ةفيظولا هذه طيشنتل

ةمئاق ددِّح "تادادعلإا" قاطنلا نم–
"ويدارلا تادادعإ" "توصلا تادادعإ"

؛ديكأتلل  مث  وأ  مادختساب
 مكحتلا رصنع ىلع طغضلاب "TA" ددِّح–

؛ديكأتلل  مث هيجوتلا دومع يف 
ةفيظو طيشنتل "OFF" وأ "ON" ددّح–

"TA" اهطيشنت ءاغلإ وأ.
"AF" (يئاقلتلا طبضلا ةداعإ AF(
اقًفو FM تاطحم ىدحإ ددرت ريغتي دق
.ةيفارغجلا ةقطنملل

لكشب RDS ماظنلا تاطحملا ضعب مدختست
ءانثأ "AF" ـل يئاقلتلا طبضلا ةداعلإ يساسأ

.ةرايسلا ةكرح

ففتتااههللاا  تتااددااددععإإ
فتاهلا تادادعإ طبضل ةفيظولا هذه مدختسا
.يتوصلا ماظنلاب لصتملا

 وأ  ىلع طغضا ،ةيسيئرلا ةمئاقلا نم

ددِّح ."تادادعلإا" قاطن ىلإ حُّفصتلل 

.ديكأتلل  مث ،"فتاهلا تادادعإ"
:ةحاتم ةيلاتلا تادادعلإا

؛"فتاه نع ثحبلا"–
؛"فتاه نارقإ"–
؛"فتاه ديدحت"–
؛"فتاه فذح"–
–"BT ON/OFF."

.ةلباقملا ماسقلأا ىلإ عوجرلا ىجريُ
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رايتخلال ةدوعلا و ديكأتلل  ىلع طغضا
.قباسلا

"ةعرسلل اقًفو توصلا ةيساسح"
ةعرسل اقًفو ماظنلا توص ىوتسم نيابتي
.ةرايسلا

مث ،"توصلا تادادعإ" ةمئاق ىلإ لوصولاب مق
ةعاس لكل ليم توصلا ىوتسم" ديكأتب مق

. ىلع ةدحاو ةرم طغضلاب "(ةعاس/مك)
دحأ ددّح ،بولطملا دادعلإا ىلإ لوصولل
:ةيلاتلا تارايخلا

– «OFF; » 
؛"ادًج ضفخنم"–
; « ةضفخنم »–
; « طسوتم »–
؛"لٍاع"–
.« ادًج عفترم »–

« قمعلا ةيوقت »
ةيوقتل "قمعلا ةيوقت" ةفيظو مادختسا نكمي
.ضفخنم توص ىوتسمب عامتسلاا دنع ريهجلا

مث "توصلا تادادعإ" ةمئاق ىلإ لوصولاب مق

 ىلع طغضلاب "قمعلا ةيوقت" ديكأتب مق

.ديكأتلل  مث ، وأ
مت" ددِّح ،ةفيظولا هذه طيشنت ءاغلإ/طيشنتل
 ىلع طغضلاب "طيشنتلا ءاغلإ مت" وأ "طيشنتلا

.ديكأتلل  مث ، وأ 
"يضارتفلاا توصلا"

 وأ  ىلع طغضا ،ةيسيئرلا ةمئاقلا نم

مق ."تادادعلإا" قاطن ىلإ حُّفصتلل 
ددحو ،"توصلا تادادعإ" ةمئاق ضرعب

".طبضلا ةداعإ" مث ،"توصلا تادادعإ"
".NO" وأ "YES" ددح
اهتزيم ىلإ دوعت ةيتوصلا تلايدعتلا ةفاك
.ةيضارتفلاا

ىلإ عوجرلل  رز ىلع طغضا
.ةقباسلا ةمئاقلا

ووييددااررللاا  تتااددااددععإإ

ةزيجو ةرتفل طغضلاب تادادعلإا ةمئاق ضرعا

ددِّح مث "تادادعلإا" قاطنلا ددِّحو ، ىلع
طغضلاب "ويدارلا تادادعإ" "توصلا تادادعإ"

.ديكأتلل  مث  وأ  ىلع
:ةيلاتلا يه ةحاتملا فئاظولا

؛"FM ةمئاق ثيدحت"–
؛"DR ةمئاق ثيدحت"–
; « جودزملا ثبلا »–
؛"DR ـل ةيولولأا"–
– «TA; » 
– «AF.» 

"FM" ةمئاق ثيدحت"
عيمجل ثيدحت ءارجإ ةزيملا هذه كل حيتت

.اهب دجاوتت يتلا ةقطنملا يف FM تاطحم
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 وأ  ىلع طغضا ،ةيسيئرلا ةمئاقلا نم

."تادادعلإا" قاطن ىلإ حُّفصتلل 
:ةحاتم ةيلاتلا تادادعلإا

؛"توصلا تادادعإ"–
؛"فتاهلا تادادعإ"–
؛"ةرايسلا تادادعإ"–
؛"تقولا تادادعإ"–
–...

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم

تتووصصللاا  تتااددااددععإإ

."تادادعلإا" قاطنلا نم
تادادعإ"و ،"توصلا تادادعإ" ةمئاق ددح

.ديكأتلل  مث ،"توصلا
:ةحاتم ةيلاتلا تادادعلإا

"توصلا نزاوم"–
؛"صصختلا"–
؛"ةعاسلا/مك توصلا"–
; « قمعلا ةيوقت »–
."طبض ةداعإ"–

"توصلا نزاوم"

 وأ  ىلع طغضا مث "لدِاعمُلا" ددّح
:يلاتلا بيترتلاب ةفلتخملا تارايخلا ىلإ لوصولل

; « قمعلا »–
؛"طسوتم"–
.« ةدحلا »–

(توصلا عيزوت) "يناكملا عيزوتلا"
يف توصلا عيزوت طبضل "صصختلا" ةفيظو
:باكرلا ةروصقم

؛(نيميلا/راسيلل توصلا عيزوت) "ةنزاوم"–
يمامأ عيزوت" ؛ةرايسلا زارط ىلع ادًامتعا–

.(يفلخلا/يماملأا توصلا عيزوت) "يفلخ وأ
 ىلع طغضلاب دادعإ لك ةميق رييغت كنكمي

. وأ 
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؛1 ديدحت قيرط نع ةملاكم قيلعت–
ماظن حيتافم ةحول مادختسلا 2 ددح–

.ماقرلأا لاخدلإ توصلا

تاملاكملا ةرادإب ماظنلا حمسي
كفتاه نوكي امدنع راظتنلاا ديق
.(كتطخ بسح) لًاصتم

ةةممللااككممللاا  ءءااننثثأأ  ححييتتااففممللاا  ةةححوولل  ممااددخختتسساا

ءانثأ توصلا ماظن حيتافم ةحول مادختسلا
:ةملاكملا

طغضلاب توصلا ماظن حيتافم ةحول ددح–

؛ديكأتلل  مث ، وأ  ىلع

 ىلع طغضلاب فرحلا وأ مقرلا ددح–

.كرايتخا ديكأتل  ىلع طغضا مث ، وأ
طغضا ،ةقباسلا ةشاشلا ىلإ ةدوعلل :ةظحلام

. ىلع
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ةةممللااككمم  ييققللتت

ىلع لصتملا مقر رهظي ،ةملاكم يقلت دنع
ىلع ةفيظولا هذه دمتعت) توصلا ماظن ةشاش

ةمدخ رفوم عم اهيف تكرتشا يتلا تارايخلا
.(كيدل فتاهلا
تادحو ىدحإ يف ادًوجوم لصتملا مقر ناك اذإ
.مقرلا نم لًادب لصتملا مسا ضرع متي ،ةركاذلا
ةلاسرلا رهظت ،لصتملا مقر رهظي مل اذإ

"Private number" (صاخ مقر) ةشاش ىلع
.توصلا ماظن
:دراولا لاصتلاا لوبقل

 وأ  ىلع طغضلاب  ةنوقيلأا ددِّح–

؛ديكأتلل  ىلع طغضا مث ،
وأ

. ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا–
:دراولا لاصتلاا ضفرل

 وأ  ىلع طغضلاب  ةنوقيلأا ددِّح–

؛ديكأتلل  ىلع طغضا مث ،
وأ

. ىلع رارمتسلاا عم طغضا–

ةباتكل ةرايسلا فاقيإب يصوي
يف مسا نع ثحبلل وأ مقر

.كفتاه

ةةييننااثث  ةةممللااككمم  ييققللتت

لصتملا مقر رهظي ،ةيناث ةملاكم يقلت دنع
هذه دمتعت) توصلا ماظن ةشاش ىلع يناثلا
عم اهيف تكرتشا يتلا تارايخلا ىلع ةفيظولا

:كنكميو .(كيدل فتاهلا ةمدخ رفوم
قيرط نع ةدراولا ةملاكملا لوبق كنكمي–

؛ ديدحت
قيرط نع ةدراولا ةملاكملا ضفر كنكمي–

؛ ديدحت
قيرط نع راظتنلاا ديق ةدراو ةملاكم عض–

.1 ديدحت
 ىلع طغضا ،ةثداحملا ءانثأ ةملاكملا ءاهنلإ

.

للااصصتتلالااا  ءءااننثثأأ
:كنكميو

طغضلا للاخ نم توصلا ىوتسم طبضا–

 ; وأ  ىلع

. ىلع طغضلاب ةملاكملا ءاهنإب مق–

 كلذ دعب ، وأ  ىلع طغضا
.ديكأتلل

:كنكمي كلذكو
فانئتسا/ةدراولا ةملاكملا لوبق كنكمي–

 ; ديدحتب راظتنلاا ديق ةعوضوم ةملاكم

ءانثأ  ديدحت قيرط نع ةملاكم ءاهنإ–
،ةثداحملا

||
-ةيمقرلا ضرعلا ةشاش   7 6ARA



ففتتااههللاا

33      

ىلع ةلاسر رهظت ،لوصولاب حامسلا متي مل اذإ
حامسلا كنم بلطت توصلا ماظن ةشاش

.فتاهلا ليلد ىلإ لوصولاب
روثعلا ةددعتملا طئاسولا ماظن ىلع رذعت اذإ

مدختسم ليلد ىلإ عوجرلا ىجريُف ،كفتاه ىلع
.كب صاخلا فتاهلا
لاصتا ةهج وأ مقرب لاصتلاا كنكمي :ةظحلام

.9944  �🡸🡸🡸�    ىلع ةزيجو ةرتفل طغضلاب

:لاصتا ةهج نع ثحبلل

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
ىلع طغضلاب "فتاهلا" قاطن ددِّح مث ةيسيئرلا

؛ديكأتلل  مث ، وأ 
 ىلع طغضلاب "لاصتا ههج" ةمئاق ددِّح–

.ديكأتلل  مث ، وأ 

نع ثحبلا كنكمي ،"لاصتا ههج" ةمئاق نم
:كلذ ءارجلإو ،مسلاا بسحب لاصتا ةهج

 وأ  ىلع رارمتسلاا عم طغضا–
؛ثحبلا طيشنتل

 هيجوتلا دومع يف  ىلع طغضا–

؛ةيدجبلأا فورحلا ربع ريرمتلل  وأ
 ىلع طغضا ،بولطملا فرحلا ديدحت دنع–

؛ديكأتلل 
 ىلع طغضلاب ةبولطملا لاصتلاا ةهج ددِّح–

ضرعل  ىلع طغضا مث ، وأ 
؛لاصتلاا ةهجل ةظوفحملا (ماقرلأا) مقرلا

 ىلع طغضلاب بولطملا مقرلا ددِّح–

ةملاكملا ديكأتل  ىلع طغضا مث ، وأ
.اهئدبو
طغضا ،ةقباسلا ةشاشلا ىلإ ةدوعلل :ةظحلام

. ىلع

ةدايق نع فقوتلاب ىصوي
ةهج نع ثحبلا لبق ةرايسلا
.لاصتا

للججسس  ييفف  ةةددووججوومم  للااصصتتاا  ةةههججبب  للااصصتتلالااا
تتااممللااككممللاا

:تاملاكملا لجس ضرعل

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
طغضا مث "فتاهلا" قاطنلا ددِّحو ةيسيئرلا

"تاملاكملا" ددِّحو  وأ  ىلع

؛ديكأتلل  مث ، وأ  ىلع طغضلاب
لاصتلاا دارملا مقرلا وأ لاصتلاا ةهج ددِّح–

ىلع طغضا مث ، وأ  ىلع طغضلاب هب

.ةملاكملا ءدبل 
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اهنارقإ مت يتلا فتاوهلا ةمئاق رهظت ذٍئدنع
.لعفلاب

ةمئاقلا نم هليصوت ديرت يذلا فتاهلا ددِّح

وأ  ،هيجوتلا دومع يف  ىلع طغضلاب

.ديكأتلل  مث ،
.فتاهلا لاصتا ديكأتل ةلاسر رهظتس
ءانثأ لعفلاب لًاصتم فتاهلا ناك اذإ :ةظحلام

لاصتلاا لادبتسا متيسف ،رخآ فتاه ىلإ ليوحتلا
فتاهلا يف يراجلا لاصتلااب ايًئاقلت يلاحلا
.ديدجلا

للييصصووتتللاا  للششفف
:نأ نم ققحتلا ءاجرب ،ليصوتلا لشف ةلاح يف

؛ليغشتلا ديق كفتاه–
؛ةحطسم تسيل كفتاه ةيراطب–

نود فتاهلا ماظنب كفتاه نارقإ لعفلاب مت–
؛نيديلا مادختسا

،نلآا كفتاه ىلع ®Bluetooth نيكمت مت–
؛توصلا ماظن كلذكو

ماظن لاصتا بلط لوبقل فتاهلا ةئيهت تمت–
.توصلا
يفتاهلا ماظنلل ليوطلا لامعتسلاا :ةظحلام
.فتاهلا ةيراطب ربكأ ةعرسب غرفي يوديلا ريغ

ففتتااههللاا  تتااممووللععمم

تٍامولعم رفوي ،توصلا ماظن ليصوت درجمب
:فتاهلا لوح

؛1 فتاهلا ةكبش ةلاح–
؛2 فتاهلا ةيراطب ىوتسم–
.3 ةددعتملا طئاسولا ماظنب لاصتلاا عون–

ففتتااههللاا  للصصفف
:كنكمي ،كفتاه لصفل

ماظنب ®Bluetooth ةفيظو طيشنت ءاغلإ–
؛كب صاخلا توصلا

®Bluetooth ةفيظو طيشنت ءاغلإ–
؛فتاهلاب

   توصلا ماظن ربع نرتقملا فتاهلا فذح–
🡸🡸🡸🡸  7711.

.فتاهلا لصف متيسف ،اقًلغم فتاهلا ناك اذإ
توصلا ماظن ةشاش ىلع كلذ دعب ةلاسر رهظت
.فتاهلا لصف دكؤت

ذيفنتلا ديق لاصتا كانه ناك اذإ :ةظحلام
ليوحت متيسف ،فتاهلا لصف متي امدنع

.كفتاه ىلإ ايًئاقلت ةملاكملا
ماظنب ®Bluetooth ةفيظو طيشنت ءاغللإ

.6600  �🡸🡸🡸�   ،كب صاخلا توصلا
،يكذلا كفتاهب ®Bluetooth لاصتا ليطعتل

.فتاهلا مدختسم ليلد عجار
   ،®Bluetooth هفذحو فتاهلا نارقإ ءاغللإ

🡸🡸🡸🡸  7711.

ةةممللااككمم  ييققللتتوو  ءءااررججإإ
فتاهلا ليلد نم مساب لاصتلاا

فتاهلا ليلد ليمحت متي ،فتاه نارتقا دنع
زارط بسح) ايًئاقلت توصلا ماظن ىلإ هب صاخلا
.(فتاهلا
ليلدل ةيئاقلتلا ةكراشملاب حامسلا اضًيأ كنكمي
طئاسولا ماظن موقيل تاملاكملا لجسو فتاهلا
نارقلإا تايلمع ءانثأ ايًئاقلت اهلقنب ةددعتملا
.ةيلاتلا
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ففتتااهه  للصصوو  ععططقق//للصصوو

ننررتتققمم  ففتتااههبب  للااصصتتلالااا
ةفتاهملا ماظنب لاصتم كفتاه نوكي نأ بجي

.صاوخلا هذه ىلإ لوصولل نيديلا رح
نود فتاهلا ماظنب فتاهلا ليصوت رذّعتي
اقًبسم هنارقإ مت دق نكي مل ام نيديلا مادختسا
  🡸🡸🡸🡸  6699.

®Bluetooth لاصتا نوكي نأ بجي :ةظحلام
."يئرم" ىلإ انًيعمو اطًشن كفتاهب صاخلا

يلآ لصو
توصلا ماظن ثحبي ،ةرايسلا ليغشت درجمب

ةقطنملا يف ةدوجوملا ةنرتقملا فتاوهلا ىلع
.ةطيحملا

مت فتاه رخآ وه ةيولولأا وذ فتاهلا :ةظحلام
.هليصوت

فتاه ىلع روثعلا متي ىتح ثحبلا رمتسيس
.(قئاقد ةدع ءارجلإا اذه قرغتسي دق) نرتقم
ةمئاق لوح تامولعملا نم ديزمل :ةظحلام

ليكولاب لاصتلاا ىجريُ ،ةقفاوتملا فتاوهلا
:دمتعملا

يئاقلتلا يفتاهلا لاصتلاا مادختسا كنكمي–
دقو .ليغشتلا ديق لاعشلإا حاتفم نوكي امدنع
لاصتا ةفيظو طيشنت يرورضلا نم نوكي

Bluetooth® فتاهلا ماظن ىلع يئاقلتلا
مدختسم ليلد عجار ،كلذب مايقلل .يوديلالا

؛كفتاه
نافتاه نوكي امدنعو ،ليصوتلا ةداعإ دنع–
،رحلا ليغشتلا ماظن قاطن يف نانرتقم
مت يذلا ريخلأا فتاهلل ةيولولأا نوكتسف

ةرايسلا جراخ فتاهلا اذه ناك اذإ ىتح هليصوت
؛رحلا ليغشتلا ماظن قاطن يف هنكل

دنع لعفلاب ةيراج ةملاكملا تناك اذإ–
،نيديلا مادختسا نود فتاهلا ماظن ليصوت

لوّحتيسو ايًئاقلت فتاهلا ليصوت ذٍئنيح متيسف
.ةرايسلا تاعامس ىلإ ةثداحملا توص

ماظن نم ديحولا ضرغلا نإ
كب صاخلا نيديلا رح ةفتاهملا

ليلقت عم لاصتلاا ريسيت وه
صلختلا نود رطخلا لماوع

يذلا دلبلا نيناوق مرتحا .ةلماك اهنم
هيف دجاوتت

هذهب مق ،كتملاس لجأ نم
ةفقوتم ةرايسلاو تاءارجلإا
.امامت

مت يذلا فتاهلا رييغت) ةيودي لصو ةيلمع
(هلصو

ةيسيئرلا ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا
ديدحت" ةمئاقلا ددِّحو "فتاهلا" قاطنلا نم

 ،هيجوتلا دومع يف  ىلع طغضلاب "فتاه

.ديكأتلل مث ، وأ 

7 ةيمقرلا ضرعلا ةشاش-  3

||
ARA



ففتتااههللاا

        33

ماظن نم ديحولا ضرغلا نإ
كب صاخلا نيديلا رح ةفتاهملا

ليلقت عم لاصتلاا ريسيت وه
صلختلا نود رطخلا لماوع

يذلا دلبلا نيناوق مرتحا .ةلماك اهنم
هيف دجاوتت
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ففتتااهه  ننااررتتققاا  للصصفف

ةركاذ نم فتاهلا فذحب نارتقلاا ءاغلإ حمسي
.توصلا ماظن

ماظن ةركاذ نم فتاهلا فذحو نارتقلاا ءاغللإ
:ةيلاتلا تاوطخلا ءارجإب مق ،توصلا

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
؛ةيسيئرلا

"فتاهلا فذح" مث ،"فتاهلا" ملاعلا ددح–

؛ديكأتلل  مث ، وأ  مادختساب

هنارقإ ءاغلإ ديرت يذلا فتاهلا ددِّح–

؛ديكأتلل  مث ، وأ  ىلع طغضلاب

مث ، وأ  مادختساب "معن" ددّح–

؛ديكأتلل  ىلع طغضا
ماظنلا نإف ،لعفلاب فتاوه ةتس نيزخت مت اذإ
ديدحت للاخ نم .ةزهجلأا دحأ فذح ضرعي

"YES"، فذح" ةمئاق ىلإ كهيجوت ةداعإ متتس
".فتاه

ةركاذ نم اهفذحو فتاوهلا عيمج نارقإ ءاغللإ
:يتوصلا ماظنلا

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
؛ةيسيئرلا

ةمئاق مث "تادادعلإا" قاطن ددِّح–
طغضلاب "لكلا فذح"و "فتاهلا تادادعإ"

؛ديكأتلل  مث ، وأ  ىلع

مث ، وأ  مادختساب "معن" ددّح–

؛ديكأتلل  ىلع طغضا
يف لاصتلاا تاهج عيمج فذح متيس :ةظحلام
ماظنلا يف تاملاكملا لجسو فتاهلا ليلد
.نمازتملا يتوصلا

7 ةيمقرلا ضرعلا ةشاش-  1

||
ARA



ففتتااههللاا

        33

رهظتسف ،ةيناث 60 دعب نارقلإا حجني مل اذإ
تايلمعلا هذه ررك ."نارتقلاا لشف" ةلاسر
.بولطملا ءارجلإا ذيفنتل
ليلد ةعجارم ىجري ،تامولعملا نم ديزملل
.كفتاهل مدختسملا

نم نوكي دق ،كفتاه ىلع ادًامتعا :ةظحلام
لجسو فتاهلا رتفد لقن لوبق ديفملا
.تاملاكملا
نم توصلا ماظنب ®Bluetooth فتاه نارقإ
فتاهلا
نع ثحبلا ةقيرطلا هذه كل حيتت

Bluetooth® فتاهلا نم.
:ةيلاتلا تايلمعلا ذفّن ،كفتاه نارقلإ

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
؛ةيسيئرلا

وأ  ىلع طغضلاب "فتاهلا" قاطن ددِّح–

؛ديكأتلل مث ،

 وأ  مادختساب "فتاه نارقإ" ددح–

.ديكأتلل  مث ،
ىلع "XXXXXX :زمرلا لخدأ" ةلاسر رهظت

ةدمل يلزانتلا دعلا أدبيو توصلا ماظن ةشاش
.ةيناث 60

ةزهجلأ ايًئرم يتوصلا ماظنلا حبصيس
Bluetooth® ابًيرقت ةيناث 60 ةدمل.

مث ،كفتاه مادختساب يتوصلا ماظنلا نع ثحبا
كنكمي وأ (فتاهلا مدختسم ليلد رظنا) هددّح
.كفتاهب نارقلإا زمر لوبق

وأ "لصتم MY CAR" ةلاسرلا ضرع متي
"R&Go Multimédia" ماظنلا ةشاش ىلع
هلاصتاو كفتاه نارقإ نم دكأتلل يتوصلا
.يتوصلا ماظنلاب
"R&Go Multimédia" ةلاسرلا ضرع متي

R&Go قيبطتلا ناك اذإ طقف ةشاشلا ىلع
اتًبثم قيبطتلا ناك اذإو يتوصلا ماظنلاب لًاصتم
.يكذلا كفتاه ىلع

ماظنلا ةشاش دوعتسف ،نارقلإا رذعت اذإ
."فتاهلا" قاطن ىلإ يتوصلا
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ففتتااهه  ققييببططتت  ةةللااززإإ//ققييببططتت

®®BBlluueettooootthhللييصصووتت
ماظنب ®Bluetooth ةفيظو طيشنت ءاغللإ

:توصلا

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
؛ةيسيئرلا

تادادعإ" مث "تادادعلإا" قاطن ددِّح–

 ىلع طغضلاب "®Bluetooth"و "فتاهلا

؛ديكأتلل  مث ، وأ

مث ، وأ  مادختساب "معن" ددّح–

زمرلا رهظيس . ىلع طغضلاب ديكأتلاب مق
Bluetooth® طيرش يف رارمتساب كلذ دعب

.ةشاشلا ىلع  ةلاحلا

هذهب مق ،كتملاس لجأ نم
ةفقوتم ةرايسلاو تاءارجلإا
.امامت

ففتتااووههللاا  ددححأأبب  ننااررتتققلالااا
نارقإب مق ،رحلا ثدحتلا ماظن مادختسلا
عم ®Bluetooth ـب دوزملا لومحملا كفتاه

 ةفيظو طيشنت نم ققحت .ةرايسلا
Bluetooth® ةلاحلا طبضاو لومحملا فتاهلاب

."يئرم" عضولا ىلع

يوديلا ريغ يفتاهلا ماظنلل قيبطتلا حيتي
.ةركاذلا يف هنيزختو فتاهلا ىلع فرعتلاب
لا كلذ عمو ،فتاوه ةتس ىتح نارقإ كنكمي
تقولا يف طقف دحاو فتاه لاإ ليصوت نكمي

.هتاذ
وأ توصلا ماظن ربع امإ نارقلإا ءارجإ نكمي

.كفتاه ربع
مكفتاهو مكيدل يتوصلا ماظنلا نوكي نأ بجي

.نيئاضم
امنيب ديدج فتاه نارقإب تمق اذإ :ةظحلام
،توصلا ماظنب لبق نم لوصوم رخآ فتاه ناك
يذلا ديدجلا فتاهلاب هلادبتساو هلصف متيسف
.ارًخؤم هنارقإ مت

توصلا ماظن عم ®Bluetooth فتاه نارقإ
توصلا ماظن نم
نع ثحبلا ةقيرطلا هذه كل حيتت

Bluetooth® توصلا ماظن نم.

:ةيلاتلا تايلمعلا اوذفن ،فتاه قيبطتل
؛®Bluetooth طشّن–

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
؛ةيسيئرلا

ةمئاق مث "تادادعلإا" قاطنلا ددِّح–

 وأ  ىلع طغضلاب "فتاهلا تادادعإ"

؛ديكأتلل  مث ،

 مادختساب "فتاه يف ثحبلا" ددح–

.ديكأتلل  مث ، وأ
 ىلع طغضا .ةشاشلا ىلع ةلاسر ضرع متي

.ثحبلا ءدبل 
يف ®Bluetooth ةزهجأ نع ثحبلا أدبيس
لصي ام ثحبلا اذه قرغتسي دق) ةبيرق ةقطنم

(.ةيناث 60 ىلإ

 مادختساب هنارقإ ديرت يذلا فتاهلا ددّح

. مادختساب ديكأتلاب مق مث ، وأ
زاهج ىلع نم نارقلإا بلط لوبق كنكمي

Bluetooth.®
Name of" ةلاسرلا رهظت امدنع

connected Bluetooth device" (مسا
ماظن ةشاش ىلع (لصتملا ثوتولبلا زاهج

®Bluetooth زاهج نأ ىلإ ريشي اذهف ،توصلا
.ةرايسلاب لصتمو ايًئاقلت ظوفحم
فتاوهلا ةمئاق يف كلذ دعب كزاهج رهظي
يف اضًيأ اهيلإ لوصولا نكمي يتلاو ةفورعملا
."فتاه ديدحت" ةيعرفلا ةمئاقلا
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دنع ايًئاقلت يتوصلا ماظنلا توص طيشنت متي
.تارشنلا ثب ءانثأ وأ رداصملا رييغت
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""MMIIXX  ""  ييئئااووششعع  للييغغششتت

عيمج ليغشتل  ىلع لًاوطم طغضا
.ايًئاوشع دلجملا يف تاراسملا
.f ةشاشلا ىلع " MIX" رشؤملا ءوض رهظي
.يئاوشع لكشب ارًوف تاراسملا دحأ رايتخا متي
.يئاوشع لكشب رخلآ فلم نم لاقتنلاا متي

،ىرخأ ةرم  ىلع طغضلا يف رمتسا
يفتخي :يئاوشعلا ليدبتلا ليغشت طيشنت ءاغللإ
.MIX " f" رشؤملا ءوض

ءاغلإ ىلإ توصلا ماظن ليغشت فاقيإ يدؤي
.يئاوشعلا ليغشتلا ةفيظو طيشنت

""RRPPTT""  ررااررككتت

.ليغشتلا ةمئاق راركت نم ةفيظولا هذه كنكّمت

ةفيظو طيشنتل  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
.اهلمكأب ليغشتلا ةمئاقل راركتلا
.ةشاشلا ىلع RPT " g" رشؤملا ءوض رهظي

راركتل ىرخأ  ةرم ةزيجو ةرتفل طغضا
ءوض ىلع h "1" رهظيس :يلاحلا راسملا
".RPT" رشؤملا

ةزيجو ةرتفل طغضا وأ ادًدجمُ  ىلع طغضا
راركتلا ةفيظو طيشنت ءاغللإ "RPT" ىلع
".g" رشؤملا ءوض يفتخيو
:هذه ليغشتلا تارايخ مادختسا اضًيأ كنكمي

مث "طئاسولا" قاطن ددِّح ،ةيسيئرلا ةمئاقلا نم
.USB ردصم

توصلا لغّشمُ ليغشتب مق
امدنع طقف لومحملا يمقرلا
رورملا ةكرح لاوحأ حمست
.كلذب

لومحملا يمقرلا توصلا لغّشمُ نزّخ
ادًيعب فذقلا رطخ ةمث) ةدايقلا ءانثأ نامأب

.(ئجافملا مادطصلاا وأ حبكلا ةلاح يف

ااتًًتققؤؤمم  تتووصصللاا  ففااققييإإ//ممتتكك

وا توصلا متكل  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
.اتًقؤم توصلا راسم فاقيإ

وأ ادًدجمُ  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
ءاغللإ توصلا ىوتسم يف مكحتلا مدختسا

.توصلا راسم ليغشت فانئتسا وأ توصلا متك
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تافلملا لغشم مدختسا
فورظ نوكت امدنع ةيتوصلا
.ةيتاوم ريسلا

دنع ابناج عامتسلاا زاهج عضو
حبك لاح يف طاقسلإا رطخ) ،ةدايقلا
لاح يف وأ ئجافم لكشب لمارفلا
.(ةمدصلا

ءارجإب مق ،لعفلاب نرتقم زاهجل ةبسنلاب
:ةيلاتلا تايلمعلا

؛®Bluetooth توصلا ةلصو طيشنت–
توصلا لغّشمُل ®Bluetooth لاصتا نكّم–

ةزهجلأل ايًئرم هلعجاو لومحملا يمقرلا
مدختسملا ليلد ىلع علاطِّلاا ىجريُ) ىرخلأا
؛(زاهجلل

®Bluetooth توصلا ردصم ددح–

؛ ىلع رركتملا طغضلاب
فتاهلا وأ يجراخلا توصلا لغّشمُ ددّح–

كلت ®Bluetooth نيب نم هب لاصتلاا دارملا
.ةددعتملا طئاسولا ماظن اهفشتكا يتلا
مادختسلاا
لومحملا يمقرلا توصلا لغّشمُ ليصوت بجي
عيمج ىلإ لوصولا نيكمت ةيغب يتوصلا ماظنلاب
.ايازملا
يمقرلا توصلا لغّشمُ ليصوت رذّعتي :ةظحلام

مل ام ®Bluetooth يتوصلا ماظنلاب لومحملا
.هنارقإ متي

يمقرلا توصلا لغشمُ ليصوت درجمب
هيف مكحتلا كنكمي ،®Bluetooth لومحملا

.كب صاخلا يتوصلا ماظنلا ربع
،c يجراخلا توصلا ردصم ليصوت درجمبو

.d ايًئاقلت لولأا يتوصلا راسملا ليغشت أدبيس

ةلجع يف مكحتلا ةدحو يف  ىلع طغضا
.e ليغشتلا ةمئاق ىلإ ةدوعلل ةدايقلا

ربع ريرمتلل  وأ  ىلع طغضا
.تاراسملا
 ىلع طغضا ،d ليغشتلا ةشاش ىلإ ةدوعلل

ةمئاق يفتخت ىتح ةظحل رظتنا وأ 
.ايًئاقلت ليغشتلا
نكمي يتلا فئاظولا رفاوت دمتعي :ةظحلام

يمقرلا توصلا لغّشمُ عون ىلع اهيلإ لوصولا
عم هقفاوت ىدمو ®Bluetooth لومحملا
.يتوصلا ماظنلا
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ططئئااسسووللاا  تتووصص  ررددااصصمم
USB ذفنمب ازًهّجم يتوصلا ماظنلا يتأي
نكمي يتلاو ®Bluetooth ةلصو ىلإ ةفاضلإاب
.ةيجراخلا توصلا رداصم ليصوتل اهمادختسا

ةيفاضلإا توصلا رداصم غيص نمضتت :ةظوحلم
MP3، و WMA و AAC.

UUSSBBللييصصووتت
لاصتا

توصلا لغّشمُ وأ MP3 لغّشمُ سباق لصَو
USB صارقأ كرحم وأ لومحملا يمقرلا
.USB ذفنمب

ليصوت درجمب ايًئاقلت راسملا ضرع متيس
.زاهجلا
مادختسلاا

أدبيس ،يجراخلا توصلا ردصم ليصوت درجمبو
.ايًئاقلت لولأا يتوصلا راسملا ليغشت
رخآ ليغشت ةداعإب ايًئاقلت يتوصلا ماظنلا موقي

توصلا لغشم ناك اذإ هليغشت مت راسم
.يتوصلا ماظنلاب اقًبسم لًاصتم يجراخلا
نكمي ،يجراخلا توصلا ردصم ليصوت درجمب
طئاسولا ماظن مئاوق ربع هتايوتحم ىلإ لوصولا
ةلثامم ليغشت مئاوق نزّخي امك .ةددعتملا
توصلا لغّشمُ يف ةدوجوملا مئاوقلا كلتل
.يجراخلا
يجراخلا توصلا ردصم تايوتحم ىلإ لوصولل

:كب صاخلا يتوصلا ماظنلا ربع

ةمئاق ىلإ ةدوعلل  ىلع طغضا–
؛ليغشتلا

وأ

يف مكحتلا ةدحو ىلع  ريودتب مق–

 وأ  ىلع طغضا وأ هيجوتلا دومع
.تاراسملا ربع ريرمتلل

:ةيلاحلا ليغشتلا ةمئاق ليدعتل ،مث

وأ تادلجملا ضرعل  ىلع طغضا–

 ىلع ىرخأ ةرم طغضا .رايتخلاا ريياعم
؛قباسلا دلجملا ىلإ ةدوعلل

وأ

ةمئاق وأ دلجملا ديدحتل  ىلع طغضا–
.ددّحملا راسملا ىلإ عامتسلاا وأ ليغشتلا

USB ذفنم مادختساب نحشلا
توصلا لغّشمُل USB سباق ليصوت درجمب
ماظن USB ذفنمب فتاهلا وأ لومحملا يمقرلا
قئاسلا عضوم نم برقلاب دوجوملا) توصلا

نكمملا نم نوكيس ،(باكرلا ةروصقم يف
اهنحش ىوتسم ىلع ظافحلا وأ ةيراطبلا نحش

.مادختسلاا ءانثأ
وأ ةزهجلأا ضعب نحش ةداعإ متت لا :ةظحلام

امدنع ةيراطبلا نحش ىوتسم ىلع ةظفاحملا
.توصلا ماظنب USB ذفنمب ةلصتم نوكت

®®BBlluueettooootthh  تتووصص  للييغغششتت
يمقرلا توصلا زاهج مادختسا نم نكمتت يكل
هنارقإ كيلع بجي ،®Bluetooth لومحملا
.6699  �🡸🡸🡸�   لولأا لامعتسلاا دنع ةرايسلاب

ىلع فرّعتلا نم يتوصلا ماظنلا نارقلإا نكّمي
®Bluetooth لومحملا يمقرلا توصلا زاهج
.هنيزّختو

:ةصاخ ةلاح
لومحملا يمقرلا توصلا زاهج ناك اذإ–

Bluetooth® فتاهلا يتفيظوب ادًوزم
ىدحإ نارقإ نإف ،لومحملا توصلا لغّشمُو
ةفيظولا نارقإ ايًئاقلت نمّضتيس فئاظولا
؛ىرخلأا

لوصولا نكمي يتلا فئاظولا ددع دمتعي–
يمقرلا توصلا لغّشمُ عون ىلع اهيلإ
.يتوصلا ماظنلا عم هقفاوت ىدمو لومحملا

ةرايسلاب ليصوتلا
لومحملا يمقرلا توصلا زاهج ليصوت بجي
 USB وأ Bluetooth® a ربع يتوصلا ماظنلاب

b ايازملا عيمج ىلإ لوصولا ةيغب.

6 ةيمقرلا ضرعلا ةشاش-  5

||
ARA



ةةددددععتتممللاا  ططئئااسسووللاا//تتووصصللاا

        33

ةةططححمم  ررااييتتخخاا
نع(AM وأ DR وأ FM) بولطملا قاطنلا ددح

. ىلع رركتم لكشب طغضلا قيرط
100 ىلإ لصي ام ةمئاقلا هذه نمضتت نأ نكمي

اهيف مت ةرم رخآ يف ةظوفحم ويدار ةطحم
.ةمئاقلا ثيدحت

 ،هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع  مادختسلاا

يف ويدارلا تاطحم ربع ريرمتلل وأ 
.FM، DR ةمئاق
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: وأ  ىلع طغضلاب
ةوطخ بسح ثحبلل :ةزيجو ةرتفل طغضا–

؛ددرتلا
نع ايًئاقلت ثحبلل :رارمتسلاا عم طعضا–
.ةحاتم ةطحم

ططئئااسسووللاا  //  ووييددااررللاا  تتااممووللععمم

ددرتلا لوح تامولعملا ةفيظولا هذه ضرعت
رظنا) ةشاشلا ىلع هتيؤر يف بغرت يذلا
طغضلاب وأ ةظحل دعب ايًئاقلت هضرع متي .(هلاعأ

. ىلع

تتااططححممللاا  ننييززخختت
ثيحب تاطحم تس ىلإ لصي ام ظفح كنكمي
نم يولعلا ءزجلا يف مئاد لكشب اهضرع متي

.("ةلضفملا" تاطحملا) تاطحملا ةمئاق

ويدار ةطحم ددح مث ،(DR وأ FM) اقًاطن ددح
.هلاعأ ةحضوملا عاضولأا مادختساب

 ىلع رارمتسلاا عم طغضا ،ةطحم ظفحل
يف عضوملا ددحو ايًلاح ليغشتلا ةمئاق نم
ةطحملا نأ ريفصلا توص دكؤي ."ةلضفملا"
.ةلضفمك ةظوفحم
لظيس ،ةيادبلا نم ةمئاقلا حفّصت للاخ نم
يف "ةلضفملا" كتاطحم ىلع روثعلا كناكمإب
رفّوتت كلذ دعب .«  --MEM-- »  ناونعب ةقطنملا
بيترتلا بسح ةبترم تاطحملل ةلماكلا ةمئاقلا
 «. --LIST--  " ناونعب ةقطنملا يف يدجبلأا

اهيلع فقوتت يتلا ويدارلا ةطحم ليغشت متيس
ىلإ ةدوعلل .كلذ نم ةزيجو ةرتف دعب ايًئاقلت

حفصتلا وأ ، ىلع طغضا ،تاطحملا ةمئاق

 ،هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع  مادختساب

. وأ 
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ووييددااررللاا  ىىللإإ  ععااممتتسسلالااا

ويدارلا قاطن ديدحت
DR وأ AM وأ FM نم بولطملا قاطنلا ديدحتل
 ىلع طغضا ،(ةيضرلأا ةيمقرلا ةعاذلإا تامدخ(

ددِّح مث "ويدار" قاطن ىلإ لوصولل 

 ىلع طغضلاب بوغرملا يجوملا قاطنلا

.ديكأتلل  مث  وأ
ويدار ةطحم رايتخا
ويدار ةطحم ديدحتل قرطلا نم ديدعلا رفوتت

:اهنع ثحبلاو
؛FM و DR يف حاتم "ةمئاقلا عضو"–
.FM و AM يف حاتم "يوديلا عضولا"–

"ةمئاقلا عضو"
تاطحملا نع ثحبلا عضولا اذه كل حيتي
تاطحملا ةمئاق حسم قيرط نع ةحاتملا
تاطحملل) ددرتلا بسح مث ،يدجبلأا بيترتلاب

 وأ مادختساب (مسا نودب اهثب متي يتلا

.ديكأتلل  مث ،
اهيلع فقوتت يتلا ويدارلا ةطحم ليغشت متيس
.كلذ نم ةزيجو ةرتف دعب ايًئاقلت ةمئاقلا يف

وأ  مدختسا ،تاطحملا ةمئاق ىلإ عوجرلل

يف  مكحتلا رصنع مادختساب حفّصت

. وأ  ،هيجوتلا دومع

 وأ  ىلع رارمتسلاا عم طغضا
.ةمئاقلا نم يولعلا ءزجلا ىلإ عوجرلل

مق ،تاطحملا ثدحأب ةمئاق ىلع لوصحلل
.ويدارلا ةمئاق ثيدحتب
تاطحم ةمئاق لوح تامولعملا نم ديزمل
لوح تامولعملا ىلإ عوجرلا ىجريُ ،ويدارلا

يف "DR ةمئاق ثيدحت"و "FM ةمئاق ثيدحت"
.مسقلا اذه
"يوديلا عضولا"
تاطحملا نع ثحبلاب يوديلا عضولا كل حمسي

:AMو FM يف تاددرتلا ضارعتسا للاخ نم
رصنع مادختساب ىلعلأا تاددرتلا ىلإ ررّم–

؛ وأ هيجوتلا دومع يف  مكحتلا
 ىلع طغضلاب ىندلأا تاددرتلا ىلإ ررّم–

. وأ هيجوتلا دومع يف 
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تتووصصللاا  ةةددشش

 وأ  ىلع طغضلاب توصلا ىوتسم طبضا

.ةدايقلا ةلجع يف مكحتلا رصنع يف 

ىوتسم ةدايزل  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
.ةدحاو ةجرد رادقمب توصلا

توصلا عطق

.توصلا متكل  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا

 وأ  وأ  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا

ردصم ليغشت فانئتسلا ىرخأ ةرم 
.يلاحلا توصلا
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نود فتاهلا ماظن نم ضرغلا
ليهست وه نيديلا مادختسا
ليلقت للاخ نم طقف لاصتلاا

صلختلا نود ،رطخلا لماوع
يذلا دلبلا نيناوق مرتحا .ةلماك اهنم
هيف دجاوتت

وأ تاطحملا ضعب ءامسأ RDS ماظنلا ضرعي
:FM ويدارلا تاطحم لبق نم ةلسرملا لئاسرلا

؛(TA) رورملا ةكرح نع ةماع تامولعم–
.ئراوطلا لئاسر–

ننييددييللاا  ررحح  ةةففتتااههممللاا  صص��ووخخ
رحلا ثدحتلا ®Bluetooth ماظن كل حيتي
ىلإ ةجاحلا نود ةيلاتلا فئاظولا مادختسا
:كفتاه عم لماعتلا

؛فتاوه ةتس ىتح نارقإ كنكمي–
؛ةملاكم ضفر/لابقتسا/ءارجإ–
ةقاطب وأ فتاهلا لاصتا تاهج ةمئاق لقنا–

SIM SIM (فتاهلا عون بسح)؛
اهؤارجإ مت يتلا تاملاكملا لجس ضرع–

؛(فتاهلا بسح) ماظنلا مادختساب
.يتوصلا ديربلاب لاصتلاا–

ووييددااررلللل  ةةييففااضضإإ  ةةففييظظوو
يمقرلا توصلا لغشم ىلإ عامتسلاا كنكمي
.ةرايسلا تاعامس للاخ نم ةًرشابم لومحملا
ردصم لغشمب ليصوتلل ةددعتم قرط ةمث
زاهجلا (عاونأ) عون ىلع ءًانب ،لومحملا توصلا
:هكلمت يذلا

؛®Bluetooth ليصوت–
.USB ذفنم–

لوح ناحيضوتلا نم ديزملا ىلع لوصحلل
ءلاكو دحأ رشتسا ،ةقفاوتملا ةزهجلأا ةمئاق
.ةكراملا

®®BBlluueettooootthh  ةةففييظظووللاا
فرعتلا نم توصلا ماظن ةفيظولا هذه نكّمت

وأ لومحملا يمقرلا توصلا لغشم ىلع
نارقإ ربع هيف مكحتلاو لومحملا كفتاه

Bluetooth.®

للممععللاا

ففااققييلإلإاا  ووأأ  للييغغششتتللاا

 وأ  , ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
.كب صاخلا توصلا ماظن ليغشتل
نود ةرايسلل يتوصلا ماظنلا مادختسا كنكمي
.قئاقد ةدعل لمعيس .ةرايسلا كرحم ةرادإ

هليغشت ىلع ظافحلل  ةزيجو ةرتفل طغضلا
.ىرخأ قئاقد عضبل
عم طغضلاب يتوصلا ماظنلا ليغشت فقوأ

ماظن ةشاش ضرع متي . ىلع رارمتسلاا
فاقيإ ءانثأ يحيضوتلا مسرلا يف ويدارلا
.توصلا متك عم "ةرايسلا" عضو يف وأ ليغشتلا

ررددصصممللاا  ررااييتتخخاا
 ىلع طغضلاب ةعونتملا توصلا رداصم نيب ررم

رداصم رهظت ،ريرمتلا دنع .رركتم لكشب 

 →FM→ DR→ AM :يلاتلا بيترتلاب توصلا
USB→ Bluetooth®.

قاطن نم ويدارلا قاطن ديدحت اضًيأ كنكمي
."ويدار"

 مث ،"ويدار" قاطن ديدحتل  ىلع طغضا

يتلا يجوملا قاطنلا رايتخا ةمئاق ضرعل 
يضرلأا ويدارلا) DR وأ AM وأ ،FM ضرعت
 ىلع طغضلاب يجوملا قاطنلا ددِّح مث (يمقرلا

.ديكأتلل  مث  وأ 
قاطن نم توصلا ردصم ديدحت اضًيأ كنكمي

."طئاسولا"

"طئاسولا" قاطنلا ددِّحو ، ىلع طغضا

.ديكأتلل  مث ، وأ  ىلع طغضلاب
.توص ردصم رايتخا

ءانثأ USB طئاسو ردصم ليصوتب موقت امدنع
لوحتيس ردصملا نإف ،توصلا ماظن ليغشت
ليغشت يف أدبيو ةديدجلا طئاسولا ىلإ ايًئاقلت

.اهاوتحم
ءانثأ ®Bluetooth طئاسو ردصم ليصوت دنع
توصلا ردصم ناك اذإ ، توصلا ماظن ليغشت
متيسف ،®Bluetooth لعفلاب هليغشت متي يذلا
ايًئاقلت اهليغشت ءدبو طئاسولا ىوتحم ليدبت

.توصلا ماظن ىلع
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ممااعع  ففصصوو

تتااققااططننللاا  تتااششااشش

يف 2 ةفلتخملا تاقاطنلا ىلإ لوصولا كنكمي

. ىلع رارمتسلاا عم طغضلاب تقو يأ

قاطن ىلإ لوصولل  ىلع ارًارم طغضا

.ديكأتلل  مث "تادادعلإا"

تتااققااططننللاا  ضضررعع  ةةققططننمم
:تاقاطنلا نم ديدعلا ىلع كماظن لمتشي

; « ةرايسلا »–
; « ويدار »–
؛"طئاسولا"–
; « فتاهلا »–

; « تادادعلإا »–
–...
ىلع تاقاطنلا رُّفوت دمتعي :ةظحلام

.تازيهجتلا
يأ يف ةفلتخم تاقاطن ىلإ لوصولا كنكمي

.ةدايقلا ةلجع ىلع رزلا  مادختساب تقو

يف لاإ فئاظولا ضعب رفوتت لا
.ةرايسلا فقوت لاح

ضضررععللاا  ةةششااشش

؛تانايبلا ةكراشمو لاصتلاا ةلاح  .أ
.فتاهلا ةكبش ةلاح نع تامولعم  .ب
.فتاهلا ةيراطب ىوتسم نع تامولعم  .ج

 ®.Bluetooth لاصتا تامولعم  .د
.ةيجراخلا ةرارحلا ةجرد  .ـه
F.  يلاحلا تقولا.

G.  ةرفّوتملا تاقاطنلا ضرعل ةقطنم.
H.  ةمئاقلا/قاطنلا ضرعلا ةقطنم ضرعت

.ايًلاح ةمدختسملا

ةةممددققممللاا
:ةيلاتلا ماهملا ىلع توصلا ماظن يوتحي

–FM و AM ؛ويدارلا
؛DR يمقرلا يضرلأا ويدارلا–
توصلا رداصم BT توص USB ةرادإ–

؛ةدعاسملا
®.Bluetooth ـل نيديلا رح فتاهلا ماظن–

ووييددااررللاا  ةةففييظظوو
تاطحم ىلإ عامتسلال ويدارلا مادختسا نكمي
ليدعت) FM :ةيلاتلا تاقاطنلا ىلع ويدارلا
.(ةعسلا ليدعت) AM و (ددرتلا
 لكش يف يضرلأا يمقرلا ويدارلا) DR ماظنلا

DAB، DAB+, T-DMB) جاتنإ ةداعإ نسحي
تامولعم ىلإ لوصولا نم كنكميو توصلا
قيرط نع "ويدارلا صن" ةنزخملا ويدارلا صن
:ضرعل صنلا ريرمت

؛رابخلأا تاثيدحت–
؛ةيضايرلا رابخلأا–
–...

5 ةيمقرلا ضرعلا ةشاش-  9
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(فتاهلا) TELEPHONE ةفيظوطئاسولا/توصلا ةفيظو    

ىلعأ ىوتسم ىلإ لقتناو ،ةيويدارلا تاجوملا قاطن رايتخا ةشاش ضرعا ،يلاحلا ءارجلإا ءاغلإ وأ مئاوقلا يف قباسلا ىوتسملا ىلإ عوجرلل14
.(طئاسولا) توصلا ليغشت ةمئاق ليلد يف

.فتاهلاب توصلا ىلع فرعتلا ةفيظو طيشنتل :ةزيجو ةرتفل طغضا –15
 .فتاهلاب توصلا ىلع فرعتلا ةفيظو طيشنت ءاغللإ :رارمتسلاا عم طغضا –

.ويدار ةطحم نيزخت وأ ،ءارجإ ديكأت وأ رصنع ديدحت وأ ،ةيلاح ليغشت ةمئاق وأ ةفيظو ديكأت/ديدحت16
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(فتاهلا) TELEPHONE ةفيظوطئاسولا/توصلا ةفيظو    

9

:FM - DR - AM ويدار تاطحمل ثحبلاو ضرعلا عضو رييغت
؛(ةمئاقلا يف FM/DR ويدارلا تاطحم نع ثحبا) ةمئاقلا عضو–

بسح ويدارلا تاطحم FM/AM نع ثحبا) يوديلا عضولا–
.(ددرتلا

:®USB/Bluetooth يف ةيتوصلا طئاسولا عم
".Repeat" ليغشتل :ةزيجو ةرتفل طغضا –

".Mix" يئاوشعلا ليغشتلل :ةليوط ةطغض طغضا –

 

10 
لاصتلالو ؛"فتاهلا" قاطن ىلإ لوصولل :ةزيجو ةرتفل طغضا –

.ةدراو ةملاكم لوبقلو ؛ضورعملا مقرلاب
.ةدراو ةملاكم ضفرل :رارمتسلاا عم طغضا –

11

: ةزيجو ةرتفل طغضا –
–؛تاقاطنلا ضرعي

–.تاقاطنلا نيب لُّقنتلا
.تاقاطنلا ضرعت يتلا ةقطنملا ءافخلإ :رارمتسلاا عم طغضا –

12
 و

13
 و

:ةلدلأاو مئاوقلاو مئاوقلا/تاقاطنلا ربع ريرمتلا
؛ايًودي ثحبلل :ةزيجو ةرتفل طغضا –

.عيرسلا ثحبلا ليلد ةمئاق حتفل :رارمتسلاا عم طغضا –
:طئاسولا ليغشت رٍاج

.عيرسلا عيجرتلا وأ ميدقتلل :رارمتسلاا عم طغضا –

5 ةيمقرلا ضرعلا ةشاش-  7
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ررممااوولألأاا  ضضررعع

(فتاهلا) TELEPHONE ةفيظوطئاسولا/توصلا ةفيظو    

.ةيجراخلا ةرارحلا ةجرد ،فتاهلا تامولعم ،لاصتلاا ،تقولا :تامولعملا ةقطنم 1

).تادادعلإا ,فتاهلا ,طئاسولا ,ويدار ,ةرايسلا) ةقطنملا تاقاطنلا ضرعت 2

.ايًلاح ةمدختسملا ةمئاقلا/قاطنلا ضرعلا ةقطنم ضرعت 3

4
و
5

.®FM→ DR→ AM→ USB→ Bluetooth :يلي امم يأ ديدحتل توصلا رداصم ربع ريرمتلا

6

:هيجوتلا دومع يف مكحتلا ضبقم
:نارود

رييغت :®Bluetooth و BT توص ,ويدار –
؛ىقيسوملا راسم/ويدارلا ةطحم

.لفسلأ/ىلعلأ–

:هيجوتلا دومع يف مكحتلا ضبقم
:نارود

ليدبتلا ،راظتنلاا ديق ةملاكملا عضو ،ةملاكملا ءاهنإ) ةحرتقملا تاءارجلإا ربع ريرمتلا–
؛ةملاكم ءارجإ ءانثأ لاإ (ةيمقرلا حيتافملا ةحول ضرع ،رحلا ليغشتلا عضو ىلإ

.فتاهلا ليلد يف عيرسلا ثحبلا ةمئاق ربع ريرمتلا–

7
و
8

.يجيردت لكشب ايًلاح هليغشت يراجلا توصلا ردصم توص ىوتسم طبضا و

7
+
8

.ايًلاح هليغشت يراجلا توصلا ردصم متكا
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ددووققمملللل  ييللففسسللاا  ءءززججللاابب  ررااررززلألأاا
ددووققمملللل  ييللففسسللاا  ءءززججللاابب  ررااررززلألأاا
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ضضررعع  ةةششااشش
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BT" (Bluetooth®) تادادعإ"

 ىلع طغضلاب حفصت ،ةيسيئرلا ةمئاقلا نم

".تادادعلإا" قاطن ىلإ لصت ىتح  وأ

.ديكأتلل  مث ،"BT تادادعإ" ددح
"ON" ددح ،®Bluetooth توص ماظن طيشنتل

 كلذ دعب ، وأ  ىلع طغضلاب
.ديكأتلل

ددح ،®Bluetooth توص ماظن طيشنت ءاغللإ

"OFF" كلذ دعب ، وأ  ىلع طغضلاب 

.ديكأتلل

ةةغغلل  ددييددححتت
ماظنلا ضرع ةغل رييغتل ةفيظولا هذه مدختسا
.تادادعلا ةحول ىلع يتوصلا
ىلع طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا

مث "ةغللا" ،"ةرايسلا تادادعإ" ددح .

 وأ  ىلع طغضلاب ةبولطملا ةغللا رتخا

.ديكأتلل  ىلع طغضلا للاخ نم 

تتققووللاا  ططببضض
.تقولا طبض ةفيظولا هذه كل حيتت
ىلع طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا

"ةعاسلا" ،"ةرايسلا ةمئاق" ددّح .

 ىلع طغضاو  وأ  مادختساب
.ديكأتلل
:"ةعاسلا" ةمئاقلا ضرع متي

ىلإ لوصولل  ىلع لًاوطم طغضا–
؛تاعاسلا دادعإ

 وأ ىلع طغضلاب تاعاسلا طبضا–

رايتخلاا لقتني ىتح ةظحل رظتنا مث ،
؛قئاقدلا دادعإ ىلإ ةعاسلا دادعإ نم ايًئاقلت

 وأ  ىلع طغضلاب قئاقدلا طبضا–

دادعلإا ديكأت متي ىتح ةظحل رظتنا مث ،
.ايًئاقلت

كفتاهل ةيراجتلا ةملاعلا بسح
فئاظو قفاوتت لا دق ،هزارطو
وأ يئزج لكشب نيديلا رح عضو

.كترايسب توصلا ماظن عم يلك

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم
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تادادعإ" ةمئاق ددح ،" تادادعلإا" قاطن نم
 ىلع طغضلاب "FM ةمئاق ثيدحت" مث "ويدارلا

.ديكأتلل  كلذ دعب ، وأ 
يف FM تاطحمل يئاقلتلا ثيدحتلا أدبيس

"FM ةمئاق ثيدحت" ةلاسر ضرع متي .ةقطنملا
.تادادعلا ةحول ىلع
مت" ةلاسرلا رهظتس ،ثيدحتلا ءاهتنا درجمب
.ةشاشلا ىلع "FM ةمئاق ثيدحت

"DR" ةمئاق ثيدحت"
عيمجل ثيدحت ءارجإ ةزيملا هذه كل حيتت

.اهب دجاوتت يتلا ةقطنملا يف DR تاطحم
ثيدحت" ددح ، "ويدارلا تادادعإ" ةمئاق نم

دعب ، وأ  ىلع طغضلاب "DR ةمئاق

.ديكأتلل  كلذ
يف DR تاطحمل يئاقلتلا ثيدحتلا أدبيس

"DR ةمئاق ثيدحت" ةلاسر ضرع متي .ةقطنملا
.تادادعلا ةحول ىلع
مت" ةلاسرلا رهظتس ،ثيدحتلا ءاهتنا درجمب
.ةشاشلا ىلع "DR ةمئاق ثيدحت

 مادختساب رخآ ردصم ديدحت مت اذإ :ةظحلام

، FM وأ DR يف ةمئاقلا ثيدحت رمتسي
.ةيفلخلا

"Simulcast"
 ةطحم نم ةفيظولا هذه لوحتت ،ةلودلا بسح

DR ةئفاكم ةطحم ىلإ FM دقف ةلاح يف
.ةيمقرلا ةراشلإا
دق ،"FM/DR نمازتملا ثبلا" طيشنت مت اذإ
 نم ليدبتلا دنع نٍاوث عضبل ارًيخأت كانه نوكي

FM ىلإ DR نم وأ DR ىلإ FM. ثدحي دق
.توصلا ىوتسم يف رييغت

لابقتسا درجمب DR ىلإ ايًئاقلت ماظنلا دوعيس
.ةيمقرلا ةراشلإا

مسا قبسي ،نمازتملا ثبلا ءانثأ :ةظحلام
> «FM " ةطحملا

"DR ـل ةيولولأا"
ديدحت ةفيظولا هذه كل حيتت ،ةلودلا بسح
ةبولطملا ويدارلا ةطحم تناك اذإ) FM ةطحم
ةطحملا ىلإ لوحتلاو (ايًمقر اضًيأ ةرفوتم

.لضفأ توص ةدوج ىلع لوصحلل DR ةئفاكملا
قبسي ،ىلوأ ةيولوأك DR ديدحت امنيب :ةظحلام

 «.>DR " ةطحملا مسا
 «TA» 
توصلا ماظن ثحبي ،ةزيملا هذه طيشنت دنع
اهليغشتب موقيو رورملا ةكرح تارشن نع كيدل
ضعب ةطساوب ةديدج ريراقت ثب ءانثأ ايًئاقلت

".DR" وأ "FM" ويدارلا تاطحم
:اهطيشنت ءاغلإ وأ ةفيظولا هذه طيشنتل

تادادعإ" ددح ،"تادادعلإا" قاطن نم–

دومع ىلع  ىلع طغضلاب "ويدارلا

؛ديكأتلل  مث ،هيجوتلا

دومع ىلع  ىلع طغضلاب "TA" ددح–

؛ديكأتلل  مث ،هيجوتلا
ةفيظو طيشنتل "OFF" وأ "ON" ددّح–

"TA" اهطيشنت ءاغلإ وأ.
"AF" (يئاقلتلا طبضلا ةداعإ AF(

اقًفو FM تاطحم ىدحإ ددرت ريغتي دق
.ةيفارغجلا ةقطنملل
لكشب RDS ماظنلا تاطحملا ضعب مدختست
ءانثأ "AF" ـل يئاقلتلا طبضلا ةداعلإ يساسأ

.ةرايسلا ةكرح

ففتتااههللاا  تتااددااددععإإ
فتاهلا تادادعإ طبضل ةفيظولا هذه مدختسا
.يتوصلا ماظنلاب لصتملا

 ىلع طغضلاب حفصت ،ةيسيئرلا ةمئاقلا نم

."تادادعلإا" قاطن ىلإ لصت ىتح  وأ

 ىلع طغضا مث ،"فتاهلا تادادعإ" ددح
.ديكأتلل
:ةحاتم ةيلاتلا تادادعلإا

؛"فتاه نع ثحبلا"–
؛"فتاه نارقإ"–
؛"فتاه ديدحت"–
؛"فتاه فذح"–
–"BT ON/OFF."

.ةلباقملا ماسقلأا ىلإ عوجرلا ىجريُ

 رزلا ىلع ةدحاو ةرم طغضا
.ةقباسلا ةمئاقلا ىلإ ةدوعلا
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رايتخلال ةدوعلا و ديكأتلل  ىلع طغضا
.قباسلا

"ةعرسلل اقًفو توصلا ةيساسح"
ةعرسل اقًفو ماظنلا توص ىوتسم نيابتي
.ةرايسلا
مق مث ،"توصلا تادادعإ" ةمئاقلا ىلإ لقتنا
/مك) ةعاس لكل ليم توصلا ىوتسم" ديكأتب

. ىلع طغضلاب "(ةعاس
دحأ ددّح ،بولطملا دادعلإا ىلإ لوصولل
:ةيلاتلا تارايخلا

– «OFF; » 
؛"ادًج ضفخنم"–
; « ةضفخنم »–
; « طسوتم »–
؛"لٍاع"–
.« ادًج عفترم »–

« قمعلا ةيوقت  »
ةيوقتل "قمعلا ةيوقت" ةفيظو مادختسا نكمي
.ضفخنم توص ىوتسمب عامتسلاا دنع ريهجلا

مث "توصلا تادادعإ" ةمئاق ىلإ لوصولاب مق

، وأ  مادختساب "قمعلا ةيوقت" ددِّح

.ديكأتلل  مث
ددِّح ،ةفيظولا هذه طيشنت ءاغلإ/طيشنتل

"ON" وأ "OFF" مث ، وأ  مادختساب 

.ديكأتلل 
"يضارتفلاا توصلا"
ددّحو "توصلا تادادعإ" ضرعب مق
."طبض ةداعإ" مث "يضارتفا"
".NO" وأ "YES" ددح
اهتزيم ىلإ دوعت ةيتوصلا تلايدعتلا ةفاك
.ةيضارتفلاا

ىلإ عوجرلل  رز ىلع طغضا
.ةقباسلا ةمئاقلا

ووييددااررللاا  تتااددااددععإإ

ىلع طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا

مث "تادادعلإا" قاطن ددح ، رزلا

 وأ  ىلع طغضلاب "توصلا تادادعإ"

.ديكأتلل  كلذ دعب ،
:ةيلاتلا يه ةحاتملا فئاظولا

؛"FM ةمئاق ثيدحت"–
؛"DR ةمئاق ثيدحت"–
–"Simulcast;"
؛"DR ـل ةيولولأا"–
– «TA; » 
– «AF.» 

"FM" ةمئاق ثيدحت"
عيمجل ثيدحت ءارجإ ةزيملا هذه كل حيتت

.اهب دجاوتت يتلا ةقطنملا يف FM تاطحم
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||
ARA



ممااظظننللاا  ططببضض

        22

 ىلع طغضلاب حفصت ،ةيسيئرلا ةمئاقلا نم

."تادادعلإا" قاطن ىلإ لصت ىتح  وأ
:ةحاتم ةيلاتلا تادادعلإا

; « ةرايسلا »–
; « توصلا »–
.« فتاهلا »–

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم

تتووصصللاا  تتااددااددععإإ

 وأ  ىلع طغضا ،ةيسيئرلا ةمئاقلا نم

ددِّح مث "تادادعلإا" قاطن ىلإ حُّفصتلل 
".توصلا"

.ديكأتلل  مث ،"توصلا تادادعإ" ددِّح
:ةحاتم ةيلاتلا تادادعلإا

"توصلا نزاوم"–
؛"صصختلا"–
؛"ةعاسلا/مك توصلا"–
; « قمعلا ةيوقت »–
."طبض ةداعإ"–

"توصلا نزاوم"

 وأ  ىلع طغضا مث "لدِاعمُلا" ددّح
:يلاتلا بيترتلاب ةفلتخملا رصانعلا ىلإ لوصولل

; « قمعلا »–
; « طسوتم »–
.« ةدحلا »–

(توصلا عيزوت) "يناكملا عيزوتلا"
يف توصلا عيزوت طبضل "صصختلا" ةفيظو
:باكرلا ةروصقم

؛(نيميلا/راسيلل توصلا عيزوت) "ةنزاوم"–
يمامأ عيزوت" ؛ةرايسلا زارط ىلع ادًامتعا–

.(يفلخلا/يماملأا توصلا عيزوت) "يفلخ وأ
 ىلع طغضلاب دادعإ لك ةميق رييغت كنكمي

. وأ 

||
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ةةممللااككممللاا  ءءااننثثأأ  ححييتتااففممللاا  ةةححوولل  ممااددخختتسساا

ءانثأ توصلا ماظن حيتافم ةحول مادختسلا
:ةملاكملا

 مادختساب توصلا ماظن حيتافم ةحول ددح–

؛ديكأتلل  كلذ دعب ، وأ 

 وأ  مادختساب فرحلا وأ مقرلا ددح–

.كرايتخا ديكأتل  كلذ دعب ،
طغضا ،ةقباسلا ةشاشلا ىلإ ةدوعلل :ةظحلام

. ىلع
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لصتملا مقر رهظي ،ةيناث ةملاكم يقلت دنع
هذه دمتعت) توصلا ماظن ةشاش ىلع يناثلا
عم اهيف تكرتشا يتلا تارايخلا ىلع ةفيظولا

:كنكميو .(كيدل فتاهلا ةمدخ رفوم
قيرط نع ةدراولا ةملاكملا لوبق كنكمي–

 ; ديدحت
قيرط نع ةدراولا ةملاكملا ضفر كنكمي–

 ; ديدحت
قيرط نع راظتنلاا ديق ةدراو ةملاكم عض–

.1 ديدحت
 ىلع طغضا ،ةثداحملا ءانثأ ةملاكم ءاهنلإ

.

للااصصتتلالااا  ءءااننثثأأ
:كنكميو

طغضلا للاخ نم توصلا ىوتسم طبضا–

 ; وأ  ىلع

. ىلع طغضلاب ةملاكملا ءاهنإب مق–

 كلذ دعب ، وأ  ىلع طغضا
.ديكأتلل

:كنكمي كلذكو
فانئتسا/ةدراولا ةملاكملا لوبق كنكمي–

 ; ديدحتب راظتنلاا ديق ةعوضوم ةملاكم

ءانثأ  ديدحت قيرط نع ةملاكم ءاهنإ–
،ةثداحملا

؛1 ديدحت قيرط نع ةملاكم قيلعت–
ماظن حيتافم ةحول مادختسلا 2 ددح–

.ماقرلأا لاخدلإ توصلا

تاملاكملا ةرادإب ماظنلا حمسي
كفتاه نوكي امدنع راظتنلاا ديق
.(كتطخ بسح) لًاصتم

||
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للججسس  ييفف  ةةددووججوومم  للااصصتتاا  ةةههججبب  للااصصتتلالااا
تتااممللااككممللاا

:تاملاكملا لجس ضرعل
"فتاهلا" قاطن ىلإ لوصولا كنكمي–

 وأ  ىلع طغضا مث ، ىلع طغضلاب

؛ديكأتلل  مث ،"فتاهلا" ديدحتل 

 وأ  مادختساب "تاملاكملا" ددح–

؛ديكأتلل ىلع طغضا مث ،
لاصتلاا دارملا مقرلا وأ لاصتلاا ةهج ددِّح–

ىلع طغضا مث ، وأ  ىلع طغضلاب هب

.ةملاكملا ءدبل 

ةةممللااككمم  ييققللتت

ىلع لصتملا مقر رهظي ،ةملاكم يقلت دنع
ىلع ةفيظولا هذه دمتعت) توصلا ماظن ةشاش

ةمدخ رفوم عم اهيف تكرتشا يتلا تارايخلا
.(كيدل فتاهلا
تادحو ىدحإ يف ادًوجوم لصتملا مقر ناك اذإ
.مقرلا نم لًادب لصتملا مسا ضرع متي ،ةركاذلا
ةلاسرلا رهظت ،لصتملا مقر رهظي مل اذإ

"Private number" (صاخ مقر) ةشاش ىلع
.توصلا ماظن
:دراولا لاصتلاا لوبقل

 وأ  مادختساب  زمرلا ددح–

؛ديكأتلل  كلذ دعب ،
وأ

. ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا–
:دراولا لاصتلاا ضفرل

 وأ  مادختساب  زمرلا ددح–

؛ديكأتلل  كلذ دعب ،
وأ

. ىلع رارمتسلاا عم طغضا–

ةباتكل ةرايسلا فاقيإب يصوي
يف مسا نع ثحبلل وأ مقر

.كفتاه

ةةييننااثث  ةةممللااككمم  ييققللتت
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،يكذلا كفتاهب ®Bluetooth لاصتا ليطعتل
.فتاهلا مدختسم ليلد عجار
   ،®Bluetooth هفذحو فتاهلا نارقإ ءاغللإ

🡸🡸🡸🡸  4422.

ةةممللااككمم  ييققللتتوو  ءءااررججإإ
فتاهلا ليلد نم مساب لاصتلاا

فتاهلا ليلد ليمحت متي ،فتاه نارتقا دنع
زارط بسح) ايًئاقلت توصلا ماظن ىلإ هب صاخلا
.(فتاهلا
ليلدل ةيئاقلتلا ةكراشملاب حامسلا اضًيأ كنكمي
طئاسولا ماظن موقيل تاملاكملا لجسو فتاهلا
نارقلإا تايلمع ءانثأ ايًئاقلت اهلقنب ةددعتملا
.ةيلاتلا
ىلع ةلاسر رهظت ،لوصولاب حامسلا متي مل اذإ

حامسلا كنم بلطت توصلا ماظن ةشاش
.فتاهلا ليلد ىلإ لوصولاب
روثعلا ةددعتملا طئاسولا ماظن ىلع رذعت اذإ

مدختسم ليلد ىلإ عوجرلا ىجريُف ،كفتاه ىلع
.كب صاخلا فتاهلا

لاصتا ةهج وأ مقرب لاصتلاا كنكمي :ةظحلام

.9944  �🡸🡸🡸�    ىلع ةزيجو ةرتفل طغضلاب

:لاصتا ةهج نع ثحبلل

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
ىلع طغضلاب "فتاهلا" قاطن ددِّح مث ةيسيئرلا

؛ديكأتلل  مث ، وأ 

مث ،  مادختساب "لاصتا ههج" ددّح–

؛ديكأتلل  وأ  ىلع طغضا
نع ثحبلا كنكمي ،"لاصتا ههج" ةمئاق نم
:كلذ ءارجلإو ،مسلاا بسحب لاصتا ةهج

 وأ  ىلع رارمتسلاا عم طغضا–
؛ثحبلا طيشنتل

 هيجوتلا دومع يف  ىلع طغضا–

؛ةيدجبلأا فورحلا ربع ريرمتلل  وأ

 ىلع طغضا ،بولطملا فرحلا ديدحت دنع–

؛ديكأتلل 
 ىلع طغضلاب ةبولطملا لاصتلاا ةهج ددِّح–

ضرعل  ىلع طغضا مث ، وأ 
؛لاصتلاا ةهجل ةظوفحملا (ماقرلأا) مقرلا

 ىلع طغضلاب بولطملا مقرلا ددِّح–

ةملاكملا ديكأتل  ىلع طغضا مث ، وأ
.اهئدبو
طغضا ،ةقباسلا ةشاشلا ىلإ ةدوعلل :ةظحلام

. ىلع

ةدايق نع فقوتلاب ىصوي
ةهج نع ثحبلا لبق ةرايسلا
.لاصتا
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اهنارقإ مت يتلا فتاوهلا ةمئاق رهظت ذٍئدنع
.لعفلاب

ةمئاقلا نم هليصوت ديرت يذلا فتاهلا ددِّح
 ،هيجوتلا دومع يف مكحتلا ضبقم مادختساب

.ديكأتلل  مث ، وأ 
.فتاهلا لاصتا ديكأتل ةلاسر رهظتس
ءانثأ لعفلاب لًاصتم فتاهلا ناك اذإ :ةظحلام

لاصتلاا لادبتسا متيسف ،رخآ فتاه ىلإ ليوحتلا
فتاهلا يف يراجلا لاصتلااب ايًئاقلت يلاحلا
.ديدجلا

للييصصووتتللاا  للششفف
:نأ نم ققحتلا ءاجرب ،ليصوتلا لشف ةلاح يف

؛ليغشتلا ديق كفتاه–
؛ةحطسم تسيل كفتاه ةيراطب–

نود فتاهلا ماظنب كفتاه نارقإ لعفلاب مت–
؛نيديلا مادختسا

،نلآا كفتاه ىلع ®Bluetooth نيكمت مت–
؛توصلا ماظن كلذكو

ماظن لاصتا بلط لوبقل فتاهلا ةئيهت تمت–
.توصلا
يفتاهلا ماظنلل ليوطلا لامعتسلاا :ةظحلام
.فتاهلا ةيراطب ربكأ ةعرسب غرفي يوديلا ريغ

ففتتااههللاا  تتااممووللععمم

تٍامولعم رفوي ،توصلا ماظن ليصوت درجمب
:فتاهلا لوح

؛1 ةددعتملا طئاسولا ماظنب لاصتلاا عون–
؛2 فتاهلا ةيراطب ىوتسم–
.3 فتاهلا ةكبش ةلاح–

ففتتااههللاا  للصصفف

:كنكمي ،كفتاه لصفل
ماظنب ®Bluetooth ةفيظو طيشنت ءاغلإ–

؛كب صاخلا توصلا
®Bluetooth ةفيظو طيشنت ءاغلإ–

؛فتاهلاب
   توصلا ماظن ربع نرتقملا فتاهلا فذح–
🡸🡸🡸🡸  4422.

.فتاهلا لصف متيسف ،اقًلغم فتاهلا ناك اذإ
توصلا ماظن ةشاش ىلع كلذ دعب ةلاسر رهظت
.فتاهلا لصف دكؤت
ذيفنتلا ديق لاصتا كانه ناك اذإ :ةظحلام
ليوحت متيسف ،فتاهلا لصف متي امدنع

.كفتاه ىلإ ايًئاقلت ةملاكملا
ماظنب ®Bluetooth ةفيظو طيشنت ءاغللإ

.3322  �🡸🡸🡸�   ،كب صاخلا توصلا
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ففتتااهه  للصصوو  ععططقق//للصصوو

ننررتتققمم  ففتتااههبب  للااصصتتلالااا
ةفتاهملا ماظنب لاصتم كفتاه نوكي نأ بجي

.صاوخلا هذه ىلإ لوصولل نيديلا رح
نود فتاهلا ماظنب فتاهلا ليصوت رذّعتي
اقًبسم هنارقإ مت دق نكي مل ام نيديلا مادختسا
  🡸🡸🡸🡸  4400.

®Bluetooth لاصتا نوكي نأ بجي :ةظحلام
."يئرم" ىلإ انًيعمو اطًشن كفتاهب صاخلا

يلآ لصو
توصلا ماظن ثحبي ،ةرايسلا ليغشت درجمب

ةقطنملا يف ةدوجوملا ةنرتقملا فتاوهلا ىلع
.ةطيحملا

مت فتاه رخآ وه ةيولولأا وذ فتاهلا :ةظحلام
.هليصوت

فتاه ىلع روثعلا متي ىتح ثحبلا رمتسيس
.(قئاقد ةدع ءارجلإا اذه قرغتسي دق) نرتقم
ةمئاق لوح تامولعملا نم ديزمل :ةظحلام

ليكولاب لاصتلاا ىجريُ ،ةقفاوتملا فتاوهلا
:دمتعملا

يئاقلتلا يفتاهلا لاصتلاا مادختسا كنكمي–
دقو .ليغشتلا ديق لاعشلإا حاتفم نوكي امدنع
لاصتا ةفيظو طيشنت يرورضلا نم نوكي

Bluetooth® فتاهلا ماظن ىلع يئاقلتلا
مدختسم ليلد عجار ،كلذب مايقلل .يوديلالا

؛كفتاه
نافتاه نوكي امدنعو ،ليصوتلا ةداعإ دنع–
،رحلا ليغشتلا ماظن قاطن يف نانرتقم
مت يذلا ريخلأا فتاهلل ةيولولأا نوكتسف

ةرايسلا جراخ فتاهلا اذه ناك اذإ ىتح هليصوت
؛رحلا ليغشتلا ماظن قاطن يف هنكل

دنع لعفلاب ةيراج ةملاكملا تناك اذإ–
،نيديلا مادختسا نود فتاهلا ماظن ليصوت

لوّحتيسو ايًئاقلت فتاهلا ليصوت ذٍئنيح متيسف
.ةرايسلا تاعامس ىلإ ةثداحملا توص

ماظن نم ديحولا ضرغلا نإ
كب صاخلا نيديلا رح ةفتاهملا

ليلقت عم لاصتلاا ريسيت وه
صلختلا نود رطخلا لماوع

يذلا دلبلا نيناوق مرتحا .ةلماك اهنم
هيف دجاوتت

هذهب مق ،كتملاس لجأ نم
ةفقوتم ةرايسلاو تاءارجلإا
.امامت

مت يذلا فتاهلا رييغت) ةيودي لصو ةيلمع
(هلصو

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا
 ىلع طغضلاب "فتاهلا" قاطن ددِّح ،ةيسيئرلا

 مث ، وأ  ،هيجوتلا دومع يف 

.ديكأتلل

 مادختساب "فتاهلا ديدحت" ةمئاق ددِّح

،ةحوللا يف  وأ  وأ هيجوتلا دومع يف

؛ديكأتلل مث
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ماظن نم ديحولا ضرغلا نإ
كب صاخلا نيديلا رح ةفتاهملا

ليلقت عم لاصتلاا ريسيت وه
صلختلا نود رطخلا لماوع

يذلا دلبلا نيناوق مرتحا .ةلماك اهنم
هيف دجاوتت
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ففتتااهه  ننااررتتققاا  للصصفف

ةركاذ نم فتاهلا فذحب نارتقلاا ءاغلإ حمسي
.توصلا ماظن

ماظن ةركاذ نم فتاهلا فذحو نارتقلاا ءاغللإ
:ةيلاتلا تاوطخلا ءارجإب مق ،توصلا

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
؛ةيسيئرلا

تادادعإ" مث "تادادعلإا" قاطنلا ددح–
طغضلاب "فتاهلا فذخ" ـب ةعوبتم "فتاهلا

؛ديكأتلل  كلذ دعب ، وأ  ىلع

نارتقلاا ءاغلإ يف بغرت يذلا فتاهلا ددح–

 كلذ دعب ، وأ  مادختساب هب
؛ديكأتلل

، وأ  مادختساب "YES" ددح–

.ديكأتلل  كلذ دعب
ماظنلا نإف ،لعفلاب فتاوه ةتس نيزخت مت اذإ
ديدحت للاخ نم .ةزهجلأا دحأ فذح ضرعي

"YES"، فذح" ةمئاق ىلإ كهيجوت ةداعإ متتس
".فتاه

ةركاذ نم اهفذحو فتاوهلا عيمج نارقإ ءاغللإ
:يتوصلا ماظنلا

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
؛ةيسيئرلا

تادادعإ" مث ،"تادادعلإا" ةمئاق ددح–
طغضلاب "لكلا فذح" ـب ةعوبتم "فتاهلا

؛ديكأتلل  مث  وأ  ىلع

، وأ  مادختساب "YES" ددح–

.ديكأتلل  كلذ دعب
يف لاصتلاا تاهج عيمج فذح متيس :ةظحلام
ماظنلا يف تاملاكملا لجسو فتاهلا ليلد
.نمازتملا يتوصلا
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رهظتسف ،ةيناث 60 دعب نارقلإا حجني مل اذإ
تايلمعلا هذه ررك ."نارتقلاا لشف" ةلاسر
.بولطملا ءارجلإا ذيفنتل
ليلد ةعجارم ىجري ،تامولعملا نم ديزملل
.كفتاهل مدختسملا

نم نوكي دق ،كفتاه ىلع ادًامتعا :ةظحلام
لجسو فتاهلا رتفد لقن لوبق ديفملا
.تاملاكملا
نم توصلا ماظنب ®Bluetooth فتاه نارقإ
فتاهلا
نع ثحبلا ةقيرطلا هذه كل حيتت

Bluetooth® فتاهلا نم.
:ةيلاتلا تايلمعلا ذفّن ،كفتاه نارقلإ

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
؛ةيسيئرلا

وأ  ىلع طغضلاب "فتاهلا" قاطن ددِّح–

؛ديكأتلل مث ،

 وأ  مادختساب "فتاه نارقإ" ددح–

.ديكأتلل  مث ،
ىلع "XXXXXX :زمرلا لخدأ" ةلاسر رهظت

ةدمل يلزانتلا دعلا أدبيو توصلا ماظن ةشاش
.ةيناث 60

ةزهجلأ ايًئرم يتوصلا ماظنلا حبصيس
Bluetooth® ابًيرقت ةيناث 60 ةدمل.

مث ،كفتاه مادختساب يتوصلا ماظنلا نع ثحبا
كنكمي وأ (فتاهلا مدختسم ليلد رظنا) هددّح
.كفتاهب نارقلإا زمر لوبق

وأ "لصتم MY CAR" ةلاسرلا ضرع متي
"R&Go Multimédia" ماظنلا ةشاش ىلع
هلاصتاو كفتاه نارقإ نم دكأتلل يتوصلا
.يتوصلا ماظنلاب
"R&Go Multimédia" ةلاسرلا ضرع متي

R&Go قيبطتلا ناك اذإ طقف ةشاشلا ىلع
اتًبثم قيبطتلا ناك اذإو يتوصلا ماظنلاب لًاصتم
.يكذلا كفتاه ىلع

ماظنلا ةشاش دوعتسف ،نارقلإا رذعت اذإ
."فتاهلا" قاطن ىلإ يتوصلا
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ففتتااهه  ققييببططتت  ةةللااززإإ//ققييببططتت

®®BBlluueettooootthhللييصصووتت
ماظنب ®Bluetooth ةفيظو طيشنت ءاغللإ

:توصلا

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
؛ةيسيئرلا

ةمئاق مث "تادادعلإا" قاطنلا ددح–
"®Bluetooth" اهيلت "فتاهلا تادادعإ"

؛ديكأتلل  مث  وأ  مادختساب

، وأ  مادختساب "YES" ددح–

زمرلا رهظيس . ىلع طغضلاب ديكأتلاب مق
Bluetooth® طيرش يف رارمتساب كلذ دعب

.ةشاشلا ىلع  ةشاشلا ىلع ةلاحلا

هذهب مق ،كتملاس لجأ نم
ةفقوتم ةرايسلاو تاءارجلإا
.امامت

ففتتااووههللاا  ددححأأبب  ننااررتتققلالااا
نارقإب مق ،رحلا ثدحتلا ماظن مادختسلا
عم ®Bluetooth ـب دوزملا لومحملا كفتاه

 ةفيظو طيشنت نم ققحت .ةرايسلا
Bluetooth® ةلاحلا طبضاو لومحملا فتاهلاب

."يئرم" عضولا ىلع

يوديلا ريغ يفتاهلا ماظنلل قيبطتلا حيتي
.ةركاذلا يف هنيزختو فتاهلا ىلع فرعتلاب
لا كلذ عمو ،فتاوه ةتس ىتح نارقإ كنكمي
تقولا يف طقف دحاو فتاه لاإ ليصوت نكمي

.هتاذ
وأ توصلا ماظن ربع امإ نارقلإا ءارجإ نكمي

.كفتاه ربع
مكفتاهو مكيدل يتوصلا ماظنلا نوكي نأ بجي

.نيئاضم
امنيب ديدج فتاه نارقإب تمق اذإ :ةظحلام
،توصلا ماظنب لبق نم لوصوم رخآ فتاه ناك
يذلا ديدجلا فتاهلاب هلادبتساو هلصف متيسف
.ارًخؤم هنارقإ مت

توصلا ماظن عم ®Bluetooth فتاه نارقإ
توصلا ماظن نم
نع ثحبلا ةقيرطلا هذه كل حيتت

Bluetooth® توصلا ماظن نم.

:ةيلاتلا تايلمعلا اوذفن ،فتاه قيبطتل
؛®Bluetooth طشّن–

ةمئاقلا ىلإ لوصولل  ىلع طغضا–
؛ةيسيئرلا

ةمئاق مث "تادادعلإا" قاطنلا ددِّح–

 وأ  ىلع طغضلاب "فتاهلا تادادعإ"

؛ديكأتلل مث ، 

 مادختساب "فتاه يف ثحبلا" ددح–

.ديكأتلل  مث ، وأ
.ةشاشلا ىلع ةلاسر ضرع متي

.ثحبلا ءدبل  ىلع طغضا
يف ®Bluetooth ةزهجأ نع ثحبلا أدبيس
لصي ام ثحبلا اذه قرغتسي دق) ةبيرق ةقطنم

(.ةيناث 60 ىلإ
 ىلع طغضلاب هنارقإ ديرت يذلا فتاهلا ددِّح

.ديكأتلل مث ، وأ 
زاهج ىلع نم نارقلإا بلط لوبق كنكمي

Bluetooth.®
Name of" ةلاسرلا رهظت امدنع

connected Bluetooth device" (مسا
ماظن ةشاش ىلع (لصتملا ثوتولبلا زاهج

®Bluetooth زاهج نأ ىلإ ريشي اذهف ،توصلا
.ةرايسلاب لصتمو ايًئاقلت ظوفحم
فتاوهلا ةمئاق يف كلذ دعب كزاهج رهظي
يف اضًيأ اهيلإ لوصولا نكمي يتلاو ةفورعملا
."فتاه ديدحت" ةيعرفلا ةمئاقلا
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دنع ايًئاقلت يتوصلا ماظنلا توص طيشنت متي
.تارشنلا ثب ءانثأ وأ رداصملا رييغت

3 لودجلا ضرع ةشاش-  9
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""))MMIIXX""))  ييئئااووششعع  للييغغششتت

عيمج ليغشتل  ىلع رارمتسلاا عم طغضا
.ايًئاوشع دلجملا يف تاراسملا
ىلع رهظي f ريذحتلا ءوض "  MIX " حمست

دحأ رايتخا متي .ةددعتملا طئاسولا ةشاش
لاقتنلاا متي .يئاوشع لكشب ارًوف تاراسملا

.يئاوشع لكشب رخلآ فلم نم

طيشنت ءاغللإ  ىلع رارمتسلاا عم طغضا
ءوض "  MIX " :يئاوشعلا ليغشتلا ةفيظو
.يفتخي فوس f ريذحتلا
ءاغلإ ىلإ توصلا ماظن ليغشت فاقيإ يدؤي
.يئاوشعلا ليغشتلا ةفيظو طيشنت

""RRPPTT""  ررااررككتت

.ليغشتلا ةمئاق راركت نم ةفيظولا هذه كنكّمت

ةفيظو نيكمتل  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
.اهلمكأب ليغشتلا ةمئاق ربع راركتلا
ىلع رهظي g ريذحتلا ءوض "  RPT " حمست

.ةددعتملا طئاسولا ةشاش

راسملا راركتل  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
h زمرلا ىلع "1" رهظيس :يلاحلا  " RPT.» 

طيشنت ءاغللإ  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
g ريذحتلا ءوض "  RPT " نإف ، راركتلا ةفيظو

.يفتخي فوس
:هذه ليغشتلا تارايخ مادختسا اضًيأ كنكمي

مث "طئاسولا" قاطن ددِّح ،ةيسيئرلا ةمئاقلا نم
.USB ردصم

توصلا لغّشمُ ليغشتب مق
امدنع طقف لومحملا يمقرلا
رورملا ةكرح لاوحأ حمست
.كلذب

لومحملا يمقرلا توصلا لغّشمُ نزّخ
ادًيعب فذقلا رطخ ةمث) ةدايقلا ءانثأ نامأب

.(ئجافملا مادطصلاا وأ حبكلا ةلاح يف

ااتًًتققؤؤمم  تتووصصللاا  ففااققييإإ//ممتتكك

وا توصلا متكل  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
.اتًقؤم توصلا راسم فاقيإ

ذيفنتب مق وأ  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
متك ءاغللإ توصلا ىوتسم طيرش ىلع ءارجإ
.هليغشت وأ توصلا
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تافلملا لغشم مدختسا
فورظ نوكت امدنع ةيتوصلا
.ةيتاوم ريسلا

دنع ابناج عامتسلاا زاهج عضو
حبك لاح يف طاقسلإا رطخ) ،ةدايقلا
لاح يف وأ ئجافم لكشب لمارفلا
.(ةمدصلا

ءارجإب مق ،لعفلاب نرتقم زاهجل ةبسنلاب
:ةيلاتلا تايلمعلا

؛®Bluetooth توصلا ةلصو طيشنت–
توصلا لغّشمُل ®Bluetooth لاصتا نكّم–

ةزهجلأل ايًئرم هلعجاو لومحملا يمقرلا
مدختسملا ليلد ىلع علاطِّلاا ىجريُ) ىرخلأا
؛(زاهجلل

®Bluetooth توصلا ردصم ددح–

؛ ىلع رركتملا طغضلاب
فتاهلا وأ يجراخلا توصلا لغّشمُ ددّح–

كلت ®Bluetooth نيب نم هب لاصتلاا دارملا
.ةددعتملا طئاسولا ماظن اهفشتكا يتلا
مادختسلاا
لومحملا يمقرلا توصلا لغّشمُ ليصوت بجي
عيمج ىلإ لوصولا نيكمت ةيغب يتوصلا ماظنلاب
.ايازملا
يمقرلا توصلا لغّشمُ ليصوت رذّعتي :ةظحلام

.هنارقإ متي مل ام يتوصلا ماظنلاب لومحملا

يمقرلا توصلا لغشمُ ليصوت درجمب
ربع هليغشت كنكمي ،®Bluetooth لومحملا
.يتوصلا ماظنلا

،c يجراخلا توصلا ردصم ليصوت درجمبو
.d ايًئاقلت لولأا يتوصلا راسملا ليغشت أدبيس

ةلجع يف مكحتلا ةدحو يف  ىلع طغضا
.e ليغشتلا ةمئاق ىلإ ةدوعلل ةدايقلا

ربع ريرمتلل  وأ  ىلع طغضا
.تاراسملا
 ىلع طغضا ،d ليغشتلا ةشاش ىلإ ةدوعلل

ةمئاق يفتخت ىتح ةظحل رظتنا وأ 
.ايًئاقلت ليغشتلا
لوصولا نكمي يتلا فئاظولا ددع :ةظحلام

اهيلإ
لومحملا يمقرلا توصلا زاهج عون ىلع
.يتوصلا ماظنلا عم هقفاوت ىدمو
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ططئئااسسووللاا  تتووصص  ررددااصصمم

USB ذفنمب ازًهّجم يتوصلا ماظنلا يتأي
نكمي يتلاو ®Bluetooth ةلصو ىلإ ةفاضلإاب
.ةيجراخلا توصلا رداصم ليصوتل اهمادختسا

ةيفاضلإا توصلا رداصم غيص نمضتت :ةظوحلم
MP3، و WMA و AAC.

UUSSBBللييصصووتت
لاصتا

توصلا لغّشمُ وأ MP3 لغّشمُ سباق لصَو
USB صارقأ كرحم وأ لومحملا يمقرلا
.USB ذفنمب

ليصوت درجمب ايًئاقلت راسملا ضرع متيس
.زاهجلا
مادختسلاا

أدبيس ،يجراخلا توصلا ردصم ليصوت درجمبو
.ايًئاقلت لولأا يتوصلا راسملا ليغشت
رخآ ليغشت ةداعإب ايًئاقلت يتوصلا ماظنلا موقي

توصلا لغشم ناك اذإ هليغشت مت راسم
.يتوصلا ماظنلاب اقًبسم لًاصتم يجراخلا
نكمي ،يجراخلا توصلا ردصم ليصوت درجمب
طئاسولا ماظن مئاوق ربع هتايوتحم ىلإ لوصولا
ةلثامم ليغشت مئاوق نزّخي امك .ةددعتملا
توصلا لغّشمُ يف ةدوجوملا مئاوقلا كلتل
.يجراخلا
يجراخلا توصلا ردصم تايوتحم ىلإ لوصولل

:كب صاخلا يتوصلا ماظنلا ربع

ةمئاق ىلإ ةدوعلل  ىلع طغضا–
؛ليغشتلا

وأ

يف مكحتلا ةدحو ىلع  ريودتب مق–

 وأ  ىلع طغضا وأ هيجوتلا دومع
.تاراسملا ربع ريرمتلل

:ةيلاحلا ليغشتلا ةمئاق ليدعتل ،مث

وأ تادلجملا ضرعل  ىلع طغضا–

 ىلع ىرخأ ةرم طغضا .رايتخلاا ريياعم
؛قباسلا دلجملا ىلإ ةدوعلل

وأ

ةمئاق وأ دلجملا ديدحتل  ىلع طغضا–
.ددّحملا راسملا ىلإ عامتسلاا وأ ليغشتلا

USB ذفنم مادختساب نحشلا
توصلا لغّشمُل USB سباق ليصوت درجمب
ماظن USB ذفنمب فتاهلا وأ لومحملا يمقرلا
قئاسلا عضوم نم برقلاب دوجوملا) توصلا

نكمملا نم نوكيس ،(باكرلا ةروصقم يف
اهنحش ىوتسم ىلع ظافحلا وأ ةيراطبلا نحش

.مادختسلاا ءانثأ
وأ ةزهجلأا ضعب نحش ةداعإ متت لا :ةظحلام

امدنع ةيراطبلا نحش ىوتسم ىلع ةظفاحملا
.توصلا ماظنب USB ذفنمب ةلصتم نوكت

®®BBlluueettooootthh  تتووصص  للييغغششتت
يمقرلا توصلا زاهج مادختسا نم نكمتت يكل
هنارقإ كيلع بجي ،®Bluetooth لومحملا
.4400  �🡸🡸🡸�   لولأا لامعتسلاا دنع ةرايسلاب

ىلع فرّعتلا نم يتوصلا ماظنلا نارقلإا نكّمي
®Bluetooth لومحملا يمقرلا توصلا زاهج
.هنيزّختو

:ةصاخ ةلاح
®Bluetooth يمقرلا زاهجلا ناك اذإ–
توصلا لغّشمُو فتاهلا يتفيظوب ازًهجم

هذه ىدحإ نارقإ نإف ،لومحملا يمقرلا
؛ايًئاقلت ىرخلأا نارقإ ىلإ يدؤيس فئاظولا

لوصولا نكمي يتلا فئاظولا ددع دمتعي–
يمقرلا توصلا لغّشمُ عون ىلع اهيلإ
.يتوصلا ماظنلا عم هقفاوت ىدمو لومحملا

ةرايسلاب ليصوتلا
لومحملا يمقرلا توصلا زاهج ليصوت بجي
 USB وأ Bluetooth® a ربع يتوصلا ماظنلاب

b ايازملا عيمج ىلإ لوصولا ةيغب.
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ةةططححمم  ررااييتتخخاا

نع تاطحملا حُّفصت نكمي ،AM قاطنلا يف
 قاطنلا وأ FM قاطنلا يفو ويدارلا ددرت قيرط

DR تاطحملا ةمئاق حُّفصت نكمي.
نع(AM وأ DR وأ FM) بولطملا قاطنلا ددح

. ىلع رركتم لكشب طغضلا قيرط
100 ىلإ لصي ام ةمئاقلا هذه نمضتت نأ نكمي

اهيف مت ةرم رخآ يف ةظوفحم ويدار ةطحم
.ةمئاقلا ثيدحت

 ،هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع  مادختسلاا

يف ويدارلا تاطحم ربع ريرمتلل وأ 
.FM، DR ةمئاق
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نع ايًئاقلت ثحبلل :رارمتسلاا عم طعضا–
.ةحاتم ةطحم

ططئئااسسووللاا  //  ووييددااررللاا  تتااممووللععمم

ددرتلا لوح تامولعملا ةفيظولا هذه ضرعت
رظنا) ةشاشلا ىلع هتيؤر يف بغرت يذلا
دنع وأ ةظحل دعب ايًئاقلت هضرع متي .(هلاعأ

. ىلع طغضلا

تتااططححممللاا  ننييززخختت
ثيحب تاطحم تس ىلإ لصي ام ظفح كنكمي
نم يولعلا ءزجلا يف مئاد لكشب اهضرع متي

.تاطحملا ةمئاق
ويدار ةطحم ددح مث ،(DR وأ FM) اقًاطن ددح

.هلاعأ ةحضوملا عاضولأا مادختساب

 ىلع رارمتسلاا عم طغضا ،ةطحم ظفحل
يف عضوملا ددحو ايًلاح ليغشتلا ةمئاق نم
ةطحملا نأ ريفصلا توص دكؤي ."ةلضفملا"
.ةلضفمك ةظوفحم
لظيس ،ةيادبلا نم ةمئاقلا حفّصت للاخ نم
يف "ةلضفملا" كتاطحم ىلع روثعلا كناكمإب
رفّوتت كلذ دعب .--MEM – ناونعب ةقطنملا
بيترتلا بسح ةبترم تاطحملل ةلماكلا ةمئاقلا
.-- LIST – ناونعب ةقطنملا يف يدجبلأا

اهيلع فقوتت يتلا ويدارلا ةطحم ليغشت متيس
ىلإ ةدوعلل .كلذ نم ةزيجو ةرتف دعب ايًئاقلت

حفصتلا وأ ، ىلع طغضا ،تاطحملا ةمئاق

 ،هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع  مادختساب

. وأ 
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ووييددااررللاا  ىىللإإ  ععااممتتسسلالااا

ويدارلا قاطن ديدحت
 وأ FM, AM نيب نم بولطملا قاطنلا ديدحتل

DR (يضرلأا يمقرلا ويدارلا)، ىلع طغضا 

ددح مث ،"ويدار" قاطنلا ىلإ لوصولل 

طغضا وأ ، وأ  ىلع طغضلاب قاطنلا

،ةيعاذإ ةطحم ىلإ عامتسلاا ءانثأ . ىلع

ديدحت ةشاش ىلإ لوصولل  ىلع طغضا
.قاطنلا
ويدار ةطحم رايتخا
ويدار ةطحم ديدحتل قرطلا نم ديدعلا رفوتت

:اهنع ثحبلاو
؛FM و DR يف حاتم 1 "ةمئاقلا عضو"–

.FM و AM يف حاتم 2 "يوديلا عضولا"–
"ةمئاقلا عضو"
تاطحملا نع ثحبلا عضولا اذه كل حيتي
تاطحملا ةمئاق حسم قيرط نع ةحاتملا
تاطحملل) ددرتلا بسح مث ،يدجبلأا بيترتلاب

 وأ  مادختساب (مسا نودب اهثب متي يتلا

.ديكأتلل  كلذ دعب ،
اهيلع فقوتت يتلا ويدارلا ةطحم ليغشت متيس
.كلذ نم ةزيجو ةرتف دعب ايًئاقلت ةمئاقلا يف

 ىلع طغضا ،تاطحملا ةمئاق ىلإ ةدوعلل

دومعب مكحتلا ىلع  مادختساب حفصتلا وأ

. وأ  ،هيجوتلا

مق ،تاطحملا ثدحأب ةمئاق ىلع لوصحلل
.ويدارلا ةمئاق ثيدحتب
FM ةمئاق" عجار ،تامولعملا نم ديزمل
اذه يف "ثيدحتلا DR ةمئاق"و "ثيدحتلا
.مسقلا

"يوديلا عضولا"
تاطحملا نع ثحبلاب يوديلا عضولا كل حمسي

:AMو FM يف تاددرتلا ضارعتسا للاخ نم
 مادختساب ةعفترملا تاددرتلا ىلإ لقتنا–

 ; وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع 
 مادختساب ةضفخنملا تاددرتلا ىلإ لقتنا–

. وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع 

 : وأ  ىلع طغضلا للاخ نم
ةوطخ بسح ثحبلل :ةزيجو ةرتفل طغضا–

؛ددرتلا

3 لودجلا ضرع ةشاش-  3
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ووييددااررلللل  ةةييففااضضإإ  ةةففييظظوو
يمقرلا توصلا لغشم ىلإ عامتسلاا كنكمي
.ةرايسلا تاعامس للاخ نم ةًرشابم لومحملا
ردصم لغشمب ليصوتلل ةددعتم قرط ةمث
زاهجلا (عاونأ) عون ىلع ءًانب ،لومحملا توصلا
:هكلمت يذلا

؛®Bluetooth ليصوت–
.USB ذفنم–

لوح ناحيضوتلا نم ديزملا ىلع لوصحلل
ءلاكو دحأ رشتسا ،ةقفاوتملا ةزهجلأا ةمئاق
.ةكراملا

®®BBlluueettooootthh  ةةففييظظووللاا
فرعتلا نم توصلا ماظن ةفيظولا هذه نكّمت

وأ لومحملا يمقرلا توصلا لغشم ىلع
نارقإ ربع هيف مكحتلاو لومحملا كفتاه

Bluetooth.®

للممععللاا

ففااققييلإلإاا  ووأأ  للييغغششتتللاا

ماظن ليغشتل  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
.كب صاخلا توصلا
نود ةرايسلل يتوصلا ماظنلا مادختسا كنكمي
.قئاقد ةدعل لمعيس .ةرايسلا كرحم ةرادإ

هليغشت ىلع ظافحلل  ةزيجو ةرتفل طغضلا
.ىرخأ قئاقد عضبل
عم طغضلاب يتوصلا ماظنلا ليغشت فقوأ

ماظن ةشاش ضرع متي . ىلع رارمتسلاا

فاقيإ ءانثأ يحيضوتلا مسرلا يف ويدارلا
.توصلا متك عم "ةرايسلا" عضو يف وأ ليغشتلا

ررددصصممللاا  ررااييتتخخاا
طغضلاب ةفلتخملا توصلا رداصم ربع ررم

رهظت ،ريرمتلا دنع . ىلع رركتم لكشب
 →FM→ DR :يلاتلا بيترتلاب توصلا رداصم

AM→ USB→ Bluetooth®.
قاطن نم توصلا ردصم ديدحت اضًيأ كنكمي

."طئاسولا"

"طئاسولا" قاطن ددح ، ىلع طغضا

دومعب مكحتلا ىلع  ىلع طغضلاب

.ديكأتلل  كلذ دعب ، وأ  ،هيجوتلا
.توص ردصم رايتخا

ءانثأ USB طئاسو ردصم ليصوتب موقت امدنع
لوحتيس ردصملا نإف ،توصلا ماظن ليغشت
ليغشت يف أدبيو ةديدجلا طئاسولا ىلإ ايًئاقلت

.اهاوتحم
ءانثأ ®Bluetooth طئاسو ردصم ليصوت دنع
توصلا ردصم ناك اذإ ، توصلا ماظن ليغشت
متيسف ،®Bluetooth لعفلاب هليغشت متي يذلا
ايًئاقلت اهليغشت ءدبو طئاسولا ىوتحم ليدبت

.توصلا ماظن ىلع

تتووصصللاا  ةةددشش

 ىلع طغضلا للاخ نم توصلا ىوتسم طبضا

 ىلع ةزيجو ةرتفل طغضلاب . وأ 

.ةجرد ديزي مجحلا 
اعًوبتم "توصلا ىوتسم" ةشاشلا ضرعت
.يلاحلا دادعلإا ةميقب

توصلا عطق

.توصلا متكل  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
 رارزلأا ىلع ىرخأ ةرم ةزيجو ةرتفل طغضا

ىلإ عامتسلاا ةلصاومل  وأ  ,
:يلاحلا توصلا ردصم

||
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22      
ممااعع  ففصصوو

ضضررععللاا  تتااششااشش
 .يلاحلا تقولا  .أ
 ®.Bluetooth ـب فتاهلا لاصتا تامولعم  .ب
 .فتاهلا ةيراطب ىوتسم نع تامولعم  .ج
 .فتاهلا ةكبش ةلاح نع تامولعم  .د
 .ةيجراخلا ةرارحلا ةجرد  .ـه
F.  دوقولا ىوتسم. 

G.  ناونع ،توصلا ردصم) توصلا تامولعم
 .(كلذ ىلإ امو ،ةينغلأا

تتااققااططننللاا  ضضررعع  ةةققططننمم
:تاقاطنلا نم ديدعلا ىلع كماظن لمتشي

; « ةرايسلا »–
; « ويدار »–
؛"طئاسولا"–
; « فتاهلا »–
; « تادادعلإا »–
–...
ىلع تاقاطنلا رُّفوت دمتعي :ةظحلام

.تازيهجتلا
يأ يف ةفلتخم تاقاطن ىلإ لوصولا كنكمي

.ةدايقلا ةلجع ىلع رزلا  مادختساب تقو

ةةممددققممللاا
:ةيلاتلا ماهملا ىلع توصلا ماظن يوتحي

–FM و AM ؛ويدارلا
؛DR يمقرلا يضرلأا ويدارلا–
؛USB ةيفاضلإا توصلا رداصم ةرادإ–
®.Bluetooth ـل نيديلا رح فتاهلا ماظن–

ووييددااررللاا  ةةففييظظوو
تاطحم ىلإ عامتسلال ويدارلا مادختسا نكمي
ليدعت) FM :ةيلاتلا تاقاطنلا ىلع ويدارلا
.(ةعسلا ليدعت) AM و (ددرتلا
 لكش يف يضرلأا يمقرلا ويدارلا) DR ماظنلا

DAB، DAB+, T-DMB) جاتنإ ةداعإ نسحي
تامولعم ىلإ لوصولا نم كنكميو توصلا

قيرط نع "ويدارلا صن" ةنزخملا ويدارلا صن
:ضرعل صنلا ريرمت

؛رابخلأا تاثيدحت–
؛ةيضايرلا رابخلأا–
–...

نود فتاهلا ماظن نم ضرغلا
ليهست وه نيديلا مادختسا
ليلقت للاخ نم طقف لاصتلاا

صلختلا نود ،رطخلا لماوع
يذلا دلبلا نيناوق مرتحا .ةلماك اهنم
هيف دجاوتت

وأ تاطحملا ضعب ءامسأ RDS ماظنلا ضرعي
:FM ويدارلا تاطحم لبق نم ةلسرملا لئاسرلا

؛(TA) رورملا ةكرح نع ةماع تامولعم–
.ئراوطلا لئاسر–

ننييددييللاا  ررحح  ةةففتتااههممللاا  صص��ووخخ
رحلا ثدحتلا ®Bluetooth ماظن كل حيتي
ىلإ ةجاحلا نود ةيلاتلا فئاظولا مادختسا
:كفتاه عم لماعتلا

؛فتاوه ةتس ىتح نارقإ كنكمي–
؛ةملاكم ضفر/لابقتسا/ءارجإ–
ةقاطب وأ فتاهلا لاصتا تاهج ةمئاق لقنا–

SIM SIM (فتاهلا عون بسح)؛
اهؤارجإ مت يتلا تاملاكملا لجس ضرع–

؛(فتاهلا بسح) ماظنلا مادختساب
.يتوصلا ديربلاب لاصتلاا–

3 لودجلا ضرع ةشاش-  1
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(فتاهلا) TELEPHONE ةفيظوطئاسولا/توصلا ةفيظو    

9

:FM - DR - AM ويدار تاطحمل ثحبلاو ضرعلا عضو رييغت
؛(ةمئاقلا يف FM/DR ويدارلا تاطحم نع ثحبا) ةمئاقلا عضو–

.(ددرتلا بسح ويدارلا تاطحم FM/AM نع ثحبا) يوديلا عضولا–
:®USB/Bluetooth يف ةيتوصلا طئاسولا عم

".Repeat" ليغشتل :ةزيجو ةرتفل طغضا –
".Mix" يئاوشعلا ليغشتلل :ةليوط ةطغض طغضا –

 

.فتاهلاب توصلا ىلع فرعتلا ةفيظو طيشنتل :ةزيجو ةرتفل طغضا –10
 .فتاهلاب توصلا ىلع فرعتلا ةفيظو طيشنت ءاغللإ :رارمتسلاا عم طغضا –

.ةيسيئرلا ةمئاقلا ىلإ ةدوعلا/لوصولا11

 و 12
13

 و 

:ةلدلأاو مئاوقلاو مئاوقلا/تاقاطنلا ربع ريرمتلا
؛ايًودي ثحبلل :ةزيجو ةرتفل طغضا –

.عيرسلا ثحبلا ليلد ةمئاق حتفل :رارمتسلاا عم طغضا –
:طئاسولا ليغشت رٍاج

.عيرسلا عيجرتلا وأ ميدقتلل :رارمتسلاا عم طغضا –

.ويدار ةطحم نيزخت وأ ،ءارجإ ديكأت وأ رصنع ديدحت وأ ،ةيلاح ليغشت ةمئاق وأ ةفيظو ديكأت/ديدحت14

15
ىوتسم ىلإ دوعصلل وأ ،يلاحلا ءارجلإا ءاغللإ وأ ؛ةمئاقلا/قاطنلا يف قباسلا ىوتسملا ىلإ ةدوعلل :ةزيجو ةرتفل طغضا –

.(طئاسولا) توصلا ليغشت ةمئاق يف ليلدلا
.ةيسيئرلا ةمئاقلا ىلإ ةدوعلل :رارمتسلاا عم طغضا –

||
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22      
ررممااوولألأاا  ضضررعع

(فتاهلا) TELEPHONE ةفيظوطئاسولا/توصلا ةفيظو    

.ةيجراخلا ةرارحلا ةجرد ،فتاهلا تامولعم ،لاصتلاا ،تقولا :تامولعملا ةقطنم 1

).تادادعلإا ,فتاهلا ,طئاسولا ,ويدار ,ةرايسلا) ةقطنملا تاقاطنلا ضرعت 2

.ةرايسلا ةلحر رتويبمك ةطقن 3

4
 و
5

.BT توص →FM→ DR→ AM→ USB توص ردصم ديدحتل ريرمتلاب مق

6

:هيجوتلا دومع يف مكحتلا ضبقم
:نارود

ةطحم رييغت :USB و BT توص ,ويدار –
؛ىقيسوملا راسم/ويدارلا

.لفسلأ/ىلعلأ–

:هيجوتلا دومع يف مكحتلا ضبقم
:نارود

ليدبتلا ،راظتنلاا ديق ةملاكملا عضو ،ةملاكملا ءاهنإ) ةحرتقملا تاءارجلإا ربع ريرمتلا–
؛ةملاكم ءارجإ ءانثأ لاإ (ةيمقرلا حيتافملا ةحول ضرع ،رحلا ليغشتلا عضو ىلإ

.فتاهلا ليلد يف عيرسلا ثحبلا ةمئاق ربع ريرمتلا–

و 7
.يجيردت لكشب ايًلاح هليغشت يراجلا توصلا ردصم توص ىوتسم طبضا و8

7
+
8

.ايًلاح هليغشت يراجلا توصلا ردصم متكا

2 لودجلا ضرع ةشاش-  9
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ددووققمملللل  ييللففسسللاا  ءءززججللاابب  ررااررززلألأاا

ددووققمملللل  ييللففسسللاا  ءءززججللاابب  ررااررززلألأاا
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22      
ضضررعع  ةةششااشش

2 لودجلا ضرع ةشاش-  7
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ممااظظننللاا  ططببضض

64 ىلع ويدارلا صن ةشاش يوتحت نأ نكمي11        
.ىصقأ دحك افًرح
متي يتلا ويدارلا ةطحم نكمتت مل اذإ :ةظحلام
ضرعت ،ويدار صن ضرع نم ايًلاح اهليغشت

."لئاسر دجوت لا" توصلا ماظن ةشاش

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم

||
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11       FM ىلإ DR نم وأ DR ىلإ FM. ثدحي دق
.توصلا ىوتسم يف رييغت

لابقتسا درجمب DR ىلإ ايًئاقلت ماظنلا دوعيس
.ةيمقرلا ةراشلإا

لادبتسا متي ،نمازتملا ثبلا ءانثأ :ةظحلام
".DR (FM)" قيرط نع ردصملا مسا

"DR ـل ةيولولأا"
ديدحت ةفيظولا هذه كل حيتت ،ةلودلا بسح
ةبولطملا ويدارلا ةطحم تناك اذإ) FM ةطحم
ةطحملا ىلإ لوحتلاو (ايًمقر اضًيأ ةرفوتم

.لضفأ توص ةدوج ىلع لوصحلل DR ةئفاكملا
متي ،DR ـل ةيولولأا ءلايإ ءازإ :ةظحلام

".FM (DR)" ردصملا مسا لادبتسا

ةةغغلل  ددييددححتت
.توصلا ماظن ةغل رييغت ةفيظولا هذه كل حيتت

 ىلع طغضلاب "ةغللا" مسق ىلإ لوصولاب مق

 ىلع طغضلاب ةبولطملا ةغللا ددح ،

 مث ،هيجوتلا دومع ىلع  وأ ةحوللا ىلع

.ديكأتلل  وأ 

 ىلع ةدحاو ةرم طغضا
.ةقباسلا ةمئاقلا ىلإ ةدوعلا

ججممااننررببللاا
ىلع طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا

رادصإ" ىلإ لفسلأ ريرمتلاب مق مث 
متي Software " وأ جمانربلا رادصإ ."جمانربلا

.ةشاشلا ىلع " ةلاسر ضرع
.دمتعم ليكوب لاصتلاا ىجريُ ،جمانربلا ثيدحتل

BBTT""  ((BBlluueettooootthh®®))  تتااددااددععإإ""
:"فتاهلا" ةمئاق ىلإ لوصولا

 ; ىلع طغضا–
 ىلع طغضلاب "BT تادادعإ" مسق ددح–

دومع ىلع  وأ ةحوللا ىلع 

.ديكأتلل  وأ  مث ،هيجوتلا
:ةحاتم ةيلاتلا تادادعلإا

توص ىوتسم طبض :"توصلا ىوتسم"–
؛ةملاكملا توص وأ نينرلا ةمغن

ةرايسلا نينر ةمغن طشنيُ :"نينرلا تامغن"–
.فتاهلا نم ةلوقنملا نينرلا ةمغن وأ

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم

ليصوت ءانثأ نينرلا ةمغن توص ىوتسم طبضل
ددح ،توصلا ماظنب ®Bluetooth فتاه

ىلع  ىلع طغضلاب "توصلا ىوتسم"

 مث ،هيجوتلا دومع ىلع  وأ ةحوللا
.ديكأتلل
:ةديدج ةيعرف ةمئاق رهظت

؛"نينرلا تامغن"–
."تاملاكملا"–

ىلع  ىلع طغضلاب نيمسقلا دحأ ددح

 مث ،هيجوتلا دومع ىلع  وأ ةحوللا
.ديكأتلل
 فتاه وأ ةرايسلا ىلع نينرلا ةمغن طيشنتل

Bluetooth® نعنينرلا تامغن" ددح ،لصتملا

ماظنلا ةحول ىلع  طغضلاو ريودتلا قيرط

مكحتلا ىلع  مادختساب وأ يتوصلا
.هيجوتلا دومعب
:ةديدج ةيعرف ةمئاق رهظت

; « ةرايسلا »–
.« فتاهلا »–

ىلع  ىلع طغضلاب نيمسقلا دحأ ددح

 مث ،هيجوتلا دومع ىلع  وأ ةحوللا
.ديكأتلل

ووييددااررللاا  صصووصصنن  ررااههظظإإ
 ىلع لًاوطم طغضلاب ويدارلا صن ةمئاق ضرعا

ىلع "حاتم صنلا" صنلا لاإ رهظي لا .
.توصلا ماظن ةشاش

2 ىطسولا ةشاشلا - 5
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طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا–11        

 ىلع طغضا مث ، ىلع رارمتسلاا عم

؛ديكأتلل 
 ىلع طغضلاب "ويدارلا تادادعإ" ددح–

 مث ،هيجوتلا دومع ىلع وأ ةحوللا ىلع 

؛ديكأتلل  وأ 

ىلع  ىلع طغضلاب "TA" ددح–

 مث ،هيجوتلا دومع ىلع  وأ ةحوللا

؛ديكأتلل  وأ
وأ ةفيظولا طيشنتل "OFF" وأ "ON" ددح–

 «.TA .اهطيشنت ءاغلإ
دنع ةحاتم تسيل ةزيملا هذه :ةظحلام

.AM قاطن مادختسا
ددح مث "رورملا ةكرح تامولعم" ةفيظو ددح
.رملأا مزل اذإ رخآ توص ردصم
(رابخلأا تارشن) "DR تاهيبنت"
نكمملا نمف ،فيظولا هذه طيشنت دنع

نم ثبتُ تناك اذإ ايًئاقلت رابخلأا ىلإ عامتسلاا
.ةنيعم DR ويدار ةطحم
:اهطيشنت ءاغلإ وأ ةفيظولا هذه طيشنتل

طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا–

 ىلع طغضا مث ، ىلع رارمتسلاا عم

؛ديكأتلل 

 ىلع طغضلاب "ويدارلا تادادعإ" ددح–

 وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع 

؛ديكأتلل  وأ  مث ،ةحوللا ىلع

ىلع  ىلع طغضلاب "TA" ددح–

 مث ،هيجوتلا دومع ىلع  وأ ةحوللا

؛ديكأتلل  وأ
ةفيظو طيشنتل "OFF" وأ "ON" ددّح–

"TA" اهطيشنت ءاغلإ وأ.
ثب ءارجإ دنع ،ىرخأ رداصم ديدحتب تمق اذإ

عطاقتسف ،ةددحملا ةرشنلا عونل ديدج
.ىرخلأا رداصملا

"FM" ةمئاق ثيدحت"
عيمجل ثيدحت ءارجإ ةزيملا هذه كل حيتت

.اهب دجاوتت يتلا ةقطنملا يف FM تاطحم
طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا–

 ريودتب "ويدار" ددح ، رزلا ىلع

؛ديكأتلل  ىلع طغضا مث ،ةحوللا ىلع

 ريودتب "FM ةمئاق ثيدحت" ددح–

.ديكأتلل  ىلع طغضا مث ،ةحوللا ىلع
يف FM تاطحمل يئاقلتلا ثيدحتلا أدبيس

".FM ةمئاق ثيدحت" ضرع متي .ةقطنملا
ةمئاق" ةلاسرلا FM رهظت ،ثيدحتلا لامتكا دنع

.ةشاشلا ىلع "ثيدحتلا
:ةظوحلم

ثيدحت متي ،رخآ ردصم ديدحت مت اذإ–
؛ةيفلخلا يف رمتسي FM FM ويدارلا ةمئاق

اضًيأ كنكمي ،FM ىلإ عامتسلاا ءانثأ–
قيرط نع FM ويدار تاطحم ةمئاق ثيدحت

. ىلع رارمتسلاا عم طغضلا
"DR" ةمئاق ثيدحت"
تاطحم عيمج ثيدحتل ةفيظولا هذه مدختسا

DR اهب دجاوتت يتلا ةقطنملا يف:
طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا–

 ريودتب "ويدار" ددح ، رزلا ىلع

؛ديكأتلل  ىلع طغضا مث ،ةحوللا ىلع

 ريودتب "DR ةمئاق ثيدحت" ددح–

.ديكأتلل  ىلع طغضا مث ،ةحوللا ىلع
تاطحم ةمئاقل يئاقلتلا ثيدحتلا أدبي ذٍئدنعو
متي .كتقطنم يف ةيمقرلا ةيضرلأا ويدارلا

".DR ةمئاق ثيدحت" ةلاسر ضرع
،تاددرتلا نع يئاقلتلا ثحبلا يهتني امدنع
".DR ةمئاق ثيدحت مت" ةلاسرلا رهظت

كنكمي ،FM ويدار ىلإ عامتسلاا ءانثأ :ةظحلام
قيرط نع DR تاطحم ةمئاق ثيدحت اضًيأ

. ىلع رارمتسلاا عم طغضلا
"Simulcast"
 ةطحم نم ةفيظولا هذه لوحتت ،ةلودلا بسح

DR ةئفاكم ةطحم ىلإ FM دقف ةلاح يف
.ةيمقرلا ةراشلإا
دق ،"FM/DR نمازتملا ثبلا" طيشنت مت اذإ
 نم ليدبتلا دنع نٍاوث عضبل ارًيخأت كانه نوكي
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ممااظظننللاا  ططببضض

11       دحأ ددّح ،بولطملا دادعلإا ىلإ لوصولل
:ةيلاتلا تارايخلا

– «OFF ; » 
؛"ادًج ضفخنم"–
; « ةضفخنم »–
; « طسوتم »–
؛"لٍاع"–
.« ادًج عفترم »–

« قمعلا ةيوقت »
ةيوقتل "قمعلا ةيوقت" ةفيظو مادختسا نكمي
.ضفخنم توص ىوتسمب عامتسلاا دنع ريهجلا

وأ ةفيظولا هذه طيشنتل "فاقيإ / ليغشت" ددح

دومعب مكحتلا ىلع  .اهطيشنت ءاغللإ

 ىلع طغضا مث ،ةحوللا ىلع  وأ هيجوتلا

.ديكأتلل  وأ 
"يضارتفلاا توصلا"
ددّحو "توصلا تادادعإ" ضرعب مق
."طبض ةداعإ مث "يضارتفا"
".NO" وأ "YES" ددح
اهتزيم ىلإ دوعت ةيتوصلا تلايدعتلا ةفاك
.ةيضارتفلاا

تتققووللاا  ططببضض

.تقولا طبض ةفيظولا هذه كل حيتت
ىلع طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا

ىلع  ىلع طغضلاب "ةعاسلا" ددح .

مث ،ةحوللا ىلع  وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا

تادادعلإا .ديكأتلل  وأ  ىلع طغضا
:ةحاتم ةيلاتلا

؛قئاقدلاو تاعاسلا طبضل :"تادادعلإا"–
ىلع تقولا ضرع قيسنت طبضا :"قيسنت"–
 "12h "24 "وأh.» 

ووييددااررللاا  تتااددااددععإإ
ىلع طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا

طغضلاب "ويدارلا تادادعإ" ددح مث ، رزلا

 وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع  ىلع

.ديكأتلل  ىلع طغضا مث ،ةحوللا ىلع 
:ةيلاتلا يه ةحاتملا فئاظولا

– «TA; » 
– «AF; » 
".DR تاهيبنت"–
؛"FM ةمئاق ثيدحت"–
؛"DR ةمئاق ثيدحت"–
".DR ـل ةيولولأا"–

 «AF» 
اقًفو FM تاطحم ىدحإ ددرت ريغتي دق
تاطحملا ضعب مدختست .ةيفارغجلا ةقطنملل
طبضلا ةداعلإ يساسأ لكشب RDS ماظنلا
.ةرايسلا ةكرح ءانثأ "AF ددرتلل يئاقلتلا

ءارجإب مق ،كتملاس لجأ نم
ةرايسلاو طبضلا عاضوأ

.امًامت ةفقوتم

 «TA» 
توصلا ماظن ثحبي ،ةزيملا هذه طيشنت دنع
اهليغشتب موقيو رورملا ةكرح تارشن نع كيدل
ضعب ةطساوب ةديدج ريراقت ثب ءانثأ ايًئاقلت

".DR" وأ "FM" ويدارلا تاطحم
:اهطيشنت ءاغلإ وأ ةفيظولا هذه طيشنتل

2 ىطسولا ةشاشلا - 3
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ممااظظننللاا  ططببضض

تتووصصللاا  تتااددااددععإإ11        

ىلع طغضلا قيرط نع تادادعلإا ةمئاق ضرعا

 ىلع طغضلاب "توصلا تادادعإ" ددح .

،هيجوتلا دومع ىلع  وأ ةحوللا ىلع 

ةيلاتلا تادادعلإا .ديكأتلل وأ  مث
:ةحاتم

"توصلا نزاوم"–
؛"صصختلا"–
؛"ةعاسلا/مك توصلا"–
; « قمعلا ةيوقت »–
."طبض ةداعإ"–

"توصلا نزاوم"

 وأ  ىلع طغضا مث "توصلا نزاوم" ددح

ماسقلأا ىلإ لوصولل هيجوتلا دومع ىلع 
:يلاتلا بيترتلاب ةفلتخملا

; « قمعلا »–
; « طسوتم »–
.« ةدحلا »–

(توصلا عيزوت) "يناكملا عيزوتلا"
؛(نيميلا/راسيلل توصلا عيزوت) "ةنزاوم"–
يمامأ عيزوت" ؛ةرايسلا زارط ىلع ادًامتعا–

.(يفلخلا/يماملأا توصلا عيزوت) "يفلخ وأ

 ىلع طغضلاب دادعإ لك ةميق رييغت كنكمي

دومعب مكحتلا ىلع  وأ ةحوللا ىلع 
.هيجوتلا

ةدوعلا و ديكأتلل  وأ  ىلع طغضا
.قباسلا رايتخلال

. ىلع طغضا ،ةيلاحلا ةمئاقلا نم جورخلل
"ةعرسلل اقًفو توصلا ةيساسح"
ةعرسل اقًفو ماظنلا توص ىوتسم نيابتي
.ةرايسلا
مق مث ،"توصلا تادادعإ" ةمئاقلا ىلإ لقتنا

 وأ  . "ةعاس/مك - توصلا ىوتسم" ديكأتب

.
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ففتتااههللاا

11      

؛1 ديدحت قيرط نع ةملاكم قيلعت–
ىلإ توصلا ماظن نم ةثداحملا ليوحت–
؛2 ديدحت قيرط نع كفتاه
ماظن نم كفتاه حيتافم ةحول يف مكحتلا–

؛3 ديدحت قيرط نع توصلا

ماظن ىلإ كفتاه نم ةثداحملا ليوحت–
.4 ديدحت قيرط نع توصلا

تاملاكملا ةرادإب ماظنلا حمسي
كفتاه نوكي امدنع راظتنلاا ديق
.(كتطخ بسح) لًاصتم

2 ىطسولا ةشاشلا - 1
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ففتتااههللاا

        11

1 ددح ،راظتنلاا ديق ةدراو ةملاكم عضول

هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع  ىلع طغضلاب

 ىلع طغضا مث ،ةحوللا ىلع  وأ
.اهقيلعتو ةدراولا ةملاكملا ديكأتل

ةةييننااثث  ةةممللااككمم  ييققللتت
لصتملا مقر رهظي ،ةيناث ةملاكم يقلت دنع

هذه دمتعت) توصلا ماظن ةشاش ىلع يناثلا
عم اهيف تكرتشا يتلا تارايخلا ىلع ةفيظولا

:كنكميو .(كيدل فتاهلا ةمدخ رفوم
قيرط نع ةدراولا ةملاكملا لوبق كنكمي–

 ; ديدحت
قيرط نع ةدراولا ةملاكملا ضفر كنكمي–

 ; ديدحت

قيرط نع راظتنلاا ديق ةدراو ةملاكم عض–
.1 ديدحت

للااصصتتلالااا  ءءااننثثأأ
:كنكميو

 ريودت قيرط نع توصلا ىوتسم طبضا–

قيرط نع وأ توصلا ماظن ةحول يف 

مُّكحت رصنع يف  وأ  ىلع طغضلا
؛هيجوتلا دومع

. ىلع طغضلاب ةملاكملا ءاهنإب مق–
:كنكمي كلذكو

فانئتسا/ةدراولا ةملاكملا لوبق كنكمي–

؛ ديدحتب راظتنلاا ديق ةعوضوم ةملاكم

ءانثأ  ديدحتب ةملاكملا ءاهنإ كنكمي–
؛ةثداحملا

.1 ديدحت قيرط نع ةملاكم قيلعت–

تاملاكملا ةرادإب ماظنلا حمسي
كفتاه نوكي امدنع راظتنلاا ديق
.(كتطخ بسح) لًاصتم

يف  وأ هيجوتلا دومع يف  ددِّح

:كنكميو .ديكأتلل  مث ةحوللا
فانئتسا/ةدراولا ةملاكملا لوبق كنكمي–

؛ ديدحتب راظتنلاا ديق ةعوضوم ةملاكم

ءانثأ  ديدحتب ةملاكملا ءاهنإ كنكمي–
؛ةثداحملا
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ففتتااههللاا

11       :تاملاكملا لجس ضرعل

ةزيجو ةرتفل طغضا وأ  ىلع طغضا–

؛"فتاهلا" ةمئاق ىلإ لوصولا  ىلع

 ىلع طغضلاب "تاملاكملا" ددح–

ىلع  وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع

؛ديكأتلل  ىلع طغضا مث ،ةحوللا
ديرت يذلا مقرلا وأ لاصتلاا ةهج ددح–

 وأ ةحوللا ىلع  ىلع طغضلاب هب لاصتلاا

مث ،ةدايقلا ةلجع يف مكحتلا ىلع 

ءارجلإ  وأ  , ىلع طغضا
.ةملاكملا
عم طغضا ،هب لاصتلاا مت مقر رخآ بلط ةداعلإ

. وأ  ىلع رارمتسلاا

ممققرر  ةةببااتتككبب  ةةممللااككمم  ءءااررججإإ
:مقرلا بلط قيرط نع ةملاكم ءارجلإ

ةزيجو ةرتفل طغضا وأ  ىلع طغضا–

؛"فتاهلا" ةمئاق ىلإ لوصولا  ىلع

ىلع  ىلع طغضلاب "لاصتا" ددح–

،ةحوللا ىلع  وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا

؛ديكأتلل  ىلع طغضا مث

ىلع  ىلع طغضلاب مقر لك ددح–

،ةحوللا ىلع  وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا

؛ديكأتلل  ىلع طغضا مث

 , ىلع طغضا ،مقرلا بلط درجمب–

.ةملاكملا ءارجلإ  وأ ةحوللا ىلع 
قيرط نع هبلط مت مقر رخآ بلط ةداعإ كنكمي

. وأ  ىلع رارمتسلاا عم طغضلا

ةةممللااككمم  ييققللتت
ىلع لصتملا مقر رهظي ،ةملاكم يقلت دنع

ىلع ةفيظولا هذه دمتعت) توصلا ماظن ةشاش
ةمدخ رفوم عم اهيف تكرتشا يتلا تارايخلا
.(كيدل فتاهلا
تادحو ىدحإ يف ادًوجوم لصتملا مقر ناك اذإ
.مقرلا نم لًادب لصتملا مسا ضرع متي ،ةركاذلا
ةلاسرلا رهظت ،لصتملا مقر رهظي مل اذإ

"Private number" (صاخ مقر) ةشاش ىلع
.توصلا ماظن

ةباتكل ةرايسلا فاقيإب يصوي
يف مسا نع ثحبلل وأ مقر

.كفتاه

 وأ  ىلع طغضا ،ةدراو ةملاكم لوبقل

 مادختساب  ديدحت كنكمي امك .

ىلع وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع 

ةملاكملا لوبقو ديكأتل  مث ،ةحوللا
.ةدراولا
 ىلع رارمتسلاا عم طغضا ،ةملاكم ضفرل

 ديدحت كنكمي امك . وأ 

وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع  مادختساب

ديكأتل  ىلع طغضا مث ،ةحوللا ىلع 
.اهضفرو ةملاكملا
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ففتتااههللاا

،يكذلا كفتاهب ®Bluetooth لاصتا ليطعتل11        
.فتاهلا مدختسم ليلد عجار
،هفذحو ®Bluetooth فتاه نارقإ ءاغللإ
نارقإ ءاغلإ" يف ةدراولا تامولعملا عجار

ءاغلإو فتاه نارقإ" مسقلا يف "فتاه
."هنارقإ

ةةممللااككمم  ييققللتت//ءءااررججإإ

ففتتااههللاا  للييللدد  ننمم  ممسساابب  للااصصتتلالااا
فتاهلا ليلد ليمحت متي ،فتاه نارتقا دنع

زارط بسح) ايًئاقلت توصلا ماظن ىلإ هب صاخلا
.(فتاهلا

ىلإ لوصولا  وأ  ىلع طغضا–
؛"فتاهلا" ةمئاق

ىلع  مادختساب "فتاهلا ليلد" ددح–

،ةحوللا ىلع  وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا

.ديكأتلل  مث
لاصتا ةهج وأ مقرب لاصتلاا كنكمي :ةظحلام

مسق عجار)  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضلاب
.("توصلا ىلع فرعتلا مادختسا"

نع ثحبلا كنكمي ،"فتاهلا ليلد" ةمئاق نم
:كلذ ءارجلإو ،مسلاا بسحب لاصتا ةهج

حيتافملا ةحول ضرعل  ىلع طغضا–
؛ةيمقرلا

يف  وأ ةحوللا ىلع  مادختسلاا–
؛ةيدجبلأا فورحلا ربع ريرمتلل هيجوتلا دومع

 ىلع طغضا ،بولطملا فرحلا ديدحت دنع–

؛ديكأتلل ةحوللا ىلع 
 مادختساب ةبولطملا لاصتلاا ةهج ددح–

 وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع 

ضرعل  ىلع طغضا مث ،ةحوللا ىلع
؛ةظوفحملا لاصتلاا ماقرأ

 مادختساب بولطملا مقرلا ددح–

ىلع  وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع

ءارجإو ديكأتلل  ىلع طغضا مث ،ةحوللا
.ةملاكملا
طغضا ،ةقباسلا ةشاشلا ىلإ ةدوعلل :ةظحلام

. ىلع

ةباتكل ةرايسلا فاقيإب يصوي
يف مسا نع ثحبلل وأ مقر

.كفتاه

للججسس  ييفف  ةةددووججوومم  للااصصتتاا  ةةههججبب  للااصصتتلالااا
تتااممللااككممللاا
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ففتتااههللاا

11      

اهنارقإ مت يتلا فتاوهلا ةمئاق رهظت ذٍئدنع
.لعفلاب

هب لاصتلاا يف بغرت يذلا فتاهلا ددح

 وأ هيجوتلا دومع ىلع  مادختساب

.ديكأتلل  ىلع طغضا مث ،ةحوللا ىلع
.فتاهلا لاصتا ديكأتل ةلاسر رهظتس
دنع ،لعفلاب لًاصتم فتاهلا ناك اذإ :ةظحلام
ةنرتقملا فتاوهلا ةمئاق نم رخآ فتاه ديدحت
فتاهلاب يلاحلا لاصتلاا ليدبت متي لعفلاب
.ايًئاقلت هليصوت بلط مت يذلا ديدجلا

للييصصووتتللاا  للششفف
:نأ نم ققحتلا ءاجرب ،ليصوتلا لشف ةلاح يف

؛ليغشتلا ديق كفتاه–
؛ةحطسم تسيل كفتاه ةيراطب–

نود فتاهلا ماظنب كفتاه نارقإ لعفلاب مت–
؛نيديلا مادختسا

،نلآا كفتاه ىلع ®Bluetooth نيكمت مت–
؛توصلا ماظن كلذكو

ماظن لاصتا بلط لوبقل فتاهلا ةئيهت تمت–
.توصلا
يفتاهلا ماظنلل ليوطلا لامعتسلاا :ةظحلام
.فتاهلا ةيراطب ربكأ ةعرسب غرفي يوديلا ريغ

ففتتااههللاا  تتااممووللععمم

تٍامولعم رفوي ،توصلا ماظن ليصوت درجمب
:فتاهلا لوح

؛1 فتاهلا ةكبش ةلاح–
؛2 فتاهلا ةيراطب ىوتسم–
.3 ةددعتملا طئاسولا ماظنب لاصتلاا عون–

ففتتااههللاا  للصصفف

:كنكمي ،كفتاه لصفل
ماظنب ®Bluetooth ةفيظو طيشنت ءاغلإ–

؛كب صاخلا توصلا
®Bluetooth ةفيظو طيشنت ءاغلإ–

؛فتاهلاب
.توصلا ماظن ربع نرتقملا فتاهلا فذح–

نارقإ ءاغلإ» لوح تامولعملا ةعجارم ىجري
."فتاه نارقإ ءاغلإ/نارقإ" مسق نم «فتاه

توصلا ماظن ةشاش ىلع كلذ دعب ةلاسر رهظت
.فتاهلا لصف دكؤت

:ةصاخ ةلاح
؛اضًيأ هلصف متيسف ،اقًلغم فتاهلا ناك اذإ–
لاصتلاا عطق دنع ةيراج ةملاكملا تناك اذإ–

ىلإ ايًئاقلت ةملاكملا ليوحت متيسف ،فتاهلاب
.كفتاه
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ففتتااههللاا

 وأ  ىلع طغضا مث ،ةحوللا ىلع11        
؛ديكأتلل

مكحتلا ىلع  مادختساب "YES" ددح–

طغضا مث ،ةحوللا ىلع  وأ هيجوتلا دومعب

.ديكأتلل  وأ  ىلع
يتوصلا ماظنلا ةشاش ىلع ةلاسر ضرع متي
يف حضوم وه امك) كرايتخا ديكأت كنم بلطت
.(يحيضوتلا مسرلا
ماظنلا نإف ،لعفلاب فتاوه ةتس نيزخت مت اذإ
ديدحت للاخ نم .ةزهجلأا دحأ فذح ضرعي

"YES"، فذح" ةمئاق ىلإ كهيجوت ةداعإ متتس
".فتاه

ففتتااهه  للصصوو  ععططقق//للصصوو

ننررتتققمم  ففتتااههبب  للااصصتتلالااا
ةفتاهملا ماظنب لاصتم كفتاه نوكي نأ بجي

.صاوخلا هذه ىلإ لوصولل نيديلا رح
نود فتاهلا ماظنب فتاهلا ليصوت رذّعتي
هنارقإ مت دق نكي مل ام نيديلا مادختسا

.اقًبسم
«فتاه نارقإ» لوح تامولعملا ةعجارم ىجري

."فتاه نارقإ ءاغلإ/نارقإ" مسق نم
®Bluetooth لاصتا نوكي نأ بجي :ةظحلام

."يئرم" ىلإ انًيعمو اطًشن كفتاهب صاخلا
يلآ لصو
توصلا ماظن ثحبي ،ةرايسلا ليغشت درجمب

ةقطنملا يف ةدوجوملا ةنرتقملا فتاوهلا ىلع
.ةطيحملا

مت فتاه رخآ وه ةيولولأا وذ فتاهلا :ةظحلام
.هليصوت

فتاه ىلع روثعلا متي ىتح ثحبلا رمتسيس
.(قئاقد ةدع ءارجلإا اذه قرغتسي دق) نرتقم
ةمئاق لوح تامولعملا نم ديزمل :ةظحلام

ليكولاب لاصتلاا ىجريُ ،ةقفاوتملا فتاوهلا
:دمتعملا

يئاقلتلا يفتاهلا لاصتلاا مادختسا كنكمي–
دقو .ليغشتلا ديق لاعشلإا حاتفم نوكي امدنع
لاصتا ةفيظو طيشنت يرورضلا نم نوكي

Bluetooth® فتاهلا ماظن ىلع يئاقلتلا
مدختسم ليلد عجار ،كلذب مايقلل .يوديلالا

؛كفتاه
نيفتاهلا نوكي امدنعو ليصوتلا ةداعإ دنع–

،يوديلالا ماظنلا قاطن يف نينرتقملا
مت يذلا ريخلأا فتاهلل ةيولولأا نوكتسف
ةرايسلا جراخ فتاهلا اذه ناك اذإ ىتح هليصوت
.يوديلالا ماظنلا قاطن يف هنكل
دنع لعفلاب ةيراج ةملاكملا تناك اذإ :ةظحلام
،نيديلا مادختسا نود فتاهلا ماظن ليصوت

لوّحتيسو ايًئاقلت فتاهلا ليصوت ذٍئنيح متيسف
.ةرايسلا تاعامس ىلإ ةثداحملا توص

ماظن نم ديحولا ضرغلا نإ
كب صاخلا نيديلا رح ةفتاهملا

ليلقت عم لاصتلاا ريسيت وه
صلختلا نود رطخلا لماوع

يذلا دلبلا نيناوق مرتحا .ةلماك اهنم
هيف دجاوتت

هذهب مق ،كتملاس لجأ نم
ةفقوتم ةرايسلاو تاءارجلإا
.امامت

مت يذلا فتاهلا رييغت) ةيودي لصو ةيلمع
(هلصو

ىلإ لوصولا  وأ  ىلع طغضا–
؛"فتاهلا" ةمئاق

دومعب مكحتلا ىلع  ريودتب مق–

ىلإ لصت ىتح ةحوللا ىلع  وأ هيجوتلا

.ديكأتلل  مث ، "فتاه ديدحت" ةمئاق
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ففتتااههللاا

11        ريودت قيرط نع هنارقإ ديرت يذلا فتاهلا ددِّح

مث ةحوللا يف  وأ هيجوتلا دومع يف 

.ديكأتلل  ىلع طغضا
زاهج ىلع نم نارقلإا بلط لوبق كنكمي

Bluetooth.®
ةشاش ىلع ".لاصتلاا مّت" ةلاسر ضرع دنع

 زاهج نيزخت متيس ،يتوصلا ماظنلا
Bluetooth® ةرايسلاب ايًئاقلت هليصوتو.

فتاوهلا ةمئاق يف كلذ دعب كزاهج رهظي
يف اضًيأ اهيلإ لوصولا نكمي يتلاو ةفورعملا
."فتاه ديدحت" ةيعرفلا ةمئاقلا
رهظتسف ،ةيناث 60 دعب نارقلإا حجني مل اذإ

تايلمعلا هذه ررك ."نارتقلاا لشف" ةلاسر
نم ديزملل .بولطملا ءارجلإا ذيفنتل
مدختسملا ليلد ةعجارم ىجري ،تامولعملا
.كفتاهل

نم نوكي دق ،كفتاه ىلع ادًامتعا :ةظحلام
لجسو فتاهلا رتفد لقن لوبق ديفملا
.تاملاكملا
نم توصلا ماظنب ®Bluetooth فتاه نارقإ
فتاهلا
نع ثحبلا ةقيرطلا هذه كل حيتت

Bluetooth® فتاهلا نم.
:ةيلاتلا تايلمعلا ذفّن ،كفتاه نارقلإ

؛®Bluetooth طشّن–

ىلإ لوصولل  وأ  ىلع طغضا–
؛"فتاهلا" ةمئاق

ىلع  مادختساب "فتاهلا نارقإ" ددح–

.ديكأتلل  وأ  مث ،ةيماملأا ةحوللا
ىلع "XXXXXX :زمرلا لخدأ" ةلاسر رهظت

ةدمل يلزانتلا دعلا أدبيو توصلا ماظن ةشاش
.ةيناث 60

ةزهجلأ ايًئرم يتوصلا ماظنلا حبصيس
Bluetooth® ابًيرقت ةيناث 60 ةدمل.

مث ،كفتاه مادختساب يتوصلا ماظنلا نع ثحبا
كنكمي وأ (فتاهلا مدختسم ليلد رظنا) هددّح
.كفتاهب نارقلإا زمر لوبق
وأ "لصتم MY CAR" ةلاسرلا ضرع متي

"R&Go Multimédia" ماظنلا ةشاش ىلع
هلاصتاو كفتاه نارقإ نم دكأتلل يتوصلا
.يتوصلا ماظنلاب
"R&Go Multimédia" ةلاسرلا ضرع متي

R&Go قيبطتلا ناك اذإ طقف ةشاشلا ىلع
اتًبثم قيبطتلا ناك اذإو يتوصلا ماظنلاب لًاصتم
.يكذلا كفتاه ىلع

ماظنلا ةشاش دوعتسف ،نارقلإا رذعت اذإ
."فتاهلا" ةمئاق ىلإ يتوصلا

ددعل ىصقلأا دحلا ىلإ لوصولا ةلاح يف
ءاغلإ كيلعف ،توصلا ماظنب ةنرتقملا فتاوهلا
ديدج فتاه نارقإ لبق دوجوم فتاه نارتقا
"فتاه نارقإ ءاغلإ" لوح تامولعملا عجار)
.(مسقلا اذهب

ماظن نم ديحولا ضرغلا نإ
كب صاخلا نيديلا رح ةفتاهملا

ليلقت عم لاصتلاا ريسيت وه
صلختلا نود رطخلا لماوع

يذلا دلبلا نيناوق مرتحا .ةلماك اهنم
هيف دجاوتت

ففتتااهه  ننااررتتققاا  للصصفف

نم فتاه فذح نم نارقلإا ءاغلإ كنكّمي
:نيديلا مادختسا نود فتاهلا ماظن ةركاذ

ىلإ لوصولا  وأ  ىلع طغضا–
؛"فتاهلا" ةمئاق

 مادختساب "فتاه فذح" ةمئاق ددح–

 وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع 
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ففتتااههللاا

ففتتااهه  ققييببططتت  ةةللااززإإ//ققييببططتت11        

®®BBlluueettooootthhللييصصووتت

ماظنب ®Bluetooth ةفيظو طيشنت ءاغللإ
:توصلا

ىلإ لوصولا  وأ  ىلع طغضا–
؛"فتاهلا" ةمئاق

 مادختساب "BT ON/OFF" ددح–

ىلع  وأ هيجوتلا دومعب مكحتلا ىلع

؛ديكأتلل  وأ  ىلع طغضا مث ،ةحوللا

مكحتلا ىلع  مادختساب "YES" ددح–

طغضا مث ،ةحوللا ىلع وأ هيجوتلا دومعب

.ديكأتلل  وأ  ىلع

ففتتااووههللاا  ددححأأبب  ننااررتتققلالااا
نارقإب مق ،رحلا ثدحتلا ماظن مادختسلا
عم ®Bluetooth ـب دوزملا لومحملا كفتاه

 ةفيظو طيشنت نم ققحت .ةرايسلا
Bluetooth® ةلاحلا طبضاو لومحملا فتاهلاب

."يئرم" عضولا ىلع
يوديلا ريغ يفتاهلا ماظنلل قيبطتلا حيتي
.ةركاذلا يف هنيزختو فتاهلا ىلع فرعتلاب
لا كلذ عمو ،فتاوه ةتس ىتح نارقإ كنكمي
تقولا يف طقف دحاو فتاه لاإ ليصوت نكمي

.هتاذ
نم وأ توصلا ماظن نم امإ نارقلإا ءارجإ نكمي

.كفتاه
مكفتاهو مكيدل يتوصلا ماظنلا نوكي نأ بجي

.نيئاضم
امنيب ديدج فتاه نارقإب تمق اذإ :ةظحلام
،توصلا ماظنب لبق نم لوصوم رخآ فتاه ناك
يذلا ديدجلا فتاهلاب هلادبتساو هلصف متيسف
.ارًخؤم هنارقإ مت

هذهب مق ،كتملاس لجأ نم
ةفقوتم ةرايسلاو تاءارجلإا
.امامت

توصلا ماظن عم ®Bluetooth فتاه نارقإ
توصلا ماظن نم
نع ثحبلا ةقيرطلا هذه كل حيتت

Bluetooth® توصلا ماظن نم.
:ةيلاتلا تايلمعلا اوذفن ،فتاه قيبطتل

؛®Bluetooth طشّن–

ىلإ لوصولل  وأ  ىلع طغضا–
؛"فتاهلا" ةمئاق

 مادختساب "فتاه نع ثحبلا" ددح–

،ةيماملأا ةحوللا ىلع  وأ هيجوتلا دومع

.ديكأتلل  وأ  مث
يف ®Bluetooth ةزهجأ نع ثحبلا أدبيس
لصي ام ثحبلا اذه قرغتسي دق) ةبيرق ةقطنم

(.ابًيرقت ةيناث 60 ىلإ
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ةةددددععتتممللاا  ططئئااسسووللاا//تتووصصللاا

11        ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا وأ  ىلع طغضا

.راركتلا ةفيظو طيشنتل
ىلع رهظي g ريذحتلا ءوض "  RPT " حمست

.ةددعتملا طئاسولا ةشاش

ةرتفل طغضا وأ  ىلع ىرخأ ةرم طغضا

، راركتلا ةفيظو طيشنت ءاغللإ  ىلع ةزيجو
.يفتخي فوس g ريذحتلا ءوض "  RPT " نإف

ليدبتلا ةفيظو طيشنت مت اذإ :ةظحلام
دنع ايًئاقلت اذه طيشنت ءاغلإ متيسف ،يئاوشعلا
 ريذحتلا ءوض "  MIX " ، راركتلا ةفيظو طيشنت

e و يفتخي فوس " RPT  " ريذحتلا ءوض g
.رهظي فوس

يف لمعي " MIX "و" RPT " نيكمت كنكمي
ىلع j ريذحتلا ءوض رهظيس :دحاو تقو
.ةشاشلا

للييغغششتتللاا  ععضضوو
:ةيلاتلا زومرلاب ليغشتلا عضو ضرع متي

– «PLAY " d;
;f "تقؤم فاقيإ"–
– «STOP " h.

تتققؤؤممللاا  ففااققييلإلإاا

متكل و   ىلع دحاو نآ يف طغضا
زمر رهظي .اتًقؤم توصلا راسم فاقيإ وا توصلا

f ةشاشلا ىلع.

يف  و  ىلع ىرخأ ةرم طغضا
ليغشت وأ توصلا متك ءاغللإ هسفن تقولا

ةشاشلا نم f زمرلا يفتخي .توصلا راسم
.d ريذحتلا ءوض رهظيو
تمق اذإ ةفيظولا هذه طيشنت ءاغلإ اضًيأ متي
ترهظ اذإ وأ ردصملا وأ توصلا ىوتسم رييغتب
.ةيئاقلت ةيرابخإ ةرشن

تافلملا لغشم مدختسا
فورظ نوكت امدنع ةيتوصلا
.ةيتاوم ريسلا

دنع ابناج عامتسلاا زاهج عضو
حبك لاح يف طاقسلإا رطخ) ،ةدايقلا
لاح يف وأ ئجافم لكشب لمارفلا
.(ةمدصلا
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ةةددددععتتممللاا  ططئئااسسووللاا//تتووصصللاا

        11

أدبيس ،يجراخلا توصلا ردصم ليصوت درجمبو
ضرع متي .ايًئاقلت لولأا يتوصلا راسملا ليغشت
.PLAY" d" زمرلا

دومع يف  وأ ةحوللا يف  ردِأ
.يلاتلا وأ قباسلا راسملا ىلإ لاقتنلال هيجوتلا

هسفن تقولا يف و  ىلع طغضا
طغضا) توصلا راسم f "تقؤملا فاقيلإا" ةيغب

.(ليغشتلا فانئتسلا ادًدجمُ

:ةصاخ ةلاح
عوجرلا ىلإ جاتحت دق ،تلااحلا ضعب يف–

مامتلإ كزاهجب صاخلا مدختسملا ليلد ىلإ
؛لاصتلاا ءارجإ

لوصولا نكمي يتلا فئاظولا ددع فلتخي–
لومحملا لغّشمُلا عون ىلع ادًامتعا اهيلإ

.يتوصلا ماظنلا عم هقفاوت ىدمو

""))MMIIXX""))  ييئئااووششعع  للييغغششتت

 ىلع لًاوطم طغضا وأ  ىلع طغضا
.ايًئاوشع دلجملا يف تاراسملا لك ليغشتل
.ةشاشلا ىلع MIX " e" رشؤملا ءوض رهظي
.يئاوشع لكشب ارًوف تاراسملا دحأ رايتخا متي
.يئاوشع لكشب رخلآ فلم نم لاقتنلاا متي

طغضلا يف رمتسا وأ  ىلع طغضلا دعأ

ليدبتلا ليغشت طيشنت ءاغللإ  ىلع
.MIX " e" رشؤملا ءوض يفتخي :يئاوشعلا
ءاغلإ ىلإ توصلا ماظن ليغشت فاقيإ يدؤي
.يئاوشعلا ليغشتلا ةفيظو طيشنت

لصتملا ®Bluetooth زاهج يف :ةظحلام
يئاوشعلا ليغشتلا قيبطت متي ،توصلا ماظنب

ةمئاق/دلجملا ريّغ .ةيلاحلا ليغشتلا ةمئاق ىلع
.يئاوشعلا ليغشتلا ءدبل ليغشتلا

""RRPPTT""  ررااررككتت

راسملا راركتل ةفيظولا هذه مادختسا نكمي
.ايًلاح هليغشت متي يذلا
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ةةددددععتتممللاا  ططئئااسسووللاا//تتووصصللاا

11       :ةيلاحلا ليغشتلا ةمئاق ليدعتل ،مث

ةمئاق ضرعل ةحوللا يف  ىلع طغضا–

ضرعل  ىلع طغضا مث ،ةيلاحلا ليغشتلا
 ىلع طغضا .رايتخلاا ريياعم وأ تادلجملا

؛قباسلا دلجملا ىلإ ةدوعلل 
وأ

ديكأتلاب مقو ةحوللا يف  ىلع طغضا–

/دلجملا ديدحتل  ىلع طغضلا قيرط نع
.ددّحمُلا راسملا ليغشتل وأ ليغشتلا ةمئاق

USB ذفنم مادختساب نحشلا
لغّشمُب صاخلا USB سباقلا ليصوت درجمب
 ذفنمب فتاهلا وأ لومحملا يمقرلا توصلا

USB نحش اهنيح نكمي ،توصلا ماظنب صاخلا
ءانثأ اهنحش ىوتسم ىلع ظافحلاو ةيراطبلا
.مادختسلاا

وأ ةزهجلأا ضعب نحش ةداعإ متت لا :ةظحلام
امدنع ةيراطبلا نحش ىوتسم ىلع ةظفاحملا
.توصلا ماظنب USB ذفنمب ةلصتم نوكت

®®BBlluueettooootthh  تتووصص  للييغغششتت
يمقرلا توصلا زاهج مادختسا نم نكمتت يكل
هنارقإ كيلع بجي ،®Bluetooth لومحملا
مسق عجار .لولأا لامعتسلاا دنع ةرايسلاب

."هنارقإ ءاغلإو فتاهلا نارقإ"
ىلع فرّعتلا نم يتوصلا ماظنلا نارقلإا نكّمي

®Bluetooth لومحملا يمقرلا توصلا زاهج
.هنيزّختو

:ةصاخ ةلاح

لومحملا يمقرلا توصلا زاهج ناك اذإ–
Bluetooth®ب فتاهلا يتفيظوب ادًوزم

ىدحإ نارقإ نإف ،أ لومحملا توصلا لغّشمُو
ةفيظولا نارقإ ايًئاقلت نمّضتيس فئاظولا
؛ىرخلأا

لوصولا نكمي يتلا فئاظولا ددع دمتعي–
يمقرلا توصلا لغّشمُ عون ىلع اهيلإ
.يتوصلا ماظنلا عم هقفاوت ىدمو لومحملا

لاصتا
لومحملا يمقرلا توصلا زاهج ليصوت بجي
وأ ج ®Bluetooth ربع يتوصلا ماظنلاب

USBايازملا عيمج ىلإ لوصولا ةيغب.

تافلملا لغشم مدختسا
فورظ نوكت امدنع ةيتوصلا
.ةيتاوم ريسلا

توصلا لغشم نيزختب مق
.ةدايقلا ءانثأ لومحملا

ةلمرفلا ةلاح يف ةحازلإا رطخ
.مادطصلاا ةلاح يف وأ ةئجافملا

ءارجإب مق ،لعفلاب نرتقم زاهجل ةبسنلاب
:ةيلاتلا تايلمعلا

توصلا لغّشمُل ®Bluetooth لاصتا نكّم–
ةزهجلأل ايًئرم هلعجاو لومحملا يمقرلا
علاطِّلاا ىجريُ ،تامولعملا نم ديزمل) ىرخلأا

يمقرلا توصلا لغّشمُل مدختسملا ليلد ىلع
؛(لومحملا

نع ®Bluetooth توصلا ردصم ددِّح–

. وأ  ىلع طغضلا قيرط
مادختسلاا
لومحملا يمقرلا توصلا لغّشمُ ليصوت بجي
عيمج ىلإ لوصولا نيكمت ةيغب يتوصلا ماظنلاب
.ايازملا

يمقرلا توصلا لغّشمُ ليصوت رذّعتي :ةظحلام
.هنارقإ متي مل ام يتوصلا ماظنلاب لومحملا
يمقرلا توصلا لغشمُ ليصوت درجمب
هيف مكحتلا كنكمي ،®Bluetooth لومحملا

.كب صاخلا يتوصلا ماظنلا ربع

1 ىطسولا ةشاشلا - 1
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ةةددددععتتممللاا  ططئئااسسووللاا//تتووصصللاا

        11

)DR) رابخلأاو تامولعملا "ويدارلا صن"
تامولعملا ىلإ لوصولا صاوخلا هذه حيتت
.تاطحملا ضعب يف ةلجسملا ةعاذلإا ةيصنلا
تاثيدحت ضرعل صنلا ربع ريرمتلا كنكمي
،ةحصلاو ،ةسايسلاو ،داصتقلاا) لوح رابخلأا

 مادختساب (كلذ ىلإ امو ،ةضايرلاو ،سقطلاو

.هيجوتلا دومع يف  وأ ةحوللا يف 

ةطحم ىلإ ةدوعلل ىرخأ ةرم  ىلع طغضا
.ايًلاح اهليغشت متي يتلا ويدارلا

)DR) جمانربلا ليلد
كب صاخلا توصلا ماظنل ةزيملا هذه حيتت

.مويلا اذهل ةمداقلا ةطحملا جمارب ضرع
لاإ تامولعملا هذه رفوتت لا :ةظحلام
ةطحملاب ةصاخلا ةثلاثلا ةينمزلا تاقاطنلل
.ةددحملا

ةةييففااضضلإلإاا  تتووصصللاا  ررددااصصمم

UUSSBBللييصصووتت
لاصتا

توصلا لغّشمُ وأ MP3 لغّشمُ سباق لصَو
USB صارقأ كرحم وأ لومحملا يمقرلا
.USB ذفنمب

ليصوت درجمب ايًئاقلت راسملا ضرع متيس
.زاهجلا
يجراخلا توصلا ردصم مادختسا

نكمي ،يجراخلا توصلا ردصم ليصوت درجمب
طئاسولا ماظن مئاوق ربع هتايوتحم ىلإ لوصولا
.ةددعتملا

:ةصاخ ةلاح
ضعب ىلع ماظنلا فرعتي لاأ لمتحملا نم–

؛تاقيسنتلا
مدختسمُلا USB كرحملا نوكي نأ بجي–

 ىوصقلا هتعس نوكتو FAT32 قيسنتب
500 GB.

أدبيس ،يجراخلا توصلا ردصم ليصوت درجمبو
.ايًئاقلت لولأا يتوصلا راسملا ليغشت
مت ةينغأ رخآ ليغشت ةداعإب ايًئاقلت ماظنلا موقي
لًاصتم يجراخلا توصلا لغشم ناك اذإ اهليغشت

.يتوصلا ماظنلاب اقًبسم
ةلثامم ليغشت مئاوق يتوصلا ماظنلا نزّخي
توصلا لغّشمُ يف ةدوجوملا مئاوقلا كلتل
.كب صاخلا يجراخلا
ىلع يوتحي يجراخلا توصلا ردصم ناك اذإ

ليلدلا يف تادلجمو ليغشت مئاوقو تافلم
ضرعلا بيترت ذٍئنيح رهظيسف ،هب صاخلا

:يلاتلا وحنلا ىلع ةشاشلا ىلع ليغشتلاو
; « تادلجملا »–
; « يناغأ »–
.« ليغشتلا مئاوق »–

يجراخلا توصلا ردصم تايوتحم ىلإ لوصولل
:كب صاخلا يتوصلا ماظنلا ربع

ةيماملأا ةحوللا يف  ىلع طغضا–
؛ليغشتلا ةمئاق ىلإ ةدوعلل

يف  وأ ةيماملأا ةحوللا يف  ردِأ–
؛تاراسملا ربع ريرمتلل هيجوتلا دومع

||
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ةةددددععتتممللاا  ططئئااسسووللاا//تتووصصللاا

11       ووييددااررللاا  ىىللإإ  ععااممتتسسلالااا

ووييددااررللاا  ققااططنن  ددييددححتت
 وأ FM, AM نم بولطملا ةجوملا قاطن ددِّح

DR (يضرأ يمقر ويدار) طغضلا للاخ نم

. ىلع رركتملا

ووييدداارر  ةةططححمم  ررااييتتخخاا
،ايًودي تاطحملا نع ثحبلا عضولا اذه كل حيتي

 ريودت قيرط نع تاددرتلا ربع لقنتلاو

دومع ىلع  ىلع طغضلاب وأ ةحوللا ىلع
.يئاقلتلا ثحبلا ءدبل هيجوتلا

تتااططححممللاا  ننييززخختت

تاطحملا ءاعدتسا كل حيتي اذه ليغشتلا عضو
.اقًبسم اهنيزختب تمق يتلا

مث ،(كلذ ىلإ امو ،AM وأ DR وأ FM) اقًاطن ددح
عاضولأا مادختساب ويدار ةطحم ددح

.هلاعأ ةحضوملا
ىلع رارمتسلاا عم طغضا ،ةنَّيعم ةطحم ظفحل
ىتح ،كرايتخا بسح ،6 ىلإ 1 نم رارزلأا دحأ
.ةرفاص توص عمست
قاطن لكل تاطحم تس ىتح ظفح كنكمي

.يجوم
ةزيجو ةرتفل طغضا ،ةظوفحم ةطحم ءاعدتسلا
.كرايتخلا اقًفو 6 ىلإ 1 نم رارزلأا دحأ ىلع
"ةلضّفملا" تاطحم ةمئاق ىلع علاطِّلاا كنكمي

ةدوعلل .تاطحملا ةمئاق نم يولعلا ءزجلا يف

. ىلع طغضا ،تاطحملا ةمئاق ىلإ

ووييدداارر  ةةططححمم  ررااييتتخخاا
نع تاطحملا حُّفصت نكمي ،AM قاطنلا يف
 قاطنلا وأ FM قاطنلا يفو ويدارلا ددرت قيرط

DR تاطحملا ةمئاق حُّفصت نكمي.
نع(DR وأ AM وأ FM) بولطملا قاطنلا ددح

. ىلع رركتم لكشب طغضلا قيرط
100 ىلإ لصي ام ةمئاقلا هذه نمضتت نأ نكمي

اهيف مت ةرم رخآ يف ةظوفحم ويدار ةطحم
.ةمئاقلا ثيدحت

ربع ريرمتلل ةحوللا ىلع  ريودتب مق
.FM/DR ةمئاق يف ويدارلا تاطحم

ووييددااررللاا  صصووصصنن  ررااههظظإإ
رارمتسلاا عم طغضا ،"ويدارلا صن" ضرعل

. ىلع
ةلاسرلا رهظتسف ،تامولعم ةيأ ريفوت متي مل اذإ

.ةشاشلا ىلع "ةلاسر دجوت لا"

) FM " (ويدارلا صن" ةيصن تامولعم
ةيصن تامولعم FM ويدار تاطحم ضعب ثبت

لثم) هيلإ عامتسلاا متي يذلا جمانربلاب ةلص تاذ
(كلذ ىلإ امو ،نانفلا مسا وأ ةينغلأا ناونع

."ويدارلا صن" ربع ريرمتلل  ىلع طغضا
ىلع طقف ةرفوتم تامولعملا هذه :ةظحلام

يف  مدختسا .ةيعاذلإا تاطحملا ضعب

ربع ريرمتلل هيجوتلا دومع يف  وأ ةحوللا
.ضرعلا ةشاش طمنل اقًفو تامولعملا

ىطسولا ةشاشلا - 9
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ةةممااعع  تتااممووللععمم

للممععللاا11        

ففااققييلإلإاا  ووأأ  للييغغششتتللاا

ماظن ليغشتل  ىلع ةزيجو ةرتفل طغضا
.كب صاخلا توصلا
نود ةرايسلل يتوصلا ماظنلا مادختسا كنكمي
.قئاقد ةدعل لمعيس .ةرايسلا كرحم ةرادإ

عضبل هليغشت ىلع ظافحلل  ىلع طغضا
.ىرخأ قئاقد
ةرتفل طغضلا قيرط نع توصلا ماظن فقوأ

.طقف تقولا ماظنلا ضرعي . ىلع ةزيجو

ررددصصممللاا  ررااييتتخخاا
طغضلاب ةفلتخملا توصلا رداصم ربع ررم

رهظت ،ريرمتلا دنع . ىلع رركتم لكشب
 →FM→ DR :يلاتلا بيترتلاب توصلا رداصم

AM→ USB→ Bluetooth®.
 ىلع طغضلاب توصلا ردصم رايتخا كنكمي

.
يتلا طئاسولا فانئتسا بجي ،ويدارلا ليغشت دنع
طغضاف ،كلذك نكي مل اذإ .ةرم رخآ اهليغشت مت

. ىلع ةزيجو ةرتفل
ءانثأ USB طئاسو ردصم ليصوتب موقت امدنع
لوحتيس ردصملا نإف ،توصلا ماظن ليغشت
ليغشت يف أدبيو ةديدجلا طئاسولا ىلإ ايًئاقلت

.اهاوتحم

ءانثأ ®Bluetooth طئاسو ردصم ليصوت دنع
توصلا ردصم ناك اذإ ، توصلا ماظن ليغشت
متيسف ،®Bluetooth لعفلاب هليغشت متي يذلا
ايًئاقلت اهليغشت ءدبو طئاسولا ىوتحم ليدبت

.توصلا ماظن ىلع

ضرعل  وأ  ىلع طغضا :ةظحلام
.فتاهلا ةمئاق

تتووصصللاا  ةةددشش

ةحوللا يف  ريودتب توصلا ىوتسم طبضا

. وأ  ىلع طغضلاب وأ
اعًوبتم "توصلا ىوتسم" ةشاشلا ضرعت
.يلاحلا دادعلإا ةميقب

توصلا عطق

متي .و  ىلع دحاو نآ يف طغضا
.ةشاشلا ىلع "MUTE" ةلاسرلا ضرع

ةرتفل ىرخأ ةرم  وأ  ىلع طغضا
توصلا ردصم ىلإ عامتسلاا ةعباتمل ةزيجو
.يلاحلا
متك ةفيظو طيشنت ءاغلإ/طيشنت اضًيأ كنكمي

.ةحوللا يف  ريودت قيرط نع توصلا
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ةةممااعع  تتااممووللععمم

11       ممااعع  ففصصوو

ةةممددققممللاا
:ةيلاتلا ماهملا ىلع توصلا ماظن يوتحي

–FM و AM ؛ويدارلا
؛DR يمقرلا يضرلأا ويدارلا–
؛USBةيفاضلإا توصلا رداصم ةرادإ–
®.Bluetooth ـل نيديلا رح فتاهلا ماظن–

ووييددااررللاا  ةةففييظظوو
تاطحم ىلإ عامتسلال ويدارلا مادختسا نكمي
ليدعت) FM :ةيلاتلا تاقاطنلا ىلع ويدارلا
.(ةعسلا ليدعت) AM و (ددرتلا
 لكش يف يضرلأا يمقرلا ويدارلا) DR ماظنلا

DAB، DAB+, T-DMB) جاتنإ ةداعإ نسحي
تامولعم ىلإ لوصولا نم كنكميو توصلا
نع "Radio-text" ةنزخملا ويدارلا صن

:ضرعل صنلا ريرمت قيرط
؛رابخلأا تاثيدحت–
؛ةيضايرلا رابخلأا–
–...

نود فتاهلا ماظن نم ضرغلا
ليهست وه نيديلا مادختسا
ليلقت للاخ نم طقف لاصتلاا

صلختلا نود ،رطخلا لماوع
يذلا دلبلا نيناوق مرتحا .ةلماك اهنم
هيف دجاوتت

وأ تاطحملا ضعب ءامسأ RDS ماظنلا ضرعي
:FM ويدارلا تاطحم لبق نم ةلسرملا لئاسرلا

؛(TA) رورملا ةكرح نع ةماع تامولعم–
.ئراوطلا لئاسر–

ننييددييللاا  ررحح  ةةففتتااههممللاا  صص��ووخخ
رحلا ثدحتلا ®Bluetooth ماظن كل حيتي
ىلإ ةجاحلا نود ةيلاتلا فئاظولا مادختسا
:كفتاه عم لماعتلا

؛فتاوه ةتس ىتح نارقإ كنكمي–
؛ةملاكم ضفر/لابقتسا/ءارجإ–
ةقاطب وأ فتاهلا لاصتا تاهج ةمئاق لقنا–

SIM SIM (فتاهلا عون بسح)؛
اهؤارجإ مت يتلا تاملاكملا لجس ضرع–

؛(فتاهلا بسح) ماظنلا مادختساب
.يتوصلا ديربلاب لاصتلاا–

ووييددااررلللل  ةةييففااضضإإ  ةةففييظظوو
يمقرلا توصلا لغشم ىلإ عامتسلاا كنكمي
.ةرايسلا تاعامس للاخ نم ةًرشابم لومحملا
ردصم لغشمب ليصوتلل ةددعتم قرط ةمث
يذلا زاهجلا عون ىلع ءًانب ،لومحملا توصلا
:هكلمت

؛®Bluetooth ليصوت–
.USB ذفنم–

لوح ناحيضوتلا نم ديزملا ىلع لوصحلل
ءلاكو دحأ رشتسا ،ةقفاوتملا ةزهجلأا ةمئاق
.ةكراملا

®®BBlluueettooootthh  ةةففييظظووللاا
فرعتلا نم توصلا ماظن ةفيظولا هذه نكّمت

وأ لومحملا يمقرلا توصلا لغشم ىلع

نارقإ ربع هيف مكحتلاو لومحملا كفتاه
Bluetooth.®

ضضررععللاا  تتااششااشش

 .فتاهلا ةكبش ةلاح نع تامولعم  .أ
 .يلاحلا تقولا  .ب
 .ةيجراخلا ةرارحلا ةجرد  .ج
 .ليدبلا ددرتلا  .د
دحأ نم تاراسملل يئاوشعلا ليدبتلا  .ـه

 .توصلا رداصم
F.  قيرطلا تامولعم. 

G.  لاصتلاا تامولعم Bluetooth. ® 
H.  فتاهلا ةيراطب ىوتسم نع تامولعم. 

ىطسولا ةشاشلا - 7
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ةةممااعع  تتااممووللععمم

(فتاهلا) TELEPHONE ةفيظوطئاسولا/توصلا ةفيظو    11        

 و 16
17

.يجيردت لكشب ايًلاح هليغشت يراجلا توصلا ردصم توص ىوتسم طبضا 

16 + 
17+

.ويدارلا توص ليغشت ةداعإ/لصف–
 ةينقتب لومحم يتوص لغشم ةطساوب هليغشت متي راسم ليغشت/فاقيإ–

Bluetooth® توص لغشم وأ USB.
 

18
: USB/Bluetooth يف ةيتوصلا طئاسولا عم

".Repeat" ليغشتل :ةزيجو ةرتفل طغضا –
".Mix" يئاوشعلا ليغشتلل :ةليوط ةطغض طغضا –

ليلد نم رايتخلاا ديكأت :ةزيجو ةرتفل طغضا –
.تاملاكملا لجس وأ فتاهلا

مظعم ىلإ ةدوعلل :ةليوط ةطغض طغضا –
.مئاوقلا

19 

:ةدراو ةملاكم
؛ةملاكملا ىلع درلل :ةزيجو ةرتفل طغضا –

.ةملاكم ضفرل :ةليوط ةطغض طغضا –
:ةرداص / ةيلاح ةملاكم

.ةملاكملا ءاهنلإ :ةزيجو ةرتفل طغضا –

.توصلا ىلع فرعتلا طيشنتل :ةزيجو ةرتفل طغضا –20
 .توصلا ىلع فرعتلا طيشنت ءاغللإ :رارمتسلاا عم طغضا –
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ةةممااعع  تتااممووللععمم

11       (فتاهلا) TELEPHONE ةفيظوطئاسولا/توصلا ةفيظو    

.(فتاهلا ىلع ادًامتعا) ®Bluetooth لاصتا نود فتاهلا ىوتحم ىلإ لوصولل.ةيفاضلإا توصلا رداصم وأ MP3 لغّشمُل USB سبقم7

.لاصتلاا تاهج ةمئاق يف فرحلاب ثحبلا/ىقيسوملا مئاوق يف فرحلاب ثحبلا8

9 
ويدار ةطحم ءاعدتسلا :(6-1( ةزيجو ةرتفل طغضا –

.ةظوفحم
.ويدار ةطحم نيزختل :(6-1( ةليوط ةطغض طغضا –

 

.ةرايسلا ويدار ليغشت يف مكحتلا ضرع ةشاش 10

11RPT: توصلا ليغشت ةمئاق ليغشت راركت. 

12MIX: توصلا ليغشت ةمئاقل يئاوشعلا ليغشتلا. 

13
 و

14
.BT توص →FM→ DR→ AM→ USB توص ردصم ديدحتل ريرمتلاب مق

15

:هيجوتلا دومع يف مكحتلا ضبقم
:نارود

– FM وAM: ؛عيرس/يئاقلت ثحب ءارجلإ
– DR, توص BT و USB: راسم/ويدارلا ةطحم رييغت

؛ىقيسوملا
.لفسلأ/ىلعلأ–

:هيجوتلا دومع يف مكحتلا ضبقم
ةملاكملا عضو ،ةملاكملا ءاهنإ) ةحرتقملا تاءارجلإا ربع ريرمتلاب مق :ريودت

.(ةيمقرلا حيتافملا ةحول ضرع ،دعب نع ليغشتلا عضو ىلإ ليدبتلا ،راظتنلاا ديق

ىطسولا ةشاشلا - 5
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ةةممااعع  تتااممووللععمم

ررممااوولألأاا  ضضررعع11        

(فتاهلا) TELEPHONE ةفيظوطئاسولا/توصلا ةفيظو    

.ةرايسلا ويدار ليغشت فاقيإ/ليغشتل :طغضا –1
.توصلا مجح طبضل :ردِأ –

2
 →FM→ DR :نم ايًئاقلت ددحملا ردصملا ليغشتل :ةزيجو ةرتفل طغضا –

AM→ USB→ توص BT.
).DRو FM) ةحاتملا ويدارلا تاطحم ةمئاق ثيدحتل :رارمتسلاا عم طغضا –

 

3 
"فتاهلا" ةمئاق ىلإ لوصولل :ةزيجو ةرتفل طغضا –

..ةدراو ةملاكم لوبقلو ؛ضورعملا مقرلاب لاصتلالو
.ةدراو ةملاكم ضفرل :رارمتسلاا عم طغضا –

4
توصلا ليغشت ةمئاق يف ليلدلا ىوتسم ىلإ دوعصلل وأ ،يلاحلا ءارجلإا ءاغللإ وأ ؛ةقباسلا ةمئاقلا ىلإ ةدوعلل :ةزيجو ةرتفل طغضا –

.(طئاسولا)
.ةيسيئرلا ةمئاقلا ىلإ ةدوعلل :رارمتسلاا عم طغضا –

5

تادادعلإا ةمئاق ىلإ لوصولل :"Setup" ةفيظو ىلع :ةزيجو ةرتفل طغضا –
.ةصصخملا

تامولعملا ضرع :FM،: DR :ةفيظو "Text" :رارمتسلاا عم طغضا –
نم اهريغ وأ اهجماربب قلعتي اميف ويدارلا تاطحم اهثبت يتلا ةيفاضلإا

.تامولعملا

ضرعل :"Text" ةفيظو ىلع :رارمتسلاا عم طغضا –
.لصتملا فتاهلا

6+ 

:ةحوللاب مكحتلا ضبقم
+ ةلضفملا) ويدارلا تاطحم ةمئاق ضرعلو ؛ءارجلإا ديكأتل :طغضا –

؛(طئاسولا) توصلا ليغشت ةمئاق ضرعلو ؛(ةمئاقلا
رييغت :USBو BT ؛يوديلا ثحبلا :AM و FM .ةطحملا رييغت :DR :نارودلا –

.راسملا

:ةحوللاب مكحتلا ضبقم
تارايخ ديدحتل وأ ةملاكم ءاهنإ/ىلع درلل :طغضا –

.ةملاكملا
.تاملاكملا لجسو فتاهلا ليلد ربع ريرمتلل :ردِأ –
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ةةممااعع  تتااممووللععمم

11       ددووققمملللل  ييللففسسللاا  ءءززججللاابب  ررااررززلألأاا

ةةددااييققللاا  ةةللججعع  ييفف  ممككححتتللاا

ىطسولا ةشاشلا - 3
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ةةممااعع  تتااممووللععمم

ةةششااششللاا11        

||
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